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บทที่  1 
  

 
บทนํา 

 

ความสําคัญของปญหา 
 
 นวนิยายเปนวรรณกรรมประเภทบันเทิงคดี  (Fiction)  ประเภทหนึ่งที่ไดรับความนิยมอยาง
กวางขวางและเปนที่แพรหลายในปจจุบัน  จะเห็นไดจากจํานวนผูแตงและจํานวนหนังสือนวนิยาย
ที่มีปริมาณเพิ่มขึ้น  ทั้งนี้เพราะนวนิยายมีเนื้อหาเรื่องราวหลากหลายและใหความเพลิดเพลิน  พรอม
ทั้งสอดแทรกสาระรวมทั้งขอคิดตางๆใหแกผูอาน  
 
 นวนิยายเปนหนังสือที่แตงขึ้นจาก  จินตนาการ  ผูแตงสมมุติเร่ืองราว  ตัวละคร  และเหตุ 
การณตางๆ  โดยมกีารเริ่มเรื่อง  ดําเนินเรื่อง  และจบเรื่อง  เพื่อสนองจุดมุงหมายอยางหนึ่ง  เปนการ
สะทอนใหเห็นสภาพชีวิต  เจตคติ  คานิยมของคนในสังคม  ผูอานจะไดรับทั้งความเพลิดเพลินสนุก
สนาน  ความรูและความคิด (คณะกรรมการพัฒนาหนังสือแหงชาติ, 2538: 64)  ดวยเหตุนี้ 
นวนิยายจึงไดรับความนิยมอยางสูง  ทําใหนักเขียนนวนิยายพยายามปรับปรุงผลงานของตนใหมี
คุณคา  และทําใหมีนวนิยายแนวคิดใหมๆเกิดขึ้น 
 
  นวนิยายของไทยไดรับเอาแบบอยางการเขยีนนวนิยายตามแบบตะวันตกมาแพรหลายใน
ประเทศไทยประมาณรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว  เนื่องจากมีนักเรียนไทยไป
ศึกษาตอตางประเทศและรับรูปแบบวรรณกรรมแปลและมีการดัดแปลงจนเริ่มมีลักษณะเปนนว
นิยายไทย  นวนิยายแปลเรื่องแรกของไทยคือเร่ือง “ความพยาบาท”  ของพระยาสุรินทราชา  ใชนาม
ปากกาวา  “แมวัน”  แปลจากนวนิยายอังกฤษเรื่อง  “Vendetta”  ของ  “Marie Correlli”  
 
 นวนิยายที่มีลักษณะที่เปนนวนิยายไทยที่สมบูรณ  เกิดขึ้นในชวงพระบาทสมเด็จพระปก
เกลาเจาอยูหัว  ประมาณป  พ.ศ.  2472  เพราะความนิยมนวนิยายแปลลดนอยลง  และ 
นวนิยายที่แตงขึ้นใหมมีลักษณะเฉพาะตัวมากขึ้น  คือมีตัวละครเปนไทยแท  และใชเหตุการณที่เกิด
ขึ้นจริง  หรือเนื้อหาของนวนิยายที่แสดงออกหลายแนวทาง  เชน  นวนิยายแสดงขอคิด   
นวนิยายที่ใชฉากตางประเทศ  นวนิยายที่แสดงถึงชีวิตครอบครัว  นวนิยายดานการเมือง  และ 
นวนิยายในเชิงวิทยาศาสตร (สายทิพย  นุกูลกิจ, 2534: 172-174)   



 2 

ลีลาหรือทวงทํานองการใชภาษาเปนองคประกอบที่สําคัญของวรรณกรรมในฐานะสื่อหรือ 
เครื่องมือที่นักเขียนแสดงออกหรือนําเสนอความรูสึกนึกคิด  ตลอดจนถายทอดอารมณความรูสึก
นึกคิดสูผูอาน  นักเขียนแตละคนจะมีช้ันเชิงการใชภาษาแตกตางกันยอมแสดงออกทางการบรรยาย
หรือพรรณนาภาพและผลทางอารมณตางกัน  กุหลาบ  มัลลิกะมาส (2519: 21) กลาวถึง สไตล  
หมายถึง  ทวงทํานองที่แสดงออกเปนลักษณะเฉพาะตัวของกวีแตละคน  กวีตางก็มีแบบเปนของตน
เองปรากฏอยูซํ้าๆ  จนสรุปไดวาการเขียนแบบนี้  สํานวนนี้เปนของใคร  นักเขียนมีวิธีวางลําดับเนื้อ
เร่ือง  เลือกใชถอยคํา  ประโยค  วรรคตอน  หรือแสดงแนวคิด อันเปนลักษณะของตนเองไปตางๆ
กัน 

 
  เสฐียร  โกเศศ (2514: 141) อธิบายความหมายของคําวา สไตล (Style) วา เปนทวงทํานอง
ที่แสดงออกของผูคนนั้น  อันไดแกปญญา  ความรู  ความนึกคิด  ฝมือและนิสัยใจคอ  สวนสําคัญอัน
เปนรากฐานของทวงทาที่แสดงออกทั้งหมดจะดีหรือเลวขึ้นอยูกับองคประกอบ ถาเปนวรรณกรรม
ก็จะอยูที่วิธีจัดเรียงถอยคํา ประโยคและวรรคตอนของผูประพันธ 
 
 ลีลาการใชภาษาหรือการเรียบรอยถอยคําจัดเปนประณีตศิลปสวนหนึ่งของนวนิยาย  เปน
ภาษาที่ไมธรรมดาเพราะเปนภาษาทางอารมณ (emotive  language)  ซ่ึงนักเขียนตองเอาใจใส  
เพราะถาภาษาไมสละสลวย  ขาดรสไพเราะของถอยคํา  น้ําเสียง  และพลังอารมณ  ก็จะทําใหบท
ประพันธนั้น ๆ  กลายเปนเพียงวรรณกรรมที่ผูอานไดแคเพียง “อานเอาเรื่อง”  คือทราบเนื้อเร่ือง  แต
ไมสามารถ  “อานเอารส”  คือไมไดรับรสทางอารมณสมบูรณเทาที่ควร  (วนิดา  บํารุงไทย, 2543:  
150) 
 

กุหลาบ  มัลลิกะมาส (2542: 180) ไดอธิบายถึงนวนิยายวา  นวนิยายเปนบันเทิงคดีที่แตง
ขึ้นโดยอาศัยเคาความจริงของชีวิตมนุษย  แตไมใชเร่ืองจริงแททีเดียว 

 
บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ (2522: 113) ไดอธิบายความหมายของ  นวนิยายไววา  นวนิยาย

เปนเรื่องแตง  มีตัวละคร  มักใชกลวิธีที่ทําใหผูอานแลเห็นไดงายวาไมใชเร่ืองจริงเปนเรื่องสมมุติ  
แมจะแตงเรื่องของบุคคลที่มีชีวิตอยูจริง ๆ ก็จะทําใหผูอานรูวาไมไดเขียนเรื่องจริงแตวิธีเจรจาของ
ตัวละครจะจริงมากที่สุด  นิยมใหเปนไปตามฐานะตามวัย  และพยายามวาดภาพใหเห็นอาการกิริยา
ของตัวละครไดชัด  ซ่ึงเปนสวนหนึ่งในการชวยดําเนินเรื่อง 
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 นวนิยายไทยมีการพัฒนาดานรูปแบบ  แนวคิด  และเนื้อหาตามสภาพการเปลี่ยนแปลงของ
สังคมมาตลอด  หากกลาวถึงนักเขียนรุนใหมที่ไดรับความนิยมและยอมรับในผลงานอีกคนหนึ่งคือ  
“กิ่งฉัตร”  เปนนามปากกาของ  ปาริฉัตร  ศาลิคุปต  ผลงานเรื่องแรกที่ไดเขียนขึ้นระหวางเรียนปสุด
ทายที่มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรคือเร่ือง  “พรพรหมอลเวง”  ตั้งแตป  พ.ศ.  2535 – 2549  ผลงาน
ของกิ่งฉัตร ไดเขียนนวนิยายลงนิตยสารรายสัปดาหและนํามาตีพิมพรวมเลมซ้ําหลายครั้ง  มีผล
งานนวนิยายรวมเลม  28  เร่ืองและไดรับการนําไปเผยแพรในรูปของละครโทรทัศน  นวนิยายของ  
“กิ่งฉัตร”   มีทั้งที่เปนประเภทรักโรแมนติก   แนวสืบสวนสอบสวน  หรือแมกระทั่งแนวลึกลับ  
เนื้อหาอานแลวเขาใจงายไมซับซอน  ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงบาปบุญคุณโทษ  แทรกแนวคิดในเนื้อหาที่
ทันสมัยตามยุค  ทันเหตุการณ  ผูวิจัยสนใจศึกษาเรื่องลีลาการใชภาษาในนวนิยายของนักเขียนที่มี
แนวการประพันธหลายแนวทางที่จะใหทําการศึกษา  จึงเลือกศึกษาลักษณะลีลาการใชภาษาของ กิ่ง
ฉัตร ที่มีการใชคํา  และการใชโวหารภาพพจน ที่นาสนใจ ดังนี้   
   
 - ความหมายตรง และความหมายโดยนัย 
 

  ภาพนั้นทําใหนักขาวสาวรูสึกชิงชังจับหัวใจ  นี่หรือผูพิทักษสันติราษฎร  ขนาดจับ 
ไดคาหนังคาเขายังโยนความผิดใหผูหญิง...ซ่ึงอาจจะเปนเพื่อนหรือไมก็แฟน  หรือเมีย  ไดอยาง
หนาตาเฉย  มันนาจะกลับกันนักทั้งเพศและหนาที่  “แกะดํา”  รายนี้ควรจะไปนุงกระโปรงมากกวา
เปนตํารวจ... 
 

  คําวา  “แกะดํา”  หมายถึง  น.คนที่ทําอะไรผิดเพื่อนผิดฝูงในกลุมนั้นๆ  (ใชในทาง 
ไมดี) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 153) 
 
 - คําแสดงอารมณ 
 
   โอโฮ...เดี๋ยวนี้แคเมาคาง  เขาจับสงโรงพยาบาลกันแลวหรือ  โอย...ปวดหัว 
   “ปวดจนจะระเบิดอยูแลว...อูย”  อาการเมาคางคงจะทําใหเสียงของหลอนเหลือเล็กนิด
เดียว   
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- คํารูปธรรม 
 
  ...ลําคอหลอนตั้งตรง  ใบหนาเชิดสูง  นึกเดาสภาพยามนี้ไดดีวาคงทั้งสกปรกมอมแมมดู

ไมได  ผมเผาเกาะเปนกอนฝุนแดงจับหนา  เสื้อผายับยน  แตหลอนก็ไมมีวันแสดงความออนแอ...
เปนการรับรูดานประสาทสัมผัสทางตาที่มองเห็นลักษณะ  ทาทาง  ทรงผม  และเสื้อผา 
 
 - โวหารภาพพจนในลักษณะตางๆ ในเชิงเปรียบเทียบ  ที่มีความหมายลึกซึ้ง  เชน 
 

  ...แนะ!...ตาสีน้ําตาลออนใสราวกับลูกแกวเจียระไนเชียว  นารักนาชังอยางนี้  ลูกใครหนอ 
?”  ...(อุปมา) 

 
  ...ถาเดือนอยากไดหนวดเตาอบเกลือหรือเขากระตายเคลือบน้ําตาล  ไมรูคุณพี่จะจัดมาให

ไดหรือเปลา”... (อติพจน)   
 
   ...“ยังไงก็ไมยอมแพแนใชไหม” ...(ปฏิปุจฉา)  

 
  ...“ผมไมกระหายเลือดถึงขนาดนั้นหรอกวารี” ชายหนุมยิ้มใหหลอน  ยิ้มทั้งตาและ 

ปากทีเดียว  ทวาสุมเสียงที่เอยออกมาติดจะเหี้ยมเกรียม...(อาวัตพากย) 
 
 จากผลงานนวนิยายของกิ่งฉัตร  เปนการแสดงใหเห็นลีลาภาษาดานการใชคํา  และโวหาร
ภาพพจน  ที่ส่ือความหมายใหผูอานเขาใจงาย อีกทั้งผูประพันธสอดแทรกแนวคิด  ประสบการณที่ผู
ประพันธไดพบเห็น ผูอานสามารถนําไปเปนแนวทางในการดําเนินชีวิตประจําวัน   
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

1.  เพื่อศึกษาลักษณะลีลาการใชภาษา ดานการใชคําในนวนิยายของกิ่งฉัตร   
2.  เพื่อศึกษาลักษณะลีลาการใชภาษา ดานการใชโวหารภาพพจนในนวนิยายของกิ่งฉัตร   
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ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

 
1.  ทําใหทราบถึงลักษณะลีลาการใชภาษา ดานการใชคําในนวนิยายของกิ่งฉัตร     
2.  ทําใหทราบถึงลักษณะลีลาการใชภาษา ดานการใชโวหารภาพพจน ในนวนิยายของ 

กิ่งฉัตร   
 

ขอบเขตการวิจัย 
 

 1.  การศึกษาวิจัยคร้ังนี้  ผูวิจัยมีวัตถุประสงคการวิจัยลีลาการใชภาษาในนวนิยายของ 
กิ่งฉัตร โดยผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตการวิจัยไวดังตอไปนี้  
 

      1.1  ศึกษาลักษณะลีลาการใชภาษาดานการใชคํา   
      1.2  ศึกษาลักษณะลีลาการใชภาษาดานการใชโวหาร 

 
2.  ในการวิจัยคร้ังนี้  ผูวิจัยจะศึกษาวิเคราะหนวนิยายที่รวมเลมระหวางป  พ.ศ. 2535- 2549  

จํานวน  8  เลม ผูวิจัยไดเลือกนวนิยายที่ใชในการวิจัยมีดังนี้ 
  
        2.1  พรพรหมอลเวง ปพ.ศ.  2535 
        2.2  เสราดารัล ปพ.ศ.  2537 
        2.3  ตามรักคืนใจ ปพ.ศ.  2539 
        2.4  มนตจันทรา ปพ.ศ.  2541 
        2.5  ลางลิขิต  ปพ.ศ.  2543 
        2.6  สืบลับรหัสรัก ปพ.ศ.  2545 
        2.7  ฟากระจางดาว ปพ.ศ.  2547 
        2.8  แกะรอยรัก ปพ.ศ.  2549 
 
 นิยามศัพท  
 

“การใชภาษา”   หมายถึง   ลักษณะในการเขียนโดยการเลือกสรรคํา มาเรียบเรียงเปนงาน
เขียน  ที่สรางแรงดึงดูดใจจากผูอานผานภาษาที่ใชส่ือสาร   
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“นวนิยาย”  หมายถึง  งานเขียนบันเทิงคดี  ที่อาจแตงขึ้นจากจินตนาการของผูเขียนหรือ
แตงจากเคาความจริง  โดยสอดแทรกขอคิดใหกับผูอาน 

 
 “ลีลา”  หมายถึง  ทวงทํานอง  เชน ลีลาการพูด  ลีลาการเขียน  การเลือกสรรฉันทหรือแบบ
ประพันธใหเหมาะแกขอความของเรื่อง  เชน  ลีลาการประพันธ 
 

“โวหารภาพพจน”  หมายถึง ช้ันเชิงหรือสํานวนแตงหนังสือหรือพูด เชน มีโวหารดี, ถอย
คําที่เลนเปนสําบัดสํานวน เชน อยามาตีโวหาร เขาชอบเลนโวหาร 
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 บทที่  2  
 

 การตรวจเอกสาร 
 

การศึกษาครั้งนี้  ผูวิจัยไดจําแนกประเด็นของการศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยว
ของกับลีลาภาษาในนวนิยายของ  กิ่งฉัตร  ระหวางป  พ.ศ. 2535-2542  ออกเปน  3  สวน  สวนแรก
เปนการศึกษาเอกสารที่เปนตําราที่เกี่ยวของกับนวนิยาย  สวนที่สองเปนการศึกษาเอกสารที่เกี่ยว
ของกับลีลาการใชภาษา  และสวนที่สามเปนงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการศึกษาลีลาการใชภาษาในนว
นิยาย  โดยผูวิจัยไดแบงหัวขอดังนี้ 
 

1.  เอกสารตําราที่เกี่ยวของกับนวนิยาย 
 

1.1  ความหมายของนวนิยาย 
1.2  ประเภทของนวนิยาย 
1.3  องคประกอบของนวนิยาย  

 
2.  เอกสารที่เกี่ยวของกับลีลาการใชภาษาในนวนิยาย 
 

 2.1  ความหมายของลีลาภาษา “Style”  

 2.2  ความหมายของโวหาร 
2.3  ลีลาภาษาดานการใชคํา 

        2.4  ลีลาภาษาดานการใชโวหาร 
 

3.  งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการศึกษาลีลาการใชภาษาในนวนิยาย 
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เอกสารตําราที่เกี่ยวของกับนวนิยาย 

 
 ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับดังนี้ 
 
1.  ความหมายของนวนิยาย 

 
นวนิยายเปนวรรณกรรมประเภทหนึ่งที่ไดรับความนิยมอยางกวางขวางในปจจุบัน  ดังเห็น

ไดจากจํานวนผูแตงและจํานวนของหนังสือนวนิยายที่มีปริมาณเพิ่มขึ้น  นวนิยายเปนวรรณกรรม
ไทยที่ไดรับรูปแบบมาจากตะวันตกในปลายรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว  
เนื่องจากนักเรียนไทยไดไปศึกษาตอตางประเทศแลวรับรูปแบบนวนิยายเขามาเผยแพร  การรับเขา
มาครั้งแรกอยูในลักษณะของการแปลโดยตรงกอนตอมามีการดัดแปลงจนเริ่มมีลักษณะเปน 
นวนิยายของไทยเอง  ไดมีผูรูอธิบายความหมายของนวนิยายไวดังตอไปนี้ 

  
กระแสร มาลยาภรณ (2530: 49) อธิบายคํานวนิยายวา  “เร่ืองสมมุติ (fiction) ที่หมายเอาคํา

วา novel ซ่ึงอังกฤษเอามาจากภาษาอิตาลีวา movella แปลวา  ใหม  และใชในความหมายที่วาเปน
เร่ืองที่แตงขึ้นใหมในขณะนั้นและเปนเรื่องยาว” 

 
กุหลาบ  มัลลิกะมาศ (2542: 180) ไดอธิบายถึงนวนิยายวา  “นวนิยายเปนบันเทิงคดีที่แตง

ขึ้นโดยอาศัยเคาความจริงของชีวิตมนุษย  แตไมใชเร่ืองจริงแททีเดียว” 
 
บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ (2522: 113) ไดอธิบายความหมายของนวนิยายไววา  “นวนิยาย

เปนเรื่องแตง  มีตัวละคร  มักใชกลวิธีที่ทําใหผูอานแลเห็นไดงายวาไมใชเร่ืองจริงเปนเรื่องสมมุติ  
แมจะแตงเรื่องของบุคคลที่มีชีวิตอยูจริง ๆ ก็จะทําใหผูอานรูวาไมไดเขียนเรื่องจริงแตวิธีเจรจาของ
ตัวละครจะจริงมากที่สุด  นิยมใหเปนไปตามฐานะตามวัย  และพยายามวาดภาพใหเห็นอาการกิริยา
ของตัวละครไดชัด  ซ่ึงเปนสวนหนึ่งในการชวยดําเนินเรื่อง” 
 

เปลื้อง ณ  นคร (2535: 191) ไดใหความหมายของนวนิยายวา “นวนิยาย หมายถึง  เร่ืองราว
ที่มีพฤติการณตอเนื่องกัน  เร่ืองเชนนี้เปนเรื่องที่สมมุติแตงขึ้น  แตอาจมีมูลความจริงแฝงอยูก็ได  
ไมกําหนดตัวละคร  มีความยาวตั้งแต 40,000 คําขึ้นไป  ความมุงหมายเพื่อความเพลิดเพลินแตบางที
นักเขียนก็ใชเปนเครื่องมือสําหรับเยยหยันเสียดแทง แนะนําสั่งสอน หรือแสดงความคิดทางการ
เมืองหรือหลักธรรมตางๆ”  
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ราชบัณฑิตยสถาน (2546:  564) ไดใหคําจํากัดความของคํานวนิยายไดวา  “นวนิยายเปน
บันเทิงคดีรอยแกวขนาดยาวรูปแบบหนึ่ง  มีตัวละคร  โครงเรื่อง  เหตุการณในเรื่องและสถานที่  ที่
ทําใหเนื้อเร่ืองมีความสมจริง” 

 
สมพร (2534:  67) ไดใหความหมายของนวนิยายไววา  “นวนิยายเปนเรื่องเลาขนาดยาว

เปนงานเขียนประเภทรอยแกวชนิดพรรณนาโวหาร  อาจจะเปนสมมุติทั้งหมด  หรือสมมุติบางจริง
บาง  มีความยาวเกินกวา 30,000 – 40,000  คําขึ้นไป”  

 
สายทิพย (2534:  42) กลาวถึงนวนิยายวา  “นวนิยายเปนรูปแบบการเขียนบันเทิงคดีอยาง

ใหมเชนเดียวกับเรื่องสั้น  แตมีขนาดยาวกวา  เพราะผูแตงสามารถกําหนดตัวบุคคล  เหตุการณและ
สถานที่ในเรื่องไดโดยไมจํากัด  สุดแตผูแตงจะเห็นวาเหมาะสม” 

 
สรุปไดวา  นวนิยาย  หมายถึง  งานเขียนบันเทิงคดี  ที่อาจแตงขึ้นจากจินตนาการของผู

เขียนหรือแตงจากเคาความจริง  โดยสอดแทรกขอคิดใหกับผูอาน 
 
2.  ประเภทของนวนิยาย 
 
 ธวัช ปุณโณฑก (2527: 89-90) ไดกลาวถึงการแบงประเภทนวนิยายนิยมแบงกันอยู 3 
ลักษณะ คือ  แบงตามแนวคิดในการเขียน  แบงตามเนื้อหาของเรื่อง  และแบงตามแนวการเขียน  ดัง
นี้   
  
 1.   การแบงประเภทนวนิยายตามแนวคิดในการเขียน  ไดแก  การพิจารณาจัดประเภท 
นวนิยายตามแนวคิดของเรื่อง  ทั้งนี้เพราะนวนิยายแตละเรื่องนั้นยอมสะทอนแนวคิดแตกตางกัน
ตามความสนใจและประสบการณของผูแตง  แนวคิดดังกลาวนี้มักจะไดรับอิทธิพลมาจากนักเขียน
วรรณกรรมตะวันตก  ซ่ึงความเคลื่อนไหวทางความคิดของวรรณกรรมตะวันตกนี้แบงยอยออกได
เปน 
 
 1.1  นวนิยายแนวจินตนิยม (Romanticism)  คือ  นวนิยายที่มุงแสดงใหเห็นความสําคัญ
ของอารมณ  ความรูสึกและญาณสังหรณ  เพื่อใหผูอานเกิดความตื่นเตน  ประทับใจ  สยดสยอง  
หรือเกิดความสะเทือนอารมณอยางรุนแรง  ทั้งนี้เพราะนักเขียนกลุมนี้มีความคิดวา  วรรณกรรมที่ดี
จะตองใหคุณคาทางอารมณมากกวาเหตุผล 
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 1.2  นวนิยายแนวสัจนิยม (Realism) บางคนเรียกวา “ นวนิยายแนวอัตถนิยม ” คือ นว
นิยายที่ผูแตงพยายามจะสะทอนพฤติกรรมและนิสัยใจคอของมนุษยตลอดจนเรื่องราวความเปนไป
ในสังคมมนุษยไวในงานเขียนของตนอยางสมจริงและมีศิลปะ  โดยยึดหลักแหงความเปนจริงตาม
ธรรมชาติมากที่สุด  หรือกลาวอีกอยางไดวานวนิยายแนวสัจนิยม  คือ  นวนิยายที่ผูแตงมีแนวคิด
และแนวการเขียนเชิง “ สมจริง ” ทั้งในดานการสะทอนภาพชีวิตและการสะทอนภาพสังคม  จนผู
อานรูสึกไดในทันทีวา  เร่ืองที่ผูแตงเขียนขึ้นนั้นคือชีวิตจริง ๆ ของมนุษยเรานี่เอง 
 
  1.3  นวนิยายแนวสัจนิยมใหม (New -  Realism) บางคนเรียก “ นวนิยายแนวอัตถนิยม
ใหม ” เปนนวนิยายที่พัฒนาแนวคิดอยางตอเนื่องกับนวนิยายแนวสัจนิยม  แตพยายามหาทางแกไข
จุดออนในการมองสังคมแบบสมจริงที่คอนขางจะหยุดนิ่งดวยการมองสภาพชีวิตและสังคมแบบสม
จริง  ควบคูไปกับการพัฒนาและการคลี่คลายของสังคม 
 
 1.4  นวนิยายแนวธรรมชาตินิยม  คือ  นวนิยายที่แตกแขนงแนวคิดออกมาจากนวนิยาย
แนวสัจนิยม  นวนิยายแนวนี้จะตางจากนวนิยายแนวสัจนิยมตรงที่ผูแตงจะมุงสะทอนเฉพาะความ
เศรา  ความทุกขยากของชีวิตคนไวเทานั้น 
 
 1.5  นวนิยายแนวสัญลักษณนิยม  (Symbolism)  คือ  นวนิยายที่แตกแขนงแนวคิดออก
มาจากนวนิยายแนวสัจนิยมเชนกัน  แตแทนที่ผูแตงจะเขียนถึงสิ่งใดสิ่งหนึ่งอยางตรงไปตรงมา  ผู
แตงกลับใชสัญลักษณแทนบางสิ่งบางอยางที่ตองการจะกลาวถึง  (ร่ืนฤทัย  สัจจพันธุ, 2524: 253) 
 
 2.   การแบงประเภทนวนิยายตามเนื้อหา (สายทิพย  นุกูลกิจ, 2534 อางถึง  มานูเอล  คอม
รอฟ, 1950)  แบงนวนิยายไว  15  ประเภท  ตามลักษณะของเนื้อเร่ือง  คือ 
 
 2.1  นวนิยายเชิงชีวประวัติ (Biographical  Novel) มีเนื้อเร่ืองเกี่ยวกับตัวละครตัวหนึ่ง
เปนตัวเอกมักไดเคาโครงเรื่องจากชีวิตจริง  เชน  ตะวันตกดิน  ของกฤษณา  อโศกสิน 
 
 2.2  นวนิยายสะทอนสังคม (Social  Novel)  เนื้อเร่ืองเกี่ยวพันกับสังคมสวนใดสวน
หนึ่งในสมัยหนึ่ง  เชน  เรืองจันทรหอม  ของ  วสิษฐ  เดชกุญชร  เปนตน 
 
 2.3  นวนิยายอิงประวัติศาสตร (Historical  Novel)เนื้อเร่ืองกลาวถึงเกตุการณตาง ๆ ใน
อดีต  เชนผูชนะสิบทิศ  ของยาขอบ 
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 2.4  นวนิยายแสดงขอคิด (Themetic  Novel)เปนนวนิยายมุงแสดงความคิดอยางใด
อยางหนึ่ง  เชน  ละครแหงชีวิต  ของ  ม.จ.อากาศดําเกิง  รพีพัฒน  เปนตน 

 
 2.5  จินตนิยาย (Novel  of  Fantasy) เนื้อเร่ืองประกอบดวยเหตุการณนาตื่นเตนเกิดจาก
จินตนาการของผูประพันธ  เชน  ฟาจรดทราย  ของ  โสภาค  สุวรรณ   

 
 2.6  นวนิยายลอเลียน (Satires  Novel) แตงขึ้นเพื่อเยาะเยย  ลอเลียน   หรือเสียดสี
ประชดประชันความเลวรายและความยุงยากในสังคม  เชน  เทพบุตรสุดแสบ  ของ  กนกเรขา 

 
 2.7  นวนิยายผจญภัย (Novel  of  Adventure) เปนเรื่องเกี่ยวกับสิ่งที่เกิดขึ้นหรือสําเร็จ
โดยไมคาดหมายแกตัวเอก  ประกอบดวยเหตุการณที่มีอันตราย  มีการตอสู  สตรีและความรัก  เชน  
เพชรพระอุมา  ของ  พนมเทียน  เปนตน 
 
 2.8  อาชญนิยายและเรื่องลึกลับ (Detective  and  Mystery)  เกี่ยวกับเรื่องคดีตาง ๆที่
ตองมีการสืบสวน  มีความลึกลับที่ตองพิสูจน  เชน  เล็บครุฑ  ของ  พนมเทียน 

 
 2.9  นวนิยายลึกลับเหนือธรรมชาติ (Horror  and  Supernatural) เปนเรื่องภูตผี  ปศาจ  
อภินิหารและเหตุการณตางๆที่พิสูจนไมได  เชน  วิมานมะพราว  ของ  แกวเกา 

 
 2.10  นวนิยายเกี่ยวกับทองถ่ิน (Novel  of  Soil) นวนิยายแกนสําคัญ  คือ  สถานที่อัน
เปนบอเกิดของเหตุการณและตัวละครในเรื่อง  เชน ทุงมหาราช  ของ  เรียมเอง 

 
 2.11  นวนิยายเปนตอนตอเนื่องกัน (Episodic  Novel)  เปนเรื่องเหตุการณตาง ๆ ซ่ึงไม
เกี่ยวของกัน  แตมีความสัมพันธกันดวยการใชตัวละครชุดเดียวกัน  เชน  หลายชีวิต  ของ  ม.ร.ว.  
คึกฤทธิ์  ปราโมช   

 
 2.12  นวนิยายผูรายผูดี ( Picaresque  Novel ) คือนวนิยายที่ตัวเอก  เปนคนสามัญหรือ
เปนผูมีความประพฤติเสื่อมเสียในสายตาของคนทั่วไป  เชน  พวกมิจฉาชีพ  คนเสเพล  มีเร่ืองราว
เปนตอน ๆ ตอเนื่องกันโดยใชตวัละครชุดเดียวกัน   
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 2.13  นวนิยายเชิงจิตวิทยา ( Psychological  Novel ) เปนเรื่องที่บรรยายความรูสึกและ
จิตใจของตัวละครเอกซึ่งเปนผลจากเหตุการณตาง ๆ ที่ประสบและจากสภาพชีวิตในดานตาง ๆ  
นวนิยายประเภทนี้มีพฤติกรรมและเหตุการณที่นาตื่นเตนนอย  เชน  เงาราหู  ของ  โสภาค  สุวรรณ 

 
 2.14  นวนิยายเชิงปญหา ( Problem  Novel ) เปนเรื่องซึ่งแสดงปญหาตาง ๆที่เกิดขึ้นใน
สังคม  เชน  ความชั่วรายทางการเมือง  ความลอมเหลวในสังคม  ความขัดแยงระหวางผิวและปญหา
ชีวิตครอบครวั  เปนตน 

 
 2.15  หัสนิยาย ( Humor  Novel ) เปนเรื่องเบาสมอง  มุงใหความบันเทิงเปนสําคัญ เชน  
เร่ืองผูใหญลีกับนางมา  ของกาญจนา  นาคนันท  เร่ืองพอปลาไหล  ของ  กนกเรขา  เปนตน 

 
เมื่อพิจารณาเนื้อเร่ืองของนวนิยายไทยแลวจัดจําแนกออกตามวิธีจําแนกประเภทนวนิยาย

ตามเนื้อเร่ืองของตะวันตกอาจแบงไดเปน 11 ประเภท  ดังนี้  
 

1.    นวนิยายรัก  หมายถึง  นวนิยายที่มีเนื้อเร่ืองเกี่ยวกับความรักระหวางชายกับหญิง  มี
สามแนว  คือ  นวนิยายรักเบาสมอง  นวนิยายรักสุข  และนวนิยายรักโศก  ซ่ึงมีลักษณะดังนี้ 

 
 1.1  นวนิยายรักเบาสมอง  มีจุดมุงหมายเพื่อใหความสนุกสนานแกผูอานมากกวาจะ 

แสดงขอคิด เปนเรื่องชีวิตรักที่มีแตความสุขสดชื่นปราศจากอุปสรรคใด ๆ การดําเนินเรื่องมักแทรก
บทตลกสนุกสนาน  แงงอน  และจบอยางเปนสุข   

 
 1.2  นวนิยายรักสุข  ไดแก  นวนิยายชีวิตรักซึ่งมีอุปสรรคแตก็จบอยางเปนสขุ 
อุปสรรคตาง ๆ ที่ประสบ  ไดแก  ความรังเกียจของบิดา  มารดา  หรือญาติผูใหญของฝายใดฝาย
หนึ่ง  ความเขาใจผิด  การอิจฉาริษยา  หรือเหตุการณตาง ๆ ที่ทําใหตองพลัดพรากจากกัน  เปนตน  
แตในที่สุดทั้งฝายก็สามารถเอาชนะอุปสรรคเหลานั้นไดดวยความดี 

  
   1.3  นวนิยายรักโศก  มีโครงเรื่องคลายกับนวนิยายรักสุข  แตแตกตางกันในตอนจบ  

คือ  แทนที่ทั้งสองฝายจะประสบความสุขรวมกัน กลับมีเหตุการณที่ทําใหเกิดความเศรา  เชน  การ
ตายของฝายใดฝายหนึ่ง  การแตกแยกกัน  การเสียสละ  นอกจากนี้มีวิธีจบอีกแบบหนึ่ง  คือ  ผู
ประพันธทิ้งเรื่องคางไวใหผูอานตัดสินเองวาเรื่องควรจบลงอยางไร   
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2.  นวนิยายสะทอนสังคม  มีเร่ืองเกี่ยวกับสังคมสวนใดสวนหนึ่ง  ผูประพันธอาจแสดง
สภาพความเปนไปทั่ว ๆ ไป  หรือมุงแสดงแตเพียงดานใดดานหนึ่งของสังคมนั้นก็ได  นวนิยาย
ประเภทนี้มีลักษณะของนวนิยายสมจริง 

 
3.  นวนิยายแสดงขอคิดหรือปญหา  หมายถึง  นวนิยายที่มุงแสดงทัศนคติของผูประพันธ  

ในเรื่องใดเรื่องหนึ่ง  หรือช้ีใหเห็นปญหาที่เกิดขึ้นในสังคม  มีลักษณะคลายกับนวนิยายสะทอน
สังคม  แตเปนการเนนเฉพาะเรื่องที่เปนปญหามิใชการแสดงรายละเอียดความเปนไปในสังคม  นว
นิยายประเภทนี้คอนขางหนัก  แตผูอานจะไดรับประโยชนจากขอคิดนอกเหนือจากความบันเทิง
ตามเนื้อเร่ือง   

 
4.   นวนิยายชีวิตโลดโผน  ตัวเอกในนวนิยายประเภทนี้ตองเกงกลามากเพราะมีเหตุการณที่ 

เกี่ยวกับการตอสู  การเสี่ยงชีวิตเพื่อแสดงความกลาหาญ  และมักจบอยางมีความสุข   

 
5.  อาชญนิยาย   คือ  นวนิยายที่มีเร่ืองราวเกี่ยวกับการสืบสวนคดีตาง ๆ ซ่ึงประกอบดวย

ความลึกลับ  การเผชิญอันตราย  และการตอสู  เปนนวนิายประเภทที่เกาแกประเภทหนึ่ง   
 
6.   นวนิยายผจญภัย หมายถึง  นวนิยายที่มีเหตุการณเสี่ยงอันตรายซึ่งบางครั้งอาจเปนเหตุ

การณที่มหัศจรรยเหนือธรรมชาติอันเกิดจากจินตนาการของผูแตง  นอกจากนี้ตองมีการตอสู  และ
เร่ืองราวเกี่ยวของกับสตรี  และเหตุการณรายแรงตาง ๆ ซ่ึงตัวเอกของเรื่องตองเผชิญ  แตในที่สุดจะ
คล่ีคลายไปในทางที่ดี   

 
7.   หัสนิยาย  เปนนวนิยายที่มีวัตถุประสงคเพื่อความสนุกสนานผอนคลายอารมณแกผูอาน

เปนประการสําคัญ   
 
8.  นวนิยายอิงประวัติศาสตร  หมายถึง  นวนิยายที่เกี่ยวเนื่องกับประวัติศาสตร  มีหลาย

ลักษณะ  เชน  นวนิยายที่อาศัยเหตุการณสมัยใดสมัยหนึ่งในประวัติศาสตรเปนโครงเรื่อง  ใชบุคคล
ที่มีชีวิตจริงเปนตัวละครบางตัว  แตกําหนดบทบาทและบทเจรจาขึ้นใหม  หรืออาจอาศัยเพียงฉาก
และเหตุการณในประวัติศาสตรเปนภูมิหลังแลวกําหนดเรื่องราวและตัวละครขึ้นใหมหมด   
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9.  นวนิยายการเมือง  นวนิยายประเภทนี้ในตางประเทศมีมาก  แตของไทยยังมีนอย  เพิ่ง
เร่ิมขึ้นในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว  นวนิยายประเภทนี้อาจจัดเปนนวนิยาย
แสดงขอคิดแนวหนึ่ง  มีวิธีเสนอเรื่องสี่แบบ  คือ  กลาวถึงสถาบันทางการเมืองสถาบันใดสถาบัน
หนึ่ง  กลาวถึงการตอสูทางการเมืองของตัวละครเอก  กลาวถึงการถกเถียงกี่ยวกับปรัชญาการเมือง
และลัทธิความเชื่อถือตาง ๆ  และการเสนอเรื่องโดยใชสัญลักษณเปนการสื่อความคิด 

 
 10.  นวนิยายอิงพทุธศาสนา มีเนื้อเร่ืองเกี่ยวกับพุทธศาสนาหรืออาศัยหลักธรรมในพระ
พุทธศาสนาเปนโครงเรื่อง  อาจจัดเปนนวนิยายแสดงขอคิดแนวหนึ่งได  นวนิยายประเภทนี้ของ
ไทยมีมานานแลว  เร่ืองแรกที่มีช่ือเสียงคือ  กามนิต  แปลจากฉบับภาษาอังกฤษของจอหน  อี  โลจี ( 
John E Logie)  ซ่ึงแปลมาจากภาษาเยอรมันอีกทีหนึ่ง  โดย  เสฐียรโกเศศ  และนาคะประทีป 
 
 11.  นวนิยายเชิงวิทยาศาสตร นวนิยายประเภทนี้ใชความรูทางวิทยาศาสตรประกอบในการ
วางโครงเรื่องและกําหนดเหตุการณตาง ๆ โดยใชจินตนาการของผูประพันธประกอบ  นวนิยาย
ประเภทนี้ของไทยมีนอยแตก็มีมานานแลว   
 

3.   การแบงประเภทของนวนิยายตามแนวการเขียน  เสถียร  จันทิมาธร (2519: 83 - 98) ได
แบงประเภทนวนิยายไทยตามแนวการเขียนไวดังนี้ 
 
 3.1  งานเขียนของกลุมพาฝน  ไดแก  งานเขียนที่กลาวถึงความรักตางฐานะของตัวละคร   
แลวใชความบังเอิญเขามาเปนสวนประกอบที่สําคัญ  ทําใหเนื้อเร่ืองเปลี่ยนแปลงไปอยางคาดไมถึง  
เชน  ใหนางเอกหรือพระเอกที่มีฐานะต่ําตอยหรือยากจน  มีปาน  ไฝ  แหวน  หรือ ล็อกเก็ต ซอนเรน
อยู  เพื่อที่จะไขในตอนจบวา  แทจริงตัวเอกนั้นเปนลูกผูดีมีมรดกนับรอยนับพันลานเหมือนกัน   
 

       3.2  งานเขียนของกลุมจินตนิยายทั้งอิงประวัติศาสตรและไมไดอิงประวัติศาสตร  เชน  
เร่ืองในฝน ของโรสลาเรน  ฟาจรดทราย  ของโสภาค  สุวรรณ  รัศมีจันทร  ของกนกเรขา  เปนตน 

 
       3.3  งานเขียนของกลุมชีวิตครอบครัว  งานเขียนแนวนี้จะสะทอนใหเห็นกิจกรรม 

ภายในครัวเรือนของคนสองสามตระกูล   
 

        3.4  งานเขียนของกลุมนวนิยายชีวติตางแดน  ผูริเร่ิมเขียนนวนิยายชีวิตตางแดน  คือ   
ม.จ. อากาศดําเกิง  รพีพัฒน  ในเรื่องละครแหงชีวิต 
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         3.5  งานเขียนของกลุมสะทอนชีวิตชาวชนบท  อาจจะเปนแนวที่สะทอนทุกขสุขของ
ชาวบานที่ถูกเอารัดเอาเปรียบจากคนเมือง  หรือเปนการสะทอนชีวิตชาวชนทบที่ตองตอสูกับนักเลง
อันธพาลประจําทองถ่ินก็ได 
 
 3.6  งานเขียนของกลุมบูลางผลาญ  ไดแก  งานเขียนที่สะทอนชีวิตสายลับนักสืบและ
สภาพสังคมที่คนนอกกฎหมายมีอํานาจบาตรใหญ  ใครมีเงินมามีพวกมากก็ยอมจะมีอภิสิทธิ์ในสังคม 
 
        3.7  งานเขียนในแบบอุดมคติของปญญาชนเสรีนิยม  งานเขียนแนวนี้จะแสดงความรูสึก
ไมพอใจตอสภาพความเหลื่อมลํ้าและการเอารดัเอาเปรียบที่ชนสวนนอยกระทําตอชนสวนใหญ 
 
        3.8  งานเขียนในแบบกลุมผูดีรุนใหม  งานเขียนในแนวนี้จะนําเอาการใชชีวิตแบบเสรี
นิยมของชนชั้นกลางมาเผยแพรอยางสอดคลองกับสภาพของสังคมปจจุบัน 
 
       3.9  งานเขียนในกลุมศิลปะเพื่อชีวิต  งานเขียนแนวนี้จะตางจากกลุมอุดมคติตรงที่  เปน
งานเขียนที่มุงเสนอแนวคิดหรือทางแกปญหาใหแกสังคม  เพื่อที่จะทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงและเกิด
ความเปนธรรมในสังคมไวดวย 
 
3.  องคประกอบของนวนิยาย 
 

ธวัช  ปุณโณฑก (2527: 92) ไดกลาวถึงองคประกอบของนวนิยาย  กลาวโดยสรุปดังนี้ 
 
 1.  เนื้อเร่ือง (Story)  หมายถึง  เนื้อหา จุดมุงหมายอันเปนแกนของเรื่อง (Theme) และสาระ
สําคัญของเรื่อง รวมถึงการสมเหตุสมผลในการดําเนนิเรื่องอีกดวย เนื้อเร่ืองของนิยายปจจุบันมักจะ
กลาวถึงสิ่งตางๆ แปลก ๆ  ที่เกิดขึ้นในสังคมและสภาพชีวิตของประชาชน   ตลอดจนความรูสึกนึก
คิดและปรัชญาซึ่งประกอบดวยรายละเอียดและเหตุผลที่นาสนใจ โดยปกติแลวเนื้อหาและจุดมุง
หมายของผูแตงสัมพันธกันอยางกลมกลืมและไปดวยกัน ในการเสนอเนื้อเร่ืองที่ดีนั้น การเขียนตอง
มีกลวิธีในการดําเนินเรื่อง เพื่อใหผูอานเขาใจจุดมุงหมายสําคัญของเรื่องดวยกลวิธีตางๆการใช
สัญลักษณ (Symbols) การเลาเรื่องเปรียบเทียบ (Allegory) หรือใชวิธียั่วยุเสียดสี นอกจากนี้การ
ดําเนินเรื่องตองสมจริง 
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 2.  ฉาก (Setting) คือ มโนภาพที่ผูเขียนไดแสดงออกมาสูผูอานดวยคําพูดและเปนการสราง
เงื่อนไข เหตุการณใหเขาใจแกผูอาน  เปนการปูพื้นฐานของการเดินเนินเรื่องอีกดวยในการสราง
ฉากของเรื่องผูเขียนจะสรางในลักษณะตางๆ กัน และยอมกลมกลืนกับเนื้อเร่ืองของนวนิยายใน
ตอนที่กลาวถึงหรือกลมกลืนกับสภาพของสังคมที่ถูกกดดัน  ความแหงแลง ความอดอยาก ยากจน 
และ ความทุรกันดาร ซ่ึงฉากตางๆเหลานี้ อันปรากฏในทองเรื่องจะสัมพันธกับบทบาทของตัวละคร 
พฤติกรรม และคําพูดของตัวละครอยางกลมกลืม การสรางฉากในเนื้อเร่ืองนวนิยายไมเพียงแตจะ
เปนการสรางเงื่อนไข สรางเหตุการณแกผูอานเทานั้น ยังสามารถที่จะเรารึงจิตสํานึกของผูอานให
เขาใจถึงบทบาทของตัวละคร เหตุการณ การขัดแยงในเนื้อเร่ืองอยางอีกดวย 
 
 3.  การลําดับเรื่อง (Plot) คือโครงเรื่องที่ผูเขียนไดวางไว  ซ่ึงลําดับเหตุการณของเนื้อเร่ืองไว
โดยผูเขียนตั้งใจวาจะเสนอตอนใดกอนหลัง ซ่ึงบางครั้งก็ไมตองตาม ลําดับเวลาปฏิทินเขียนอาจจะ
งําไวกอน  และนํามาเปดเผยภายหลังเพื่อสรางความฉงนใหแกผูอานก็ได นอกจากนี้การลําดับเรื่อง
นั้นตองมีความสัมพันธกับฉาก เหตุการณ สถานที่อยางกลมกลืนอีก ฉะนั้นการลําดับเรื่องนั้นนี้นัก
เขียนแตละคนอาจจะมีวิธีการไมเหมือนกัน 
 
 4.  ความคิดเห็นของผูแตง (Point of  View) เปนความเห็นหรือปรัชญาของผูเขียนซึ่งสอด
แทรกอยูในพฤติกรรมของตัวละคร หรือคําพูดของตัวละคร ในการเสนอความคิกเห็น หรือแนวคิด
นี้ ผู แตงจะไมเสนอออกมาโดยตรง มักจะสอดแทรกซอนเรนอยูในพฤติกรรมของตัวละครที่เปนตัง
เอกของเรื่อง  ซ่ึงผูเขียนมีจุดมุงหมายที่จะถายทอดแนวคิดเหลานั้นมาสูผูอานโดยผานตัวละคร เหลา
นั้นจึงมีปญหาวาผูอานจะจับประเด็นสําคัญของแนวคิดเหลานั้นไดดีเพียงไร หรือผูเขียนสามารถ
เสนอแนวคิดเหลานั้นไดเดนชัดหรือไม แตการเสนอแนวคิดโดยไมซอนงํานั้นผูเขียนไมนิยมกัน
สวนใหญจะเสนอแนวคิดอยางซอนเรนแตแสดงใหเห็นชัด หรือเนนใหเห็นชัดในการปดงํานั้นๆ ซ่ึง
เหลานี้ก็ขึ้นอยูกับทวงทํานองการเขียน (Style) วาผูเขียนนั้นมีกลวิธีดําเนินเรื่องไดแยบยลเพียงไร 
 

5.  การสรางตัวละคร (Characters) นวนิยายหรือนิทานในสมัยแรกๆนิยมสรางตัวละครที่
เปนแบบ ldealisn คือผูเขียนมักจะสรางตัวละครจากบุคคลที่มีฐานะสูงสงในสังคม เชน เชื้อพระวงศ  
ตอมาภายหลังนิยมสรางตัวละครที่เปนแบบ Realism คือ  สามัญชนตามที่ปรากฏในสภาพชีวิตจริง 
ๆ ของสังคม 
 
 6.  การปดเรื่อง (Ending) ในการเขียนนวนิยายถึงแมวาจะไมเนนการปดเรื่องมากเหมือน
เร่ืองสั้นก็ตามแตก็พบวาในการเสนอนวนิยายปจจุบันนี้ นักเขียนไดมีกลวิธีการจบเรื่องที่แปลก 
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สรางความฉงนหรือคาดไมถึงแกผูอานอยูมาก ไมนิยมจบเรื่องแบบสันติสุขเพียงแนวเดียว ในการ
ปดทายเรื่องในปจจุบันของนวนิยายนิยมปดเรื่องกันหลายแบบ ดังนี้ 
 
         6.1  การปดเรื่องแบบพลิกความคาดหมาย (Surpise Ending) หรือเรียกวาปดเรื่องแบบ
หักมุม (Twist Endin) ซ่ึงนิยมกันมาก เพราะใหความแปลกใหมแกผูอาน 
 
         6.2  การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Trsgic Ending) คือการจบเรื่องแบบผิดหวัง หรือ
ความลมเหลวในชีวิต หรือการสูญเสีย เชนเรื่องกานต 
 
        6.3  การปดเรื่องแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) เปนการจบแบบสมหวัง สันติสุข
ของตัวละคร  
 
        6.4  การปดเรื่องแบบเปนจริงในชีวิต (Reslistic Ending) เปนการจบแบบสมจริงและ
ไมปดเรื่องโดยเด็ดขาด ปลอยใหผูอานคิดตอเอง 

 
 จากองคประกอบของนวนิยายทั้ง  6  ประการดังกลาวมาขางตน เปนเพียงเกณฑในการ
ศึกษารูปแบบของนวนิยายเทานั้น แตการที่นวนิยายนั้นจะมีคุณคา หรือสามารถผูกใจผูอานนั้นนา
จะมีองคประกอบอื่นๆ อีกดวย เชน กลวิธีการดําเนินเรื่อง (Technique) ซ่ึงตองสอดคลองกบัโครง
เร่ือง การลําดับเนื้อเร่ือง รวมถึงแกนของเรื่องที่ผูสอดแทรกอยูในนวนิยายนั้นๆ เพราะวากลวิธีการ
ดําเนินเรื่องมีสวนชวยใหแกนของเรื่องเดนขึ้นมาก นาติดตามและเราใจผูอานอีกดวย 
 

 สุพรรณี  วราทร (2519: 3) ไดกลาวถึงองคประกอบของนวนิยาย  กลาวโดยสรุปวานัก

ประพันธแตละทานยอมมีวิธีการในการประพันธนวนิยายแตกตางกันไปตามประสบการณและ

ความชํานาญ บางทานเนนความสําคัญที่โครงเรื่อง ตัวละคร และบทเจรจา แตบางทานอาจมุง

ความสําคัญไปที่บรรยากาศ แนวการเขียน และพฤติกรรมในเรื่อง จากการศึกษาวิธีการทํานอง

แตงนวนิยาย ส่ิงที่สําคัญของนวนิยายซึ่งตองมีวิธีการเฉพาะในการแตงมี ๖ ประการ ไดแก  โครง

เร่ือง  (Plot)  ตัวละคร (Character)  บทสนทนา (Dialogue)  บรรยากาศ 

(Atmosphere)  และทัศนะคติของผูประพันธ (Point of View)  ทํานอง (Style) 

  
 1.  โครงเรื่อง   หมายถึง    เคาโครงของพฤติกรรมในนวนิยายซ่ึงผูประพันธกําหนดขึ้นคํา
วาพฤติกรรมในที่นี้หมายถึงเหตุการณชุดหนึ่งหรือความเคลื่อนไหวตางๆ ที่เกิดขึ้นตลอดระยะเวลา
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ในเรื่องซึ่งมีความผสมผสานเปนอันหนึ่งอันเดียวกันและมีความสําคัญตอเร่ือง เหตุการณเหลานี้
ดําเนินติดตอกันตามลําดับตั้งแตเร่ิมเรื่องจนจบ  โครงเรื่องของนวนิยายมี 2 ชนิด  คือ  โครงเรื่อง
ใหญ และโครงเรื่องยอยโครงเรื่องใหญคือแนวที่ผูประพันธตองการใหเร่ืองดําเนินไป ตองมีการผูก
ปมเรื่องใหซับซอนและคลี่คลายเงื่อนปมเหลานี้ในตอนจบ โครงเรื่องยอย  หมายถึง   เร่ืองที่แทรก
อยูในโครงเรื่องใหญ มีความสําคัญนอยกวาแตเปนเพิ่มความสนุกสนานแกเนื้อเร่ือง โครงเรื่องที่ดี
ตองประกอบดวยลักษณะสําคัญที่สุดสองประการคือ พฤติกรรม และความขัดแยงที่มีความสําคัญ
รองลงมาไดแก การดิ้นรนตอสู และอุปสรรค 

 
2.  ตัวละคร หมายถึงผูประกอบพฤติกรรมตามเหตุการณในเรื่องหรือเปนผูที่ไดรับผลจาก

เหตุการณที่เกิดขึ้นตามโครงเรื่องที่ผูประพันธกําหนดขึ้น ตัวละครที่ดีตองมีชีวิต สวนลักษณะและ
อุปนิสัยของตัวละครนั้นผูประพันธอาจนํามาจากบุคคลจริงๆ หรือจากจินตนาการ แตตองพรรณนา
ใหผูอานมองเห็นรูปรางลักษณะและเขาใจอุปนิสัยของตัวละครที่สรางขึ้นอยางชัดเจนและสมจริง 

 
ตัวละครในนวนิยายมีสองมีสองประเภท  คือ ตัวละครที่ไมเปลี่ยนแปลง และตัวละครที่

เปลี่ยนแปลง ตัวละครเฉพาะประจําตัวโดยไมมีการเปลี่ยนแปลงเลยไมวาสภาพเหตุการณและสิ่ง
แวดลอมจะเปนอยางไร เปนคนดี หรือ คนเลวอยางใดอยางหนึ่งไมมีลักษณะผสมของสองแบบ จึง
ไมเหมือนลักษณะของบุคคลที่มีชีวิตจริง สวนตัวละครที่มีความเปลี่ยนแปลงหมายถึงตัวละครที่
เปลี่ยนอปุนิสัยและพฤติกรรมไปตามเหตุการณและสิ่งแวดลอมตามโครงเรื่อง ความเปลี่ยนแปลง
เชนนี้ทําใหตัวละครนั้นมีลักษณะคลายบุคคลที่มีชีวิตจริงมากกวาตัวละครประเภทแรกเรียกอีกอยาง
หนึ่งวา  ราวด-คารแรคเตอร (Round character) 

            
3.  บทสนทนา คือ  การสนทนาโตตอบระหวางตัวละครในนวนิยาย เปนสวนที่ทําให 

นวนิยายมีลักษณะคลายความจริงมากที่สุด 
 

       4.  บรรยากาศ  คือ  รายละเอียดในนวนิยายสวนที่กอใหเกิดอารมณ อยางใดอยางหนึ่งและ 
เปนพลังใหเกิดพฤติกรรมตามโครงเรื่องสวนใหญใชวิธีพรรณนา 

 
 
 
       5.  ทัศนคติของผูประพันธ  คือ ทัศนะโดยทั่วไปของผูประพันธแลวความคิดเห็นของเขาใน 
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เร่ืองตางๆที่แสดงออกในนวนิยายเรื่องนั้นๆ ซ่ึงอาจเปนการสนับสนุนเห็นอกเห็นใจหรือคัดคานใน
ความหมายอีกอยางหนึ่ง หมายถึงตัวผูเลา เร่ืองกลาวคือเหตุการณและพฤติกรรมในเรื่องนั้นไดถูก
นําเสนอแกผูอานโดยผานสายตาและทัศนะของผูแตงหรือตัวละครตัวใด 

 
        6.  ทํานองแตง หมายถึงแบบแผนและลักษณะการแสดงความรูสึกละความคิดของ 

ผูประพันธในนวนิยายเรื่องหนึ่งๆซึ่งเปนวิธีเฉพาะของนักประพันธแตละคน ทํานองแตงที่ดีตองมี
ความชัดเจน อานงายเปนธรรมชาติ ใชภาษาเหมาะสม เขาใจงาย สละสลวยและมีความหมายตรง 
 

เอกสารที่เกี่ยวของกับลีลาการใชภาษาในนวนิยาย 

 
สายทิพย   นุกูลกิจ (2543: 138 - 158)  กลาวถึงการวิเคราะหลีลาการใชภาษา หมายถึง  การ

ที่ผูอานพิจารณาวาผูแตงมีวิธีการสรางงานเขียนของตนใหมีชีวิตชีวานาอาน  มีความถูกตอง  สมจริง
และมีความเปนตัวของตัวเองตลอดจนมีความแปลกใหมตางไปจากงานของคนอื่นอยางไร  เพราะ
เหตุใด  และวิธีการดังกลาวนั้นใชไดผลมากนอยเพียงไร  ผูอานจะสังเกตลีลาการแตงของผูแตงแต
ละคนไดจากสิ่งตอไปนี้  คือ 

 
 1.  การเลือกสรรคํา  หมายถึง  วิธีการเลือกหาคํามาใชเขียนวรรณกรรม  โดยคํานึงทั้งดาน
รูปศัพท  เสียง  และความหมายของคําที่เหมาะสมกับเนื้อเร่ือง  เชน  ในขณะที่ผูแตงบางคนนิยมใช
รูปศัพทงาย ๆ ส้ัน ๆ และมีความหมายตรงกับในพจนานุกรม  ผูแตงบางคนกลับนิยมใชรูปศัพทที่มี
ลักษณะเฉพาะตัวที่เปนศัพทสูง ๆหรือนิยมแฝงหรือแทรกความหมายพิเศษในถอยคํานอกเหนือจาก
ความหมายในพจนานุกรม  เพื่อทําใหผูอานตองคิดคนหาความหมายโดยนัยของคํานั้น ๆ เปนตน 
 
 การพิถีพิถันเลือกสรรคํามาใชผูแตงจึงนับเปนสวนประกอบที่สําคัญประการหนี่งของการ
แตงวรรณกรรม  เพราะชวยทําใหภาษาที่ใชในการแตงวรรณกรรมมีสํานวนโวหารดีและไพเราะ
สละสลวย  เนื่องจากผูแตงเลือกใชถอยคําที่ประกอบดวยคุณสมบัติ  4  ประการ  คือ  ความชัดเจน  
ความกระชับ   ความมีอํานาจในการใหความรูสึกทางอารมณ  และความไพเราะ 
 
 2.   การเลือกใชสํานวนโวหาร  หมายถึง  การที่ผูแตงพยายามคิดหาวิธีการตาง ๆ ที่จะชวย
ทํางานเขียนของตนมีคุณคา  นาอาน  โดยทั่วไปนอกจากผูแตงจะใชวิธีบรรยายความอยางตรงไป
ตรงมาเพื่อใหผูอานเขาใจเรื่องราวไดงายและรวดเร็ว  แลวผูแตงมักจะใชวิธีการอื่น ๆ อีกดังนี้ 
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         2.1  วิธีการสรางภาพในใจ  คือ  วิธีการที่ผูแตงใชภาษาเปนสื่อในการกระตุนความรู
สึกทางประสาทสัมผัสของผูอาน  จนมีผลทําใหเกิดเปน  “ ภาพขึ้นในใจ ”  ของผูอาน  วิธีการ
บรรยายแบบนี้จะไมเนนเรื่องความสมจริง  แตจะเห็นภาพที่ปรากฏแกใจผูอาน  ซ่ึงภาพดังกลาวนี้จะ
เกิดขึ้นไดก็ตอเมื่อผูอานมีจินตนาการ 
 
          2.2  วิธีการสรางภาพพจน  คือ  วิธีการใชถอยคําบรรยายหรือพรรณนาเชิงเปรียบ
เทียบเพื่อใหเกิดเปนภาพขึ้น  วิธีการสรางภาพพจนสามารถทําไดหลายวิธี  เชน  นําของสองสิ่งที่มี
ลักษณะคลายคลึงกันมาเปรียบเทียบกันโดยตรง  เรียกวา  เปนการเปรียบเทียบแบบอุปมาอุปไมย  
หรือนํามาเปรียบเทียบกันโดยการใหส่ิงหนึ่งแทนอีกสิ่งหนึ่ง  ซ่ึงเรียกวา  เปนการเปรียบเทียบแบบ
สัญลักษณก็ได  นอกจากนี้อาจมีวิธีการสรางภาพพจนแบบอื่น ๆ อีก  เชน  การใชภาษาที่มีความ
หมายตรงกันขามหรือการกลางเกินความจริง  หรือการกลาวคาํนอยแตกินใจความมาก  เปนตน  วิธี
การใชภาษาเหลานี้จะชวยทําใหผูอานเกิดจินตนาการและภาพพจนไดอยางดียิ่ง 
 
 3.  วิธีการเรียบเรียงประโยค  หมายถึง  วิธีการสรางประโยค  อันเปนลักษณะเฉพาะตัวของ
ผูแตงแตละบุคคล  ผูแตงบางคนชอบใชประโยคงาย ๆ ส้ัน ๆ กะทัดรัด  แตบางคนอาจจะชอบ
ประโยคยาวและสละสลวย  ซ่ึงเกี่ยวกับการเรียบเรียงประโยคนี้  กุหลาย  มัลลิกะมาส  กลาววา  ถา
จะรวบรวมวิธีการสรางประโยคแบบตาง ๆที่ผูแตงสวนใหญนิยม  ไดแก 
 
 3.1  ประโยคสั้น (Assic  sentence) วิธีนี้ผูแตงจะใชประโยคความเดียวเปนสวนใหญ  
ดังเชน  ประโยคที่ปรากฏในวรรณคดีเร่ืองศิลาจารึกพอขุนรามคําแหง  สามกก  เปนตน 
 
 3.2  ประโยคยาวขึ้น (Isocratic  sentence) วิธีนี้ผูแตงนิยมใชประโยคความรวม  เชน  
“ ฉันเกลียดความเงียบที่สุด  จนกระทั่งในเวลาเขียนหนังสือซ่ึงคนทั้งหลายเขาชอบหรือแสวงหา
ความเงียบกัน  ฉันก็ยังชอบเขียนในเวลาที่มีเสียงจอกแจกสนทนา” 
 
 
 3.3  ประโยคยาวแบบโวหาร (Ciceronian  sentence) คือ  ประโยคที่ผูแตงจะตองกลาว
รายละเอียดแตละอยางไปจนจบประโยคจึงจะมีเนื้อความสมบูรณเปนที่เขาใจ  หรือใชรูปประโยค
คําถามที่ไมตองการคําตอบ ( rhetoric  question ) หรือประโยคที่กลาวแบบใหผูอานตองคิดตีความ
หมาย  เชน  น.ม.ส.  กลาววา  “ คนที่เปนทาสแฟชั่น  แมพระราชบัญญัติเลิกทาสก็ชวยไมได ” 
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 3.4  ประโยคบาโรก (Baroque  sentence) คือ  ประโยคที่มีโครงสรางขาดดุลหรือขาด
ลักษณะคูขนาน (parallelism) อาจเปนประโยคที่มีลักษณะเพิ่มพูนทวีขึ้น ๆ และคลี่คลายเนื้อความ
จากประโยคหนึ่งขยายไปอีกประโยคหนึ่ง  หรือเปนเพียงประโยคสั้น ๆมีใจความเดียวโดยไมคํานึง
ถึงความผิดถูกในทางไวยากรณแตตองการใหประทับใจ  แปลกใจผูอาน 
 
 4.  หางเสียงของผูแตง (Tone)  หมายถึง  ทัศนคติหรือทาทีของผูแตงที่มีอยูตอส่ิงหนึ่งสิ่งใด  
มีลักษณะใกลเคียงกับน้ําเสียงซึ่งอาจจะเปนทํานองประชด  แสดงอารมณขัน  ลอเลียน  เยาะเยย  
ฯลฯ  หรือกลาวอีกอยางไดวา  เมื่อผูแตงมีพื้นอารมณอยางไร  ก็มีผลทําใหบรรยากาศของเรื่องที่เปน
ไปตามนั้นดวย  ดังนั้นผูอานจึงสามารถจับหางเสียงของผูแตงไดจากการสังเกตวิธีการเขียนของผู
แตงนั่นเอง 
 
 ธัญญา   สังขพันธานนท (2539: 209) ในการวิเคราะหและประเมินคาลีลาการเขียนของนัก
เขียนแตละคน  ทําไดโดยการศึกษาลักษณะและองคประกอบของลีลาการใชภาษา  ดังนี้ 
 
 1.  การใชถอยคํา  (Diction)มีดังนี้ 
  
         1.1  การใชคําที่มีความหมายตรง  ไดแก  การใชคําที่มีความหมายตรงตามพจนานุกรม  
การใชคําประเภทนี้เขาใจงายเพราะเปนความหมายที่ทราบกันดีอยูแลว  ส่ิงที่ตองพิจารณาก็คือ  ผู
เขียนใชคําไดตรงเหมาะแกเนื้อเร่ือง  บรรยากาศ  และตัวละครมากนอยเพียงใด 
 
         1.2  การใชคําที่มีความหมายแฝง  หมายถึง  คํา ๆ นั้น  นอกจากจะมีความหมายตรง
ตามพจนานุกรมแลว  ยังมีความหมายอยางอื่นแฝงอยูดวย  เชน  คําวา “ กิน ”  ในความหมายตรงก็
คือการเอาของเขาปากแลวเคี้ยวกลืน  สวนความหมายแฝงอาจหมายถึง  การโกงกินและฉอราษฎร
บังหลวง  เปนตน 
 
 2.  การใชความเปรียบ (Imagery) 
 
 ความเปรียบ (Imagery)  หรือภาพพจน (Figures  of  Speech) เปนลักษณะของการใช
ถอยคําเพื่อสรางพลังในการสื่อสาร  ซ่ึงผูแตงจงใจสรางขึ้นใหแตกตางไปจากโครงสรางของความ
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หมาย  หรือการเรียงลําดับคําของภาษาโดยปกติดวยจุดประสงคเพื่อสรางพลังในการแสดงออกและ
สรางจินตภาพแกผูอาน 
 
   2.1  การเปรียบเทียบหรืออุปมาอุปไมย (Simile) ไดแก การเปรียบวาสิ่งหนึ่งเหมือน
กับสิ่งหนึ่งดวยจุดประสงคที่จะแสดงหรืออธิบายของสิ่งนั้น ๆ ( ทั้งรูปธรรมและนามธรรม ) และ
คําแสดงการเปรียบเทียบปรากฏอยู  เชน  เหมือน  ราวกับ  ดั่ง  ราวกับวา  
 
       2.2  การอุปลักษณ (Metaphor) หรือความเปรียบอิงแนวเทียบ  หมายถึง  ความเปรียบ
แสดงลักษณะของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง  โดยกลาวถึงอีกสิ่งหนึ่งแทนเพื่ออิงความหมายของสิ่งนั้น  โยงไป
ถึงเรื่องที่ตองการจะอธิบาย 
 
       2.3  การใชสัญลักษณ (Symbol)  สัญลักษณเปนความเปรียในอีกบักษณะหนึ่งแตมี
ความซับซอนมากกวาความเปรียบประเภทอื่น 
 

3.  ประโยคหรือวากยสัมพันธ (Syntax)   
 

         ประโยคหรือวากยสัมพันธ  คือ  การเรียบเรียงถอยคําที่ไดใจความสมบูรณและมีผลตอ
การสื่อความหมายนับเปนการใชภาษาในอีกลักษณะหนึ่งที่แสดงใหเห็นลีลาการเขียนไดเปนอยางดี  
นักเขียนบางคนนิยมใชประโยคสั้น ๆ ใจความเดียว  แตบางคนนิยมใชประโยคยาว  มีความขยาย
อยางซับซอน  หรือบางคนใชประโยคทั้งสองแบบผสมกัน 
 
 จากที่กลาวมาจะเห็นวามีการใชภาษาในงานเขียนหลายแงมุมผูวิจัยจึงไดจัดหมวดหมูหรือ
เกณฑในการศึกษาการใชภาษาในวิจัยเลมนี้  ดังนี้  
 
 
 
 
1.  ความหมายของลีลาภาษา “Style” 
 
 กุหลาบ  มัลลิกะมาส (2519: 21) กลาวถึง สไตล  หมายถึง  ทวงทํานองที่แสดงออกเปน
ลักษณะเฉพาะตัวของกวีแตละคน  กวีตางมีแบบเปนของตนเองปรากฎอยูซํ้า  จนสรุปไดวาการ
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เขียนแบบนี้  สํานวนนี้เปนของใคร  นักเขียนมีวิธีวางลําดับเนื้อเร่ือง  เลือกถอยคํา  ประโยค  วรรค
ตอน  หรือแสดงแนวคิดอันเปนลักษณะของตนเองไปตางๆกัน 
 
 กาญจนา  นาคสกุล (2524: 178) กลาวถึง  สไตล  คือ ทวงทีการแสดงออกเปนแนวถนัด
ของนักเขียนคนหนึ่งๆ ซ่ึงอาจจะเกิดขึ้นโดยจงใจ  หรืออาจไมจงใจก็ได  การเลนคํา  เลนเสียง  การ
สรางรูปประโยคและการใชสํานวนโวหารถือไดวาเปนเรื่องของทวงทีการแสดงออกโดยตรง 
 
 จิตรลดา  สุวัตธิกุล (2526: 19)  กลาววา  ทํานองแตง  (Style)  หมายถึง  ลักษณะหรือวิธีการ
เฉพาะในการแสดงความรูสึกนึกคิดของผูประพันธในนวนิยายเรื่องๆหนึ่ง  ทํานองแตงที่ดีตองมี
ความชัดเจน  งาย  เปนธรรมชาติ  และใชภาษาไดเหมาะสม 
 
 เจือ  สตะเวทิน (2518: 71-72)  กลาวถึง  ลีลา  หรือทํานองเขียน  แทนคําศัพทเดิมที่ใชทับ
ศัพทวา  Style  มีความหมายคือ  การแสดงออกซึ่งความรูสึกนึกคิด  ตลอดจนเจตคติของนักเขยีน  
ไดแก  การระบายความลึกซึ่งทางจิตใจ  และอุปนิสัยใจคอของนักเขียนออกมา  ดวยลีลาหรือ
ทวงทํานองเขียนของตัวองของใครก็ของคนนั้น   
 
 ประทีป  วาทิกทินกร (2543: 57)  ไดอธิบายเรื่องทวงทํานองเขียนวา  หมายถึง  ลีลาทาทีใน
การเขียนที่แสดงออกมา  ปรากฏใหเห็นเปนที่สังเกตไดวาเปนอยางไร  เชน การใชคํายากหรืองาย  
การผูกประโยคสั้นหรือยาว  การลําดับประโยคตอเนื่องกันเรื่อยไปหรือกลับไปกลับมา  เปนตน  
การเขียนของแตละคนยอมจะมีทวงทํานองของตนเอง  ซ่ึงอาจจะคลายคลึงหรือแตกตางกับของคน
อ่ืนก็ได 
 
 เปลื้อง  ณ  นคร (2535: 63-64)  ไดกลาวถึงความหมายของสํานวนหรือสไตลแปล ไดแก  
รูปทรงหรือลักษณะเฉพาะของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง  แบบเขียนบาง  ทํานองเขียนบาง  ทวงทํานองบาง  เดิม
เราใชคํางายๆวา  ฝปาก...การเขียนตางก็มีแบบของตัวโดยเฉพาะ  สํานวนของใครก็ของคนนั้น  จะ
เลียนใครหรือใหใครเลียนก็ไมได  ตองสรางและบํารุงสํานวนดวยตนเอง  ถาจะใหคําจํากัดความ
อยางสั้นที่สุดของคําวา  สํานวน  ก็คือ  วิธีแสดงความคิดของเราออกมาเปนภาษา 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1017)  ไดใหความหมายของคําวา  สไตล  (Style)  หรือลีลา  
“ลีลา  หมายถึง  ทวงทํานอง  เชน  ลีลาการพูด  ลีลาการเขียน  การเลือกสรรฉันท  หรือแบบ
ประพันธใหเหมาะสมแกขอความของเรื่อง  เชน  ลีลาการประพันธ”   
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 เสฐียร  โกเศศ (2514: 141) อธิบายความหมายของคําวา  สไตล  (Style)  วาเปนทํานองที่
แสดงออกของผูคนนั้น  อันไดแก  ปญญา  ความรู  ความนึกคิด  ฝมือและนิสัยใจคอ  สวนสําคัญอัน
เปนรากฐานของทวงทาที่แสดงออกทั้งหมดจะดีหรือเลวขึ้นอยูกับองคประกอบ  ถาปนวรรณกรรม
ก็จะอยูที่วิธีจัดเรียงถอยคํา  ประโยคและวรรคตอนของผูประพันธ 
 
 อมรา  ประสิทธรัฐสินธุ (2533:  148) ไดอธิบายความหมายของ  สไตล (Style)  ไวใน
หนังสือภาษาศาสตรสังคมวา  วัจนลีลา (Style)  หมายถึง  รูปแบบการใชภาษาแบบใดแบบหนึ่ง  ซ่ึง
ตางจากการใชแบบอื่นโดยบริบทหรือสถานการณการใชภาษา 
 
 “ลีลา”  หมายถึง  รูปแบบการใชภาษาที่มีลักษณะเฉพาะตัวของผูพูดแตละคน  ที่มีการ
แสดงออกแตกตางกันโดยใชภาษาในการสื่อสาร  เพื่อใหเกิดอารมณ  ความรูสึกในดานการใชคํา  
การใชประโยค  การใชสํานวน  หรือการใชโวหารภาพพจน 
 
2.  ความหมายโวหารภาพพจน    
 
 ความหมายของโวหารภาพจน  ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1090)  ไดใหความหมายไววา  
“ช้ันเชิงหรือสํานวนแตงหนังสือหรือพูด  เชน  มีโวหารดี,  ถอยคําที่เลนเปนสําบัดสํานวน  เชน  อยา
มาตีโวหาร  เขาชอบเลนโวหาร”   
   
 จุไรรัตน  ลักษณะศิริ (2543: 44)  ไดกลาวถึงภาพพจนไววา “ภาพพจนตรงกับภาษาอังกฤษ
วา (Figures of  Speech)  คือถอยคําที่ทําใหเกิดภาพในใจโดยใชกลวิธีหรือช้ันเชิงในการเขียนเรียง
ถอยคําใหมีพลังที่จะสัมผัสอารมณของผูอานจนเกิดความประทับใจ  เกิดความเขาใจลึกซึ้งและเกิด
อารมณสะเทือนใจมากกวาถอยคําที่กลาวอยางตรงไปตรงมา”   
 
 ชํานาญ  รอดเหตุภัย (2519: 85)  ไดใหความหมายของโวหาร  หมายถึง  “กลวิธีในการใช
ภาษาเพื่อใหบรรลุเปาหมายที่วางไว  ในการใชภาษาไมวาจะเปนภาษาพูดหรือภาษาเขียน  ผูใชภาษา
ยอมจะตองใช  “กลวิธี”  หรือ  “โวหาร”  ทั้งสิ้น” 
 วิภา  กงกะนันทน (2533: 35)  ไดใหความหมายไววา  “โวหาร  (Figures of  Speech)  เปน
ศิลปะของการใชภาษาอยางหนึ่ง  กลาวคือ  เปนวิธีการพูดหรือเขียน  ที่ผูพูดหรือผูเขียนพูดหรือ
เขยีนอยางหนึ่ง  แตหมายความปนอยางอื่นบาง  ใหมีความหมายกํากวม  หนักเบา  คลุมเครือ  หรือ
เขมขนตางไปบาง  ทั้งนี้โดยวัตถุประสงคสําคัญเพื่อจะขยายความใหชัดเจนขึ้นบาง  หรือเพื่อถาย
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ทอดอารมณ  ความรูสึก   ความคิด  ความฝน  หรือความรูใหกวางขาวงลึกซึ้งมากขึ้น  หรือนอยลง
ตามภูมิปญญาของผูอานหรือผูฟงบาง” 
 
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 28)  ไดกลาวไววา  “ภาพพจนเปนศิลปะการใชถอยคําภาษา  
อาจกอใหเกิดภาพในความคิด  ตลอดจนทําใหเกิดความเปลี่ยนแปลงทางอารมณ  ความรูสึก  ซ่ึงนํา
ไปสูความประทับใจในงานเขียน” 
 
 สายทิพย   นุกูลกิจ (2534: 92)  กลาวไววา “โวหารภาพพจนมีจุดมุงหมายตองการจะให
โวหารนั้นเปนสื่อในการถายทอดอารมณ  ความรูสึก  ความคิด  ความฝน  หรือความรูของผูแตงไป
ยังผูอาน” 
 
 ประภาศรี  สีหอําไพ (2531: 51)  กลาวถึง “การใชโวหารในรอยแกวสรุปไดวา  วาโทบาย
คืออุบายวิธีการในการเลือกถอยคําเรียกรวมๆวา  สํานวนโวหาร  ซ่ึงใชรูปคําหรือภาพพจน  
(Figures of  Speech)”   
 
 เยาวลักษณ  กระแสสินธุ (2545: 71)  ไดอธิบายความของภาพพจนไววา  “ภาพพจนคือ
ลักษณะตางๆที่ผูประพันธจงใจสรางขึ้นใหผิดแผกจากโครงสรางเดิม  หรือความหมาย  หรือการ
เรียงลําดับการเรียงคํา  ลําดับคําโดยปกติ  จุดประสงคหลักของการใชความเปรียบ  คือ การใหพลัง
ความแปลกใหมในการแสดงออกและเพื่อใหเกิดผลตอการสรางจินตภาพ” 
 
 จากความหมายขางตน จะเห็นไดวา  คําวา “โวหาร  และ  ภาพพจน (Figures of  Speech)” 
หมายถึง  ศิลปะหรือกลวิธีในการใชภาษาในการถายทอดอารมณ  ความรูสึก  เพื่อใหเกิดจินตภาพ
และความงดงามของภาษาจากผูประพันธถึงผูอาน  

 
 
 
 

3.  ลีลาภาษาดานการใชคํา 
 

“ คํา ” เปนสิ่งที่มีอิทธิพลมากในการใชภาษา  คําอาจกอใหเกิดความรูสึกกระทบกระเทือน
อารมณผูฟงหรือผูอานไดอยางรุนแรงบางครั้งคําจะปลุกเรามโนคติใหเกิดความฮึกเหิมกระตือรือรน  
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บางครั้งอาจจะใหความรูสึกที่สดชื่นกระชุมกระชวย ในขณะที่บางครั้งอาจทําใหเกิดความเศรา
สะเทือนใจ  คําใหทั้งความรูสึกที่เปนสุข  และความปวดราวทุกขระทม  นักเขียนที่ประสบความ
สําเร็จในการสรางสรรคผลงาน  ลวนแตเปนผูที่มีความสามารถในการเลือกสรรคํามาใชไดอยาง
เหมาะสมทําใหเปนที่ประทับใจแกผูอาน 

 
 
ชํานาญ  รอดเหตุภัย (2519:  68-78)  ไดกลาวถึงประเภทของคําเพื่อจะใชไดอยางเหมาะสม 

ดังนี้ 
 

1.  คําที่มีความหมายตรง (Denotiation)  หมายถึง  คําที่มีความหมายตรงตาม 

พจนานุกรม  ซ่ึงเปนความหมายที่ใชกันเปนปกติในชีวิตประจําวันของคนทั่วๆไป  เชน  กิน หมาย
ความวา  เคี้ยวกลืน  กลืน , เฆี่ยน  หมายความวา  ตีดวยไมเรียว , เด็ก  หมายถึง  ผูเยาว  เปนตน คําที่
มีความหมายโดยตรงนี้เหมาสําหรับใชในงานเขียนที่ตองการภาษาระดับแบบแผน  ซ่ึงตองการกลาว
อยางตรงไปตรงมา  ไมตองการพูดใหเปนสํานวนโลดโผน 
 
 2.  คําที่มีความหมายโดยนัย (Connotation)  หมายถึง  ความหมายที่แฝงอยู  เปนความ
หมายที่เกิดจากสัมพันธภาพ  คือตองมีบริบท (Contex)เปนเครื่องกํากับและชวนใหคิดถึงความ
หมายอยางอื่นนอกเหนือไปจากความหมายปกติ  คําภาษาไทยจํานวนมากที่มีความหมายโดยนัย  ซ่ึง
บางครั้งก็สอไปในทางคอนขางหยาบก็มีจํานวนมิใชนอย  เชน  กิน  หมายถึง โกง  เชนกินจอบกิน
เสียม  ,เฆี่ย  หมายถึง  เอาชนะไดสําเร็จ  ,เด็ก  หมายถึง  หญิงโสเภณี  คําประเภทนี้เหมาะสําหรับ
งานเขียนที่ตองการภาษาระดับกึ่งแบบแผน  และภาษาปาก  เชนงานเขียนประเภทบันเทิงคดี   
 
 3.  คําแสดงอารมณ  หมายถึง  คําที่เปนเสียงอันเกิดจากอารมณสะเทือนใจของมนุษย  เชน  
โธ  อนิจจา  เฮอ  ฯลฯ  คําประเภทนี้มีอยูในระดับปาปจึงเหมาะกับงานเขียนที่เกี่ยวของกับบันเทิงคดี
ตางๆ 

 
 4.  คําเลียนเสียงธรรมชาติ  เชน  หวือ  หวอ  ปง  ปง  เปรี้ยง  ฯลฯ  คําเหลานี้ใหความรูสึกที่
สมจริง  ชวยใหเกิดความรูสึกที่สมจริง  ชวยใหเกิดความรูสึกนึกคิด  และกระตุนใหเกิดจินตภาพ 
(Image) เหมาะสําหรับงานเขียนที่ตองการภาษาระดับกึ่งแบบแผนและภาษาปาก 
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 5.  คํามีศักดิ์  หมายถึง  คําที่ใหความรูสึกสูงสงกวาคําธรรมดาทั่วๆไปรวมทั้งคําราชาศัพท  
เชน  กิน  คํามีศักดิ์คือ  รับประทาน  เสวย ,ตีน  คํามีศักดิ์คือ  เทา  พระบาท  ,เกือก  คํามีศักดิ์คือ  รอง
เทา  ฉลองพระบาท  เปนตน 

 
 6.  คํารูปธรรม  หมายถึง  คําที่ใหความหมายและความเขาใจในทางรูปรางหรือในทางที่
สัมผัสไดดวยประสาททั้ง  5  คือ  ตา  หู  จมูก  ล้ิน  และกาย  เชน ตา  หมายถึง  สูง  ต่ํา  ดํา ขาว  ,หู  
หมายถึง  เปรี้ยง  ปง  เผละ  ,จมูก  หมายถึง  หอม  เหม็น  ฉุน  ,ล้ิน  หมายถึง  เปรี้ยว  หวาน  เค็ม  ,
กาย  หมายถึง  เย็น  รอน  หยาบ  เปนตน 

 
 7.  คํานามธรรม  หมายถึง  คําที่ใหความหมายไดอยางชัดเจน  หรือเปนคําที่รับความหมาย
ไดทางประสาทที่  6  คือ ทางใจ  เชน  ความดี  ความชั่ว  สวย  เลว  บาป  บุญ  คุณ  โทษ  คําประเภท
นี้ส่ือความหมายไดไมชัดเจนเทาคํารูปธรรม   ในการเขียนนักเขียนบางคนจะพยายามทําใหมีความ
หมายทางรูปธรรมดวยการหาคํามาเสริมใหเขาใจชัดเจนยิ่งขึ้น  เชน  รักปานดวงใจ  ,ชอบเปนชีวิต
จิตใจ 

 
 8.  ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค(Technical term) เปนคําที่สรางขึ้นมาใหมเพื่อใชในกิจการ
อยางใดอยางหนึ่ง  ในระยะแรกที่บัญญัติขึ้นมาหากไมไดรับความนิยมก็จะเลิกไปในที่สุด  แตถา
หากคนพากันใชตามก็อาจกลายเปนศัพททั่วๆไปได  เชน  ประชาธิปไตย  รัฐสภา  วัฒนธรรม   
สหภาพ  ฯลฯ  คําบัญญัติที่เกิดขึ้นใหมๆ  บางครั้งอาจสื่อความหมายไมได  แมบางคําใชมานานแต
ยังไมแพรหลาย  ก็อาจสื่อความหมายไดไมชัดเจน  คําบัญญัตินี้ใชไดกับขอเขียนทุกชนิด  โดย
เฉพาะวานเขียนที่เปนแบบแผน 
 

9.  คําเฉพาะกลุม(Jargom)  หมายถึง  คําที่บุคคลแตละกลุมคิดขึ้น  ใชกันภายในกลุมของ 
ตน  สามารถสื่อความหมายเขาใจไดดีเพราะคนในวงการเดียวกันเทานั้น  คนอื่นๆมักจะไมเขาใจ  
นอกจากตั้งใจศึกศึกษาเปนพิเศษเทานั้น  เชน  (คําเฉพาะกลุมหญิงบางประเภท – ทําประตู  รับแขก)  
(คําเฉพาะกลุมนิสิตนักศึกษา- โดด  ไทร  สายบัว  รมไมกาง) เปนตน 

 
 10.  คําสแลง (Slang) หมายถึง  คําที่ใชใหวิปลาศ  คลาดเคลื่อนไปจากปกติในดานใดดาน
หนึ่ง  ซ่ึงอาจจะเปนดานเสียง  การเขียน  และความหมาย เชน  สแลงในดานเสียง  และการเขียน -  
มัลล   เดิ้น (เดิ้ล),  สแลงดานความหมาย - เซ็งระเบิด  ไมอยากเซด  มันเปนบา  ช่ัวบริสุทธิ์  คํา
ประเภทนี้เหมาะสําหรับใชในการพูดระหวางเพื่อนสนิท  หรือในงานที่ไมตองการความประณีต 
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 11.  คําภาษาตลาด (Colloquial) หมายถึง  คําที่เปนภาษาพูดของคนทั่วๆไป  โดยไมคํานึง
ถึงความถูกตอง  หรือเหมาะสม  แตสามารถสื่อความหมายกันไดเปนอยางดี  เชน  ชีชํ้า  ลุน   
 
 12.  คําต่ําหรือคําหยาบ  เชน  คําดา  คําสบถสาบาน  และคําเสียดสีที่สอไปในทางหยาบคาย  
คําประเภทนี้ไมเหมาะสมที่จะนําไปใช  ไมวาจะเปนการพูดหรือการเขียน   
 
 13.  คําภาษาถิ่น (Dialetct  and  Provincial) หมายถึง  คําที่ใชกันตามทองถ่ินตางๆ  ซ่ึงมี
ลักษณะที่แตกตางไปจากภาษากลาง  อันเปนภาษามาตรฐานของชาต ิ

 
 14.  คําภาษาตางประเทศ (Foreign  word) หมายถึง  คําจากตางประเทศที่เขามาใชอยูใน
ประเทศไทย  บางคําเขามานานจนดูเสมือนเปนคําไทย  และสามารถหาคําไทยที่เหมาะสมมาใช
แทนได  เชน  กวยเตี๋ยว  ตะหลิว  วิญญาณ  เปนตน   
 
 15.  คําภาษาหนังสือพิมพ (Journalese) หมายถึง  คําที่นักหนังสือพิมพสรางขึ้นใชเพื่อให
เกิดความตื่นเตน  เราความสนใจของผูอาน  ซ่ึงบางครั้งก็ขาดความพินิจพิเคราะหวาเปนภาษาที่
เหมาะสมหรือไม 
 
 16.  คําภาษาพาณิชย (Commercialism) หมายถึง  คําที่ใชในการโฆษณาประชาสัมพันธ  
เพื่อใหสะดุดความสนใจ  และชักจูงใหใชบริการของเขา 
 
 17.  คําผวน  หมายถึง  คําที่เมื่ออานยอนกลับสลับสระกันแลว  จะไดคําที่มีความหมายอยาง
ใหมเกิดขึ้น  บางครั้งจะไดคําที่มีความหมายไปในทางหยาบคาย  ซ่ึงไมเหมาะอยางยิ่ง  ที่จะนํามาใช
ในการพูดทั่วๆไป  สวนใหญจะใชสนทนาลอเลียนกันระหวางผูที่คุนเคย 

 
 18.  คําลอเลียนภาษาตางประเทศ  เกิดจากที่คนไทยสวนใหญมีอารมณขัน  บางครั้งเรื่องคอ
ขาดบาดตาย  ก็เอามาพูดลอเลน  เพื่อผอนคลาย  ในการใชภาษาก็เชนกัน  จึงเกิดคําลอเลียนประเภท
นี้ขึ้น  เชน  เวรกัมทูแบงคอก  เปนตน 

 
19.  คํายอ  หมายถึง  คําที่เขียนอยางยนยอ  เพื่อประหยัดถอยคํา  หรือทําใหไมเปลืองเนื้อที่

ในการเขียหรือพิมพ  คํายอมี  2  ลักษณะ  อยางหนึ่งคือเปนการพูดสั้นๆละไวในฐานที่เขาใจ  เชน 
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สะพานพุทธ  นายกฯ  เมืองกาญจน   อยางหนึ่งเปนการยอโดยใชตัวพยัญชนะตนเทานั้นแลวเติมจุด
ลงไป  การเติมจุดมีลักษณะที่คอนขางสับสน  คือไมมีหลักยึดแนนอนวาจะใชจุดหลังพยัญชนะ
อยางไร เชน ผอ.รร. 
 
 20.  คําเลียนเสียงพูด  หมายถึง  คําที่เขียนถายทอดออกมาใหเหมือนกับเสียงพูดใหมากที่สุด  
ซ่ึงบางครั้งเสียงพูดนั้นก็มีลักษณะที่เลนล้ิน  ทําใหการเขียนพลอยมีลักษณะทีผิดแปลกตามไปดวย  
เสียมูดโมด  ใชมั้ย  อยางดีนะเนี่ย 
  
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2540:  28- 46)  ไดกลาวถึงลักษณะของภาษาในงานเขียนดานการ
ใชคํา   ดังนี้ 
 
 1.  การใชคําธรรมดา   เปนคําที่ใชกันทั่วไปในชีวิตประจําวัน  เชน   พอ  แม  ปู  ยา  ตา  
ยาน  เปนตน 
 
 2..  การใชคําขยาย  เปนการนําคํามาใชเพื่อขยายความชัดเจนยิ่งขึ้น  เชน 
 
 -  ตึกมหึมาอยูหนาซอยบานฉัน 
 -  นองใสเสื้อใหมเอี่ยม  สีเหลืองออย  แขนสั้นเตอ   
 
 3.    การใชคําเสริมหมายถึง  คําที่เสริมเขาไปในประโยคเพื่อเนนเจตนาของผูสงสารวา
ตองการบอกเลา  ส่ัง ขอรอง  ถาม  หรือบอกสถานภาพของผูพูดกับผูฟงวาเสมอกัน หรือตางกัน
บอกความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟงวาสนิทสนมกันหรือไม  
 
 
 
 

4. การใชคําเรียก – คํารอง 
 
     คําเรียก  คือ  คําที่ผูพูดใชเรียกผูอ่ืน เปนคําที่มีลักษณะพิเศษ คือ ไมตองประกอบคําอื่น
ใหเปนประโยค  ใชตามลําพังก็ได  ผูเรียกอาจใชคําแสดงสถานภาพ ช่ือเลน  สมญา  คําสรรนาม  คํา
แสดงเครือญาติ  เปนตน 
 



 30 

 คํารอง   คือ การเปลงเสียงแสดงอารมณ  ความรูสึก  คําลักษณะนี้ใชตามลําพังได  เชน   
เอะ   โอย  พุทโธ   เปนตน  
 
 5.   การใชภาษาตลาด  หมายถึง   คําที่ใชพูดจาของคนทั่ว ๆไป  ไมคํานึงถึงความถูกตองแต
สามารถสื่อสารไดดี    
 
 6.  การใชคําสแลง   หมายถึง  คําที่ใชคลาดเคลื่อนไปจากปกติใชกันเฉพาะกลุมชั่วระยะ
หนึ่ง  ไมใชภาษาที่ยอมรบักันวาถูกตองตามหลักภาษา 
 

7.  การใชคําเฉพาะกลุม  หมายถึง  คําที่บุคคลแตละกลุมคิดขึ้นใชภายในกลุมของตน  ส่ือ
ความหมายเขาใจไดดีเฉพาะคนในวงการเดียวกัน  คนอื่นในวงการไมคอยเขาใจนอกจากจะศึกษา
เปนพิเศษ 

 
8.  การใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศ  ไทยเรานิยมใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศตาม

ความเคยชินและตามความนิยม 
 
9.  การใชคําประสม  คือ  คําที่เกิดจากคํามูลตั้งแตสองคําขึ้นไปมาประสมกันเปนคําใหม  มี

ความหมายใหม  หรือมีความหมายคงเคาเดิมเหลืออยูบาง  
 
10.  คําซอน   เปนคําประสมชนิดหนึ่ง  ซ่ึงเอาคําที่มีความหมายเหมือนกัน หรือคลายคลึง

กันมาซอนกัน  เพื่อใหเกิดความหมายของคํานั้นชัดเจนยิ่งขึ้น  หรือนําคําที่มีเสียงใกลเคียงกันมา
ซอนกันเพื่อใหออกเสียงไดสะดวก  มีความไพเราะ 

 
11.  คําซ้ํา   คือ การเอาคํา ๆ เดียวกัน  มาซ้ํากันเพื่อเปลี่ยนแปลงความหมายของคํานั้นให

เพิ่มมากขึ้นหรือลดนอยลงตามตองการ  คําซ้ํามหีลายลักษณะ  อาทิ  คําซ้ําที่เลียนเสียงธรรมชาติ  
เสียงสัตวและการกระทําของมนุษย  คําซ้ําที่บอกพหูพจน  คําซ้ําเนนความใหมีความหมายหยักแนน
ยิ่งขึ้น  คําซ้ําที่แยกจํานวน  คําซ้ําในคูคือซํ้า 2 คูซํ้ากัน เปนตน  

 
12.  การเพิ่มสรอยคํา   เปนการเพิ่มคําที่แสดงอารมณความรูสึกของผูพูด 
 
13.  การใชภาษาถิ่น   ภาษาถิ่น เปนภาษายอย   ที่ผูพูดจะใชภาษาถิ่นกับคนทองถ่ินเดียวกนั   
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สุนันท   อัญชลีนุกูล (2547:  24 - 116)  ไดกลาวถึงการใชคําในภาษาไทยไวดังนี้ 
 

 1.  คําซ้ํา     คําซ้ําในภาษาไทยเกิดจากการนําคําคําเดียวกันมาซ้ํากัน  บางครั้งเวลาออกเสียง
จะมีการลงน้ําหนักเสียงที่คําใดคําหนึ่ง  การลงน้ําหลักเสียงมีผลตอความหมายของคําที่เกิดใหมดวย  
สวยการเขียนนิยมใชเครื่องหมาย ไมยมก(ๆ)  แทนการเขียนซ้ํารูปคําเดิม  จึงถือวาคําซ้ําแตละคํา
ประกอบดวยหนวยคําอิสระ 1 หนวยคําและหนวยคําที่ไมอิสระ(คือ ไมยมก) อีกหนึ่งคํา 
 
 2.  คําซอน  เปนการเรียกชื่อคําอีกประเภทหนึ่งที่เกิดจากการนําคําตั้งแต 2 คํา มาซอนกัน  
คําที่นํามาซอนกันเพื่อใหเกิดคําซอนนั้น แตเดิมมักใชคําที่มีความหมายเหมือนกัน  หรือคลายคลึง
กัน   
 

3.  คําประสม   คือ คําที่เกิดจากการสรางคําขึ้นใชในภาษาไทยโดยการนําคํามาประสมกัน
และเกิดเปนคําใหมที่มีความหมาย 1 หนวยความหมายหรือเกิดสิ่งใหม 1 ชนิด  โดยอาจจะมีเคา
ความหมายเดิมอยูมากหรือนอยก็ได 

 
4.  คําผสาน  มีลักษณะคลายคําประสม  กลาวคือ  ประกอบดวยหนวยคําอยางนอย 2 หนวย 

ซ่ึงตองเปนหนวยคําที่ไมอิสระอยางนอย 1 หนวย  โดยอาจจะปรากฏตนคําหรือทายคําก็ได  หรือ
เปนหนวยคําที่ไมอิสระทั้ง 2 หนวย 
 
 นอกจากการใชถอยคําและการใชประโยคก็เปนสวนสําคัญอีกสวนหนึ่งที่จะทําใช
ทวงทํานองการแตงของนักเขียนแตละคนมีลักษณะที่แปลกแตกตางกันออกไป  อีกทั้งยังชวยใหผู
อานมีความเขาใจแจมแจงในสารที่ผูประพันธสงมายังผูอานทั้งแงของสาระและอารมณความรูสึก
ดวย 
 
4.  ลีลาภาษาดานการใชโวหารภาพพจน 
 
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 28)  ไดใหความหมายไววา “ ภาพพจน เปนศิลปะการใชถอย
คําภาษาอันกอใหเกิดภาพในความคิด  ตลอดจนทําใหเกิดความเปลี่ยนแปลงทางอารมณ  ความรูสึก  
ซ้ึงนําไปสูความประทับใจในงานเขียน” 
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 สายทิพย   นุกูลกิจ (2534: 92-100)   กลาวถึงโวหารภาพพจนสรุปไดวา “ โวหารภาพพจน  
ทีจุดมุงหมายตองการจะใหโวหารนั้นเปนสื่อในการถายทอดอามรณ ความรูสึก  ความคิด  ความฝน  
หรือความรูของผูแตงไปยังผูอาน  สายทิพย  แยกประเภทโวหารภาพพจน  ดังนี้ 
 
 1.  โวหารอุปมาอุปไมย   เปนโวหารเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งเหมือนกับอีก  ส่ิงหนึ่งผูแตงตอง
นําสองสิ่งซึ่งเหมือนกันมาเปรียบเทียบกัน  โดยมีคําวาเหมือน  คลาย  ราวกับ  ดูราว  ดุจ  กล  เพี้ยง  
ประหนึ่ง  เพียง  ดัง  ฯลฯ  เปนคําเชื่อม 
 
 2.  โวหารอุปลักษณ   เปนโวหารเปรียบส่ิงหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่งมักใชคําวา  เปน  คือ  เทา  
ในการเปรียบ  เชน  จิระนันท  พิตรปรีชา 
 
 3.  โวหารสัญลักษณ    เปนวิธีการที่ผูแตงคิดหาคํามาใชแทนสรรพสิ่งตาง ๆ  ทั้งที่เปน
รูปธรรมและนามพระธรรมและคําที่นํามาใชนั้นมีความหมายแตกตางไปจากความหมายตามตัว
อักษรดวย  เชน  ใช  “ฝน”  เปนสัญลักษณแทนความสดชื่น 
 
 4.  โวหารอุทาหรณ    เปนวิธีการเปรียบเทียบเรื่องราว  เหตุการณ  หรือความคิดสองอยางที่
มีความหมายตางกันวาคลายกัน  โดยยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาใจมาเปรียบกับสิ่งที่ผูแตง
ตองการจะเสนอ  มักจะนิยมใชสุภาษิต  คําพังเพย  หรือเพลงกลอมเด็กเพื่อชวยสรุปใจความสําคัญ  
หรือชวยสรางบรรยากาศของเรื่อง  การเปรียบเทียบแบบนี้จะตางจากวธีิเปรียบเทียบแบบ
อุปมาอุปไมย  ตรงที่โวหารอุปมาอุปไมยเปนการเปรียบเทียบคําแตโวหารอุทาหรณเปนการเปรียบ
เทียบขอความ 
 
 5.  คําถามชวนคิดหรือปฏิปุจฉา    เปนศิลปะ  การใชคําถามที่ไมตองการคําตอบของผูแตง  
เพราะมุงจะใหคําถามนั้นเปนสื่อนําความคิดของผูอานหรือเปนเครื่องเรียกรองความสนใจของผูอาน
มากกวาคําตอบ  บางครั้งอาจถือวาเปนคําถามที่ไมตองการคําตอบเพราะรูคําตอบกันดีอยูแลว 
 6.  การกลาวเทาความหรือโวหารปฏิรูปพจน    เปนวิธีการเขียนแบบหนึ่ง  ที่ผูแตงนิยมอาง
ถึงบุคคล  หรือเหตุการณ  หรือพฤติกรรม  หรือขอความเปนที่รูจักแพรหลายดีแลวเพื่อเปรียบเทียบ
กับตัวผูแตง  หรือพฤติกรรมบางประการ  จะไดชวยโยงความคิดใหแกผูอาน  และทําใหเขาใจเรื่อง
ราวไดถูกตองและรวดเร็วยิ่งขึ้น 
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 7.  การกลาวถึงความขัดกันเขาคูกันหรือปฏิภาคพจน    เปนวิธีการกลาวถึงขอความที่มี
ความหมายขัดกัน  เพื่อใหเปนเครื่องดึงความสนใจของผูอานอีกวิธีหนึ่ง  เพราะความตรงกันขามดัง
กลาวนี้อาจดูเหมือนวาไมนาเปนไปไดแตก็เปนไปแลวทํานอง  “น้ํารอนปลาเปน  น้ําเย็นปลาตาย”   
 
 8.  ปฏิวาทะ    เปนวิธีการกลาวถึงขอความดวยการนําคําที่มีความหมายตรงกันขามหรือ
คานกันมารวมกันเพื่อใหเกิดคําซึ่งมีความหมายใหม  เชน  ความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยงหรือ
เพิ่มความเขมใหแกความความหมายคําแรก  เชน  นักบุญใจบาป  รามสูรเดินดิน  ขอทาน
บรรดาศักดิ์ 
 
 9.  การใชคําตรงกันขาม    เปนวิธีการใชถอยคําที่มีความกลับกัน  เพื่อใหเกิดความสนใจ  
เชน  ไชยวงษแกว  กลาวถึงชีวิตของคนเราวา  ตองพบกับทุกขและสุข  เสียงรองไหและเสียง
หัวเราะ 
 
 10.  อติพจน    หรือโวหารกลาวเกินจริง  มักกลาวเพื่อใหไดคุณคาทางดานอารมณเปน
สําคัญ  จึงไมเพงเล็งขอเท็จจริงแตประการใด  เชน  นภาลัย  สุวรณธาดากลาวถึงความรูสึกอาลัย
อาวรณของคนที่ตอง  “สูญเสียบุคคลผูที่เปนที่รัก”  ดวยโวหารเกินจริง 
 
 11.  อาวัตพากย    คือ  โวหารที่ใชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา  เพื่อเรียก
รองความสนใจจากผูอาน  เชน  ตามปกติเราใชคําวา  “รส”  เรียกผลสัมผัสจากลิ้น  ใชคําวา  “กล่ิน”  
เรียกผลสัมผัสจากจมูกเปนตน  แตการใชโวหารแบบอาวัตพากยนี้  ผูแตงเจตนาจะใชภาษาให
เหมือนผิดไปจากการใชคําธรรมดา  เพื่อใหคําดังกลาวนี้เปนจุดกระทบใจจากผูอาน 
 
 12.  สัทพจน    เปนภาพพจนเปรียบเทียบ  ดวยวิธีการเลียนเสียงธรรมชาติ  หรือบงใหเห็นสี  
แสง  ทาทาง  จากเสียงของคํา  เชน  แรคํา  ประโดยคํา  เลียนเสียงใบไมที่แหงกรอบขณะถูกคน
เหยียบวามีเสียงดังแกรบเกรียบ 
 13.  การเลี่ยงคําหรือสมพจนัยหรืออนุนามนัย    เปนโวหารที่กลาวถึงสวนหนึ่งของจํานวน
เต็ม  แตมีความหมายคลุมหมดทุกสวน  เชน  อังคาร  กัลปยาณพงค  กลาวถึงชีวิตที่อดยากแรนแคน
ของตนไวในลํานําภูกระดึงโดยใชคํา  “ไส”  ซ่ึงเปนอวัยวะสวนหนึ่งของรางกายมาใชเปนคําแทน
ตัวเองวา 
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 14.  การแทนคํา  หรือ  นามนัย    เปนโวหารที่เกิดจาการเรียกชื่อส่ิงหนึ่งแตใหความหมาย
เปนอยางอื่น  โดยช่ือที่ใชเรียกนี้มักเปนคําแทนสิ่งหนึ่งหรือบุคคลใดบุคคลหนึ่งในความหมายรวม 
ๆ  เชน  ในบทรอยกรองของ  ป.ถ่ิน  นคร  เรียกชื่อเด็กกลุมที่เรียนไมเกงและไมสามารถสอบเขา
เรียนตอในสถาบันใดไดเลยนั้น  เรียกวา  พวก  “เปลือก”   
 
 ปรีชา  ชางขวัญยืน (2525: 215-231) กลาวถึงภาพพจน วาเปนวิธีใชภาษาซึ่งคําหรือสํานวน
ที่ใชมีความหมายไมตรงตามตัวหนังสือ การใชถอยคําลักษณะดังกลาวทําใหผูฟงเกิดจินตภาพหรือ
อารมณบางอยาง  ซ่ึงยากแกการบรรยายดวยการใชภาษาอยางตรงไปตรงมา  และไดแบงภาพพจน
ออกเปน  3  ประเภทใหญๆ  คือ  การเปรียบ  การเลนคํา  และการเลนเสียง  แตละประเภทสามารถ
แบงแยกไดดังนี้   
 
  ความเปรียบ  แบงออกเปน  6  ประเภทคือ 
 
 1.  อุปมา  (Simile)  คือ  ความเปรียบซ่ึงเกิดจากการบอกความเหมือนกันของสิ่งสองสิ่งดวย
คาํที่แสดงการเปรียบเทียบ  เชน  คําวา  ราวกับ  ประหนึ่ง  ดุจ 
 
 2.  อุปลักษณ  (Metaphor)  เปนการเปรียบเทียบลักษณะที่เหมือนกันของสิ่งสองสิ่งโดยพูด
เหมือนกับวา  สองสิ่งนั้นเปนสิ่งเดียวกัน 
 
 3.  บุคลาธิษฐาน (Personification)  เปนการเปรียบเทียบซ่ึงเกิดจากการนําความคิด  
ลักษณะ  และความรูสึกของบุคคล  ไปใสใหแกส่ิงที่ไมมีชีวิตหรือนามธรรม  ซ่ึงไมมีคุณสมบัติเชน
นั้น  เพื่อใหปรากฏการณเหลานั้นเปนสิ่งมีชีวิตขึ้น 
 
 4.  สาธก (Allegory)  เปนความเปรียบอยางยาว  โดยใชวิธียกเรื่องมาเลา  เพื่อใหความหมาย
ที่แฝงอยูในเรื่องนั้น  เปนเครื่องอธิบายความคิดบางอยาง  ผูฟงจะเขาใจความคิดไดเอง  โดยการ
เปรียบเทียบ  ไมตองวิเคราะหความคิดที่ตองอธิบายนั้นโดยตรง 
 5.  การเปรียบเทียบวิเคราะห (Analogy)  คือ  อุปมาที่ขยายความใหยาวขึ้น  โดยการ
วิเคราะหคุณสมบัติหรือลักษณะที่เหมือนกันของสิ่งที่นํามาเปรียบเทียบกันหลายแง  แทนที่จะ
เปรยีบเพียงแงเดียว 
 

6.  การเปรียบตาง (Contrast)  เปนการอธิบายเปรียบเทียบโดยอธิบายสิ่งหนึ่งเทียบกับสิ่งที่ 
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มีลักษณะตรงกันขาม 
 
 การเลนคํา แบงออกเปน  11  ประเภท  คือ 
 
 1.  อติพจน (Hyperbole)  เปนการใชคําพูดเกินจริง  คือ  เกินกวาความหมายที่ผูพูดตองการ
จะเปนมากเกินไป  นอยเกินไป  ใหญเกินไป  เล็กเกินไป  ดีเกินไป  เลวเกินไปก็ได  การพูดเกินจริง
นี้  ตองเกินจนกระทั่งเปนจริงตามคําพูดไมได  เชน  เขาโกรธเธอจนอกระเบิด 
 
 2.  อุตมนัย (Climax)  เปนวิธีการจัดลําดับความคิดหรือถอยคําโดยนําผูอานจากสิ่งที่สําคัญ
นอยไปหาสิ่งสําคัญมากขึ้นตามลําดับ  จนถึงสิ่งสําคัญที่สุดอันเปนจุดยอด 
 
 3.  การหักมุม (Anticlimax) เปนวิธีนําผูอานใหติดตามความคิดหรือส่ิงที่สําคัญนอยไปหา
ความคิดหรือส่ิงที่สําคัญมากขึ้นโดยลําดับ  เชนเดียวกับอุตมนัย  แตยังไมทันจะถึงจุดนั้น  ผูเขียนก็
หักมุมกลับลงไปหาสิ่งที่ต่ํา  สามัญ  ไรสาระ  หรือนาขันอยางที่สุด  ทําใหผูอานรูสึกไดทันทีวาเปน
การพูดถากถางเยาะเยยทําใหขบขัน  หรือเห็นวาไรสาระ  เชน  เขาอุทิศชีวิตใหแกสิทธิ  เสรีภาพ  
ประชาธิปไตย  และลูกปนราคา  3  บาท 
 
 4.  ปฏินัย (Antithesis)  เปนวิธีนําสิ่งที่ขัดแยงกันมาพูดคูกัน  เพื่อย้ําความขัดแยงกันของ
ความคิด  วัตถุหรือบุคคล  โดยการเรียบเรียงคําหรือขอความใหอยูในแบบเดียวกัน  เชน  เปนนายใน
นรก  ดีกวาเปนทาสในสวรรค         
 
 5.  ปฏิพจน (Antimetabole  หรือ  Chiasnus)  เปนวิธีพูดถึงความคิดหรือส่ิงหนึ่งสิ่งใดโดย
สับตําแหนงของคํา  แลวทําใหความหมายกลับเปนตรงกันขาม  เชน  อยาเรียกรองใหชาติชวย  จง
เรียกรองจะชวยชาติ 
 
 6.  ปฏิบท (Oxmymoron)  เปนวิธีใชขอความที่ดูเผินๆ มีความหมายขัดแยงกัน  แตในปริ
บทซึ่งคําที่ขัดแยงกันนั้นปรากฏอยู  กลับไมขัดแยงกันและไดความหมายดี  เชน  เร่ืองนี้เปนเรื่องที่
สําคัญที่สุดของเรื่องที่ไมสําคัญ 
 

7.  ปฏิอรรถ  (Paradox)  เปนวิธีใชขอความที่แยงตัวเอง  แตในปริบทที่ใชขอความนั้นสิ่ง 
ที่ขัดแยงดังกลาวเปนจริงหรือเปนไปได  เชน  โลกเดี๋ยวนี้มีขนาดเทาเดิมแตเล็กลงมาก 
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 8.  การเยาะเยย  (Irony)  เปนการใชคําซึ่งมีความหมายตามตัวอยางหนึ่ง  ผูพูดหรือผูเขียนมี
เจตนาใหแปลความหมายเปนตรงกันขาม  ความหมายตามเจตนานี้เปนเรื่องเยาะเยย  ถากถาง  แดก
ดัน  คําวา  เหยียดหยามหรือดูหมิ่น  เชน  ถาทานเปนคนฉลาดก็แสดงวาคนทั้งโลกฉลาดหมด 
 
 9.  ปุจฉา  (Interrogation)  เปนการใชขอความซึ่งเปนคําถาม  แตคําถามนั้นบอกคําตอบอยู
ในตัว  ไมตองการคําตอบอีก  คือ  คําถามนั้นทําหนาที่บอกเลา  เชน  เสรีภาพเพียงนอยนิดนั้นหอม
หวานนักหรือ  เมื่อเราตองซื้อมันดวยเลือดของพี่นองรวมชาติ 
 
               10.  ปรนามนัย  (Metonymy)  เปนการใชคําแทนคําอื่นซึ่งมีความหมายสัมพันธกันกับคํา
นั้น  เชน  พูดถึงภาชนะแทนสิ่งที่บรรจุอยูในภาชนะ  พูดถึงเหตุแทนผล  พูดถึงผลแทนเหตุ  พูดถึง
นามธรรมแทนรูปธรรม  เชน  แกวใบเล็กๆนั้นปลิดชีวิตเขาในไมกี่วินาที  ( ยาพิษ ) 
 
               11. ปรภาคนามนัย (Synecdoche)  มีลักษณะคลายปรนามนัย  ใชวธีิพูดถึงสวนรวมแต
หมายถึงบางสวน  พูดถึงบางสวนแตหมายถึงทั้งหมด  พูดถึงสิ่งเฉพาะแทนสิ่งทั่วไป  พูดถึงสิ่งทั่ว
ไป แทนสิ่งเฉพาะ  หรือพูดถึงวัตถุแทนสิ่งที่ทําดวยวัตถุนั้น  เชน  มันสมองเหลานี้มีคากับประเทศ
ชาติอยางยิ่ง (หมายถึง คน) 
 
 การเลนเสียง  แบงออกเปน  4  ประเภท  คือ 
 
 1.  สัมผัสพยัญชนะ  เปนการซ้ําเสียงพยัญชนะของคําที่อยูใกลกัน  เชน  ทุกคนตองทํางาน
หาเงิน             
 
 2.  สัมผัสสระ  เปนการซ้ําเสียงสระของคําที่อยูใกลกัน  เชน ชาติ  ศาสนา พระมหากษัตริย  
รัฐธรรมนูญเทิดไว   
 3.  สัมผัสวรรณยุกต   เปนการซ้ําเสียงสระของคําที่อยูใกลกัน   
 
 4.  การเลียนเสียงธรรมชาติ  การใชคําเลียนเสียงธรรมชาติทําใหผูอานหรือผูฟงนึกถึงเสียง
ในธรรมชาติ  และนึกถึงภาพซึ่งเปนเหตุการณที่เสียยงนั้นปรากฏอยูดวย 
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ดานวิภา  กงกะนันทน (2533: 39 - 55)  กลาววา  กวีและนักเขียนที่มีศิลปะในการใชภาษา
นิยมใชโวหารในงานเขียนของตนเอง  และไดรวบรวมโวหาร  ซ่ึงสรุปไดดังนี้ 
 
 1.  อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารที่เปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบ
เทียบกันวาเปนสิ่งเดียวกันหรือเทากันทุกประการ  โดยใชคําวา  “เปน”   “เทา”  “คือ”  ฯลฯ  เชน  
“ลูกที่ดาและตีพอแมชาติหนาจะเกิดเปนเปรต  ปากเล็กเทารูเข็ม  มือโตเทาใบตาล”  (โวหารชาว
บานในราชบุรี) 
 
 2.  อุปมา (Simile) เปนโวหารที่เปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบ
กันวาเหมือนกัน  คําที่ผูใชโวหารประเภทนี้ใชในการเปรียบเทียบคือคําวา  เหมือน  คลาย  ดุจ  ดูราว  
กลประหนึ่ง  เพียง  ดั่ง  ราวกัง  เฉก  ฯลฯ  เชน  
 

     “สุวรรณหงสทรงภูหอย  งอนชดชอยลอยหลังสินธุ 
เพียงหงสทรงพรหมมินทร   ลินลาศเลื่อนเตือนตาชม” 

      (บทเหเรือ  ในเจาฟาธรรมธิเบศ  หนา 26) 
 

 “ความเร็วของลูกคลีคลายซ่ีกรงทอง  และนางนั้น คือ นก” 
(กามนิต  หนา 18) 

 
 3.  สมพจนัย (Synecdoche) คือ  การกลาวถึงสวนใดสวนหนึ่งของสวนทั้งหมดเพียงบาง
สวน  แตใหมีความหมายคลุมทุกสวน เชน 
 
 “เปนหูเปนตา”  หมายถึงคนชวยดูแลทั้งคน 
 “ยังมีอีกสิบปากที่เขาตองหาเลี้ยง”  แปลวาดูคนอีกสิบคน 
 
 4.  นามนัย (Metonymy)การใชโวหารแบบนี้  คือ  การเอยถึงสิ่งหนึ่งแตใหความหมายเปน
อีกอยางอื่น  เชน 
 

4.1 เอยช่ือคน  แตหมายถึงผลงานของเขา  เชน 
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 “ฉันรูจักเจาฟากุงมากกวารูจักอังคาร  กัลยาณพงศ  ทั้งๆที่ฉันเปนคนที่รวมสมัยกับ
อังคาร”  หมายถึงรูจักกวีนิพนธของเจาฟากุงมากกวากวีนิพนธของ  อังคาร  กัลยาณพงศ   
 

4.2 เอยช่ือสถานที่  แตหมายถึงคนที่อยูที่นั่น  เชน 
 

 “ไมมีปฏิกิริยาจากทับแกว”  หมายถึงวาไมมีปฏิกิริยาจากนักศึกษาหรืออาจารยที่
มหาวิทยาลัยศิลปกร  ณ  พระราชวังสนามจันทร  นครปฐม 
 
 4.3  เอยช่ือผลิตภัณฑหรือวัสดุเมื่อหมายถึง  ผลผลิตประเภทเดียวกันหรือหมายถึงสิ่ง
อ่ืน  เชน 
 
 “บิณฑ  บันลือฤทธ์ิเปนทั้งดาราจอเงิน  และดาราจอแกว”  แปลวาบิณฑ  บันลือฤทธ์ิ
เปนทั้งดาราภาพยนต  และดาราโทรทัศน 
 
 4.4  ใชคําที่ในภาษาธรรมมีความหมายอยางหนึ่งใหมีความหมายอีกอยางหนึ่งใน
ลักษณะคลายสัญลักษณ  เชน 
 
 “...จับเอาแตรางกายขึ้นตั้งไวในที่สมมติกษัตริย...และความหนักของมงกุฎอันเหลือที่
คอจะทานไวได...” 

(พระบรมราโชวาทในรัชกาลที่ 5 หนา 14) 
 คําวา  “มงกุฎ”  ในที่นี้หมายถึงภาระความรับผิดชอบของแผนดิน 
 

4.5 พูดหรือเขียนอยางหนึ่งแตใหมีความหมายเปนอยางอืน  เชน 
 

 “เขาถูกรุมกินโตะจนลุกไมขึ้น”  คําวา  “กินโตะ”  แปลวา  ทําราย  หรือโจมตี 
 

5.  ปฏิวาทะ  (Oxymoron)  คือ  การนําคําที่มีความหมายตรงกันขามหรือคานกันมา 
รวมกัน เพื่อใหเกิดคํา  ซ่ึงมีความหมายใหม  หรือมีความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยงบาง  หรือเพิ่ม
น้ําหนักใหแกความหมายของคําแรกบาง  เชน   
 
 นอย + มาก =  นอยมาก (แปลวา  นอยเหลือเกิน) 
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 นารัก + นาชัง =  นารักนาชัง (แปลวา  นารักนาเอ็นดู) 
 
 6.  ปฏิภาคพจน (Paradox) คือ  ขอความที่มีความหมายขัดกัน  ไมวาผูใชจะจงใจหรือไมก็
ตามเปนขอความที่กลาวถึงสิ่งที่แปลกแตจริง  หรือไมนาเปนไปได  แตเปนไปแลว  เชน 
 
 “ดิฉันแอนตี้การพูดภาษาไทยปนฝรั่ง”  หรือ  “ความรูสึกที่ปราศจากความรูสึก” 
 
 7.  อาวัตพากย  (Synesthesia)คือ  การใชคําแทนผลของสมัผัสที่ผิดจากธรรมดา   เชน  รส  
เปนผลของสัมผัสดวยล้ิน  กล่ิน  เปนของสัมผัสจากจมูก  การใชโวหารแบบนี้จะใชขอความ  เชน  
“รสของความสุข”  โดยปกติ  ความสุขเปนของสัมผัสดวยใจ  หรือ  กล่ินของความรัก  คนปาก
หวาน  คนหัวแหลม  ฯลฯ 
 

8.  อติพจน  (Hyperbole)  คือ  การพูดเกินจริงเพื่อเนนความรูสึกมิใชเพื่อ  หลอกลวง  การ
ใชโวหารแบบนี้  คือ  การพูดหรือเขียนประการหนึ่งโออวดโดยมีเจตนาจะใหผูอานหรือผูฟงรูสึก
ขัด  ตางจาก  ที่เจตนามุงเนนความรูสึกที่เกินจริง  เชน  “ฉันรักเธอเทาฟา”  หรือ 
“เขาเปนนักการเมืองที่ล้ินตวัดไดถึงประเทศที่ไมมีอยูในแผนที่โลก” 

 
9.  อธิพจน  (Overstatment)  คือการพูดหรือเขียนประหนึ่งโออวด  โดยมีเจตนาจ 

ใหผานหรือผูฟงรูสึกขัน  แตกตางจากอติพจนที่มุงเนนความรูสึกจริงจัง  เชน 
 

 “เมื่อนั้น   ลันไดยิ้มเยาะหัวเราะรา 
เราไมเกรงกลัวอิทธิฤทธา   ทาวประดูจะมาทําไมใคร 
พี่ก็ทรงศักดากลาหาญ   แตขาวสารเต็มกระบุงยังแบกไหว 
ปลาแหงพี่เอาเขาเผาไฟ   ประเดี๋ยวใจเคี้ยวเลนออกเปนจุน” 

(ระเดนลันได  หนา 219) 
 

 10.  ปฏิรูปพจน (Allustion) เปนการใชขอความที่ดัดแปลงมาจากขอความอันเปนที่รูจักกัน
เอยูแลว  เชน  วาทะของนักปราชญ  รัฐบุรุษ  กวี  หรือ  สุภาษิต  คําพังเพย  หรือ  อาจเปนการอางอิง
ถึงชื่อคนหรือสถานที่  ดังเชนตัวอยางดังนี้ 
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 “อยาถามวามหาวิทยาลัยจะทําอะไรใหทานไดบาง  แตจงถามวตัวทานเองจะทําอะไร
ใหแกมหาวิทยาลัยไดบาง”   
 “ธรรมดาแมวเนา  ถาลอยอยูในคลองสักสองตัวก็พาใหน้ําเนาเหม็นไปดวยครึ่งคลอง” 
 
 11.  บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนการใชภาษาในลักษณะที่ทําใหดูเหมือนวาสรรพ
ส่ิงทั้งหลายที่ไมใชคนเปนคนโดยใหสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากัปกิริยาตาง ๆ  ราวกับเปนคนบาง  
เชน  พูดได  รองไหได  รูสึกได  เชน 
 
 “พะแนงเนื้อยักไหล... 
 เห็นไอกานยาวคนนั้นไหม  ตูไปรษณียหันมาถาม... 
 เสาไฟฟาพูดถึงชายหนุมผูเปนทายาทโคตรเศรษฐี...” 

(“ความในใจของถนน”  ใน ไมนานเกินรอ) 
 
 12.  อุทาหรณ  (Anaiogy) เปนวิธีการเปรียบเทียบเรื่องราว เหตุการณ  หรือความคิดสอง
อยางที่ไมจําเปนตองเปรียบกันวาคลายกัน  โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาใจไปเปรียบ
เทียบกับสิ่งที่ผูเขียนหรือผูพูดตองการอธิบาย  เชน 
 
 “อันวนกเขาไฟซึ่งมีเสียงไพเราะออนหวาน  ยืนชีพอยูไดดวยแสงจันทรฉันใด  ขาพเจา
ยืนชีพตอมาไดก็ดวยแสงจันทรแหงดวงหนาของนางฉันนั้น”   

(กามนิต  หนา 33) 
 

13. ปฏิปุจฉา  (Rhertorical  Question) เปนศิลปะของการใชคําถาม  คือ  เปนคําถามที่มิได 
หวังคําตอบ  ผูถามมีเจตนาจะเรียกรองความสนใจมากกวาตองการคําตอบ  แตหากจะมีคําตอบ  คํา
ตอบนั้นก็มักจะเปนคําตอบปฏิเสธ  แมผูที่นิยมใชโวหารประเภทนี้  คือนักการเมือง  คนทั่วไป  กวี  
และนักประพันธก็ใชดวยเหมือนกัน  เชน 
 
 “ขับรถภาษาอะไร  อยากตายหรือ” 
 “กรุงเทพฯนาอยูหรือเมื่ออากาศรอนเต็มไปดวยควันพิษ  พื้นดินถูกคอนกรีตถมทับไป
เสียแทบทุกหนทุกแหง  ในคลองก็มีแตน้ําครํา  ตนไมที่พอจะมีอยูบางก็ปราศจากรมเงา  มิหนําซ้ําผู
คนยังแออัดยัดเยียด  รถก็ติดเปนกิโลๆ”  เปนตน 
 



 41 

งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับลีลาภาษาในนวนิยาย 
 

 สัมพันธ  รุงระวี (2528)  ไดวิจัยเร่ือง “วิเคราะหลีลานวนิยายของทมยันตี”  มีการ
วิเคราะหนวนิยายดานทวงทํานองแตงและกลวิธีในการแตง  และเพื่อศึกษาโลกทัศนที่ปรากฎในนว
นิยาย  พบวาในทวงทํานองในการแตง  มีลักษณะการใชคําไดอยางเหมาะสม  มีความประณีตใน
การเลือกสรรถอยคําแกเร่ืองและสถานภาพของตัวละคร  นวนิยายของทมยันตีมีการใชถอยคํา  เชน
คําราชาศัพท  คําศัพทเฉพาะ  ศัพททางวิชาการ  คําเกา  ภาษาปาก ภาษาสแลง  คําตลาด  การใช
โวหารของทมยันตีมักใชคําคม  คําพังเพย  สุภาษิต  คํากาพย  คําโคลง  สวนลีลาการใชประโยค  ทม
ยันตีใชประโยคยาวแบบโวหารและประโยคยาวขึ้นในบทประพันธมากกวาชนิดอื่น  สวนดาน
สํานวนโวหารไดแกโวหารเปรียบเทียบอุปมาอุปไมย  อุปลักษณ  อธิพจนและโวหารปฏิภาคพจน  
มีการใชทวงทํานองการแตงดานการบรรยายความ  ทําใหผูอานเกิดความรูสึกสะเทือนอารมณคลอย
ตามไปกับความรูสึกนึกคดิ  สวนกลวิธีการแตง  ซ่ึงแบงเปนกลวิธีการเลาเรื่อง  กลวิธีการดําเนิน
เร่ือง  กลวิธีเกี่ยวกับตัวละคร  กลวิธีเกี่ยวกับบทสนทนา  กลวิธีเกี่ยวกับฉาก  ในดานโลกทัศน หรือ
ความเชื่อที่ปรากฎในนวนิยายเกี่ยวกับคานิยมที่ยกยองผูมีการศึกษา  ดานความกตัญูตอผูมีพระคุณ  
ดานจริยธรรม  ดานสุนทรียภาพ  ดานวัตถุ 
 
 พัชรีย  จําปา (2538) ไดวิจัยเร่ือง “วัจนลีลาในงานวรรณกรรมสําหรับเด็ก”  โดยมุงศึกษาวั
จนลีลาทางดานกลวิธีการใชภาษาที่เหมาะสมกับวัยของเด็ก  ผลการวิจัยพบวามีการใชคํางาย  การ
ใชคําที่กอใหเกิดภาพและความรูสึก  การใชคําที่แสดงความสุภาพออนนอม  การเลนคํา  การใช
ประโยคสั้น การเรียงลําดับความโดยการแสดงเหตุผล  ดานกลวิธีการใชภาษามุงปลูกฝงแนวคิดดาน
คุณธรรมใหแกเด็ก  มีการใชภาพพจนที่มีลักษณะเดนทางดานกลวิธีการใชภาษาทั้งหมดมุงใหเด็ก
เกิดความสนุกสนานเพลดิเพลินในการอานและเพื่อใหเด็กจดจําและนําคติธรรมคําสอนที่ผูแตงสอด
แทรกไวในเรื่องเพื่อใชเปนแนวทางในการดําเนินชีวิตรวมกับผูอ่ืนไดอยางมีความสุข 
 
 

 
รุงฤดี ดวงดาว (2540) ไดวิจัยเร่ือง  “ลีลาในงานเขียนของสมศรี  สุกุมลนันทน”  พบวาลีลา

ในงานเขียนของสมศรี  สุกุมลนันทน    แบงออกเปน 2  ดานคือลีลาดานการใชภาษาและลีลาดาน
กลวิธีการเขียน ซ่ึงลีลาดานการใชภาษาเปนการศึกษาการใชถอยคําและถอยคําสํานวน เชนดานการ
ใชประโยค  พบประโยคความซอนมากกวาประโยคความเดียว  สวนลีลาดานการกลวิธีการเขียน  
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พบวากลวิธีการเขียนความนําและกลวิธีการเขียนเนื้อเร่ืองใชการเลาเรื่องมากที่สุด  สวนกลวิธีการ
สรุปใชแบบแสดงความคิดเห็นมากที่สุด 

 
นวพร  มีเสียงสี (2547) ไดวิจัยเร่ือง  การวิเคราะห “วาทลีลา”  ในโวหารทางการเมืองของ

นายชวน  หลีกภัยตามแนวภาษาศาสตรและวาทศาสตร  สรุปไดวาผลการวิจัยพบวาบทบาทและ
หนาที่ทางภาษาที่พบจากขอมูลมีจํานวน 10 บทบาทซึ่งสัมพันธกับโครงสราง “วาทลีลา” ที่
ประกอบดวยสัทภาค และอวัจนภาค   ลักษณะเดนที่พบในสวนของสัทภาค  คือ  การใชสัทสภาพ
ของเสียงแทรกลมหายใจ  การยึดเสียง  การตัดพยางค  การลดระดับความดังเสียงลงทายประโยค  
ลักษณะดังกลาวเปนเอกลักษณประจําตัวของนายชวน  หลีกภัย สวนอวัจนภาคมี  2  ลักษณะ  คือ  
การเคลื่อนไหวที่สัมพันธกับสถานการณ (ปริบท)  และการเคลื่อนไหวที่ปรากฎการณทางธรรมชาติ  
เชน  กระพริบตา  การพยักหนา  การพูดใหหนาฟงอาจเริ่มจากภาษาที่ใชพูด  คือใชภาษาที่ผูฟง  ฟงรู
เร่ืองและเขาใจ  และควรใชภาษาที่สุภาพเพื่อสรางความประทับใจ 
 

 พรพรรณ  กล่ันแกว (2548) ไดวิจัยเร่ือง  “วัจนลีลาในงานเขียนของปราบดา  หยุน”  พบวา 
มีวัจนลีลา  3  ประเภท คือ วัจนลีลาหารือ  วัจนลีลาเปนกันเอง  และวัจนลีลาสนิทสนม  ไมพบวัจน
ลีลาตายตัว  และวัจนลีลาเปนทางการ  เนื่องจากงานเขียนของปราบดา  หยุน  ประกอบดวยเรื่องสั้น  
และนวนิยายซ่ึงจัดเปนวรรณกรรมรอยแกวประเภทบันเทิงคดี  ลักษณะการใชคํามีหลายลักษณะ  
เชน  การแยกคํา  การสรางคําใหม  การอธิบายความหมายของคําขึ้นใหม  ในดานการใชประโยคพบ
วามีการใชประโยคความเดียว  ประโยคความรวม  และประโยคความซอน  ในดานการใชสํานวน มี
หลายลักษณะเชน  การใชสํานวนเกา  การใชสํานวนใหม  การใชการบรรยายความแทนการสรุปคํา  
และในดานการใชภาพพจน  พบการใชอุปมา  การใชอุปลักษณ  การใชอาวัตพากย 
 
 ปณณวรรณ  วาจางาม (2548) ไดวิจัยเร่ือง  “ลีลาภาษาในงานเขียนของ ว.วินิจฉัยกุล” วัตถุ
ประสงคเพื่อศึกษาภาษาลีลาในงานเขียนมีการศกึษาดานการใชคํา  ผูแตงสามารถนําคําที่ใชส่ือสาร
ในยุคสมัยตางๆมาปรับใชชีวิตประจําวันสื่อสารเขาใจงาย  ผูแตงยังเลือกสรรคําในการประพันธอีก
หลายลักษณะเชนการเลนเสียง  การซ้ําคํา  การซอนคํา  การใชคําเลียนเสียงธรรมชาติ ผูแตงใชคํา
สอดคลองกับเนื้อเร่ือง  ฉากและตัวละครทําใหนวนิยายมีความสมจริง  การใชสํานวนโวหาร จะพบ
วาผูแตงนิยมใชมากและสังเกตเห็นไดชัดคือ  โวหารอุปมา  โวหารอุปลักษณ  โวหารอตพิจน  
โวหารปฏิรูปพจน  และโวหารบุคคลาธิษฐาน  ดานการใชประโยค  จะพบทั้งประโยคสั้นและ
ประโยคยาว  การบรรยายและการพรรณนาความ  พบ  2  ลักษณะ คือการบรรยายเพื่อเลาเรื่องราว
ของสถานที่และแสดงภาพวิถีชีวิตของตัวละคร  และการบรรยายเพื่อเลาเรื่องราวของตัวละคร งาน
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ของ ว.วินิจฉัยกุล  มีลักษณะการใชภาษาที่โดดเดน  มีความประณีตในรายละเอียดทุกดาน  สามารถ
ถายทอดอารมณความรูสึกไดอยางสละสลวย นวนิยายนาอาน  นาสนใจ  ชวนใหติดตามและผูแตง
ยังมีโวหารที่คมคายมีการแสดงทัศนะของตนเองสอดแทรกขอคิดและความคิดเห็นชวยใหผูอานได
รับประโยชนและสามารถนําไปใชในชีวิตประจําวันไดเปนอยางดี 
 
 เพลินพิศ  เทียรฆราดร (2525) ไดวิจัยเร่ือง “การวิเคราะหทวงทํานองแตงและกลวิธีการ
แตงนวนิยายของ สุวรรณี  สุคนธา”  มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาทวงทํานองแตงนวนิยาย  และกลวิธี
การแตง  โดยการใชคําและสํานวนโวหาร  สุวรรณี  สุคนธา นิยมใชภาษาปากในงานเขียน จะพบคํา
ภาษาตลาดและคําแสลงในฝานนวนิยายขึ้นอยูกับลักษณะของเนื้อเร่ืองและตัวละคร  สุวรรณี สุคน
ธา  นิยมใชคําติดปาก  คําซอนเสียง  เปนสื่อสรางความเขาใจ และเนนความชัดเจน  สํานวนภาษามี
ความเรียบงาย  ชัดเจน  ดานการสรางประโยค  นิยมใช ประโยคสั้นๆ  โครงสรางของประโยคเปน
แบบเอกัตถประโยค  แตนวนิยายบางเรื่องตองการใชคําบรรยายหรือพรรณนาความมากๆ  สุวรรณี  
สุคนธา จะใชประโยคสั้นสลับประโยคยาวเพื่อความสละสลวยของภาษา  ดานการบรรยายและ
พรรณนาความ จะใชภาษางาย ๆ ส้ัน ๆ ตรงไปตรงมา  มักจะสอดแทรกอารมณหรือความคิดสวน
ตัวปะปน  สุวรรณี  สุคนธา  มีความประณีต  ในรายละเอียดตางๆเกี่ยวกับความงาม  กลวิธีการ
แตงนวนิยาย  ดานการเลาเรื่อง  ผูแตงจะเลาเรื่องเองและสอดแทรกความคิดเห็นสวนตัว    การ
ดําเนินเรื่องผูแตงนิยมใชกลวิธีการดําเนินเรื่องตามลําดับเวลาและเหตุการณมากที่สุด  การสรางฉาก
ผูแตงนิยมใชการสรางฉากดวยการบรรยาย  การสรางตัวละคร  ตัวละครเกือบทั้งหมดของสุวรรณี  
สุคนธา  เปนตัวละครที่มีลักษณะสมจริง  เปนละครประเภทหลายลักษณะและมีธรรมชาติของ
มนุษย  มีชีวิตชีวา  มีความดีความเลวปะปน   
 
 จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของกับลีลาภาษาในนวนิยาย  จะเห็นไดวามีจุดมุงหมายเพื่อ
ศึกษาลักษณะการใชคํา การใชประโยค  การใชสํานวน  และการใชโวหารรวมถึงลักษณะคํา
ประพนัธที่แสดงออกถึงความงามของภาษา  และเนื้อหาที่สะทอนคานิยม  ความเชื่อของผูประพันธ 
 
 
 

   บทที่  3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
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 ในการวิจัยเร่ือง “ลีลาภาษาในงานเขียนของกิ่งฉัตร”  ทั้งนี้เปนการวิจัยเชิงวิเคราะหลีลา
ภาษาในดานการใชคํา  และการใชโวหารโดยมีรายละเอียดของการวิจัยดังนี้ 
 

ประชากรกลุมตัวอยาง 
 

 ประชากรที่ใชในการวิจัยคร้ังนี้  เปนนวนิยายที่เคยตีพิมพมาแลวในนิตยสาร  สกุลไทยราย
สัปดาหที่นํามาตีพิมพรวมเลมระหวางป  พ.ศ. 2535- 2549  จํานวน  28  เลม  กลุมตัวอยางในการ
วิจัยคร้ังนี้  ผูวิจัยไดเลือกใชวธีิการสุมตัวอยางอยางงาย  โดยการสุมแบบปเวนปแบบจับฉลาก  
นวนิยายของกิ่งฉัตร  ที่นํามาตีพิมพรวมเลมระหวางป  พ.ศ. 2535- 2549  จํานวน  8  เลม   
 

การศึกษาคนควาและเก็บรวบรวมขอมูล 
 

 การวิจัยคร้ังนี้เปนการศึกษาลีลาภาษาในนวนิยายของ  กิ่งฉัตร  ดังนั้นใน การเก็บรวบรวม
ขอมูลสํารวจและศึกษาตั้งแตป  พ.ศ.  2535 – 2549  จํานวน  8  เลม  นวนิยายที่ใชในการวิจัยมีดังนี้ 
  
 1.  พรพรหมอลเวง ปพ.ศ.  2535 
 2.  เสราดารัล  ปพ.ศ.  2537 
 3.  ตามรักคืนใจ  ปพ.ศ.  2539 
 4.  มนตจันทรา  ปพ.ศ.  2541 
 5.  ลางลิขิต  ปพ.ศ.  2543 
 6.  สืบลับรหัสรัก ปพ.ศ.  2545 
 7.  ฟากระจางดาว ปพ.ศ.  2547 
 8.  แกะรอยรัก  ปพ.ศ.  2549 
 
 
 

เกณฑท่ีใชในการวิจัย 
 

เกณฑที่ใชในการวิจัยลีลาภาษาในนวนิยายของกิ่งฉัตร จากเอกสารและตําราที่ 
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เกี่ยวของในบทที่  2  เพื่อนํามาศึกษาและวิจัยลีลาการใชภาษาในดานการใชคํา   และลีลาการใช
ภาษาในดานการใชโวหาร  ที่ผูวิจัยกําหนดดังตอไปนี้ 
 
ลีลาการใชภาษาในดานการใชคํา    โดยอาศัยแนวของชํานาญ  รอดเหตุภัย (2519: 68-78)   
 

1.  คําตามความหมายของคํา 
 

 1.1  คําที่มีความหมายตรง (Denotiation)  หมายถึง  คําที่มีความหมายตรงตาม 

พจนานุกรม  ซ่ึงเปนความหมายที่ใชกันเปนปกติในชีวิตประจําวันของคนทั่วๆไป  เชน  กิน หมาย
ความวา  เคี้ยวกลืน  กลืน  เปนตน  

 
 1.2  คําที่มีความหมายโดยนัย (Connotation)  หมายถึง  ความหมายที่แฝงอยู  เปน
ความหมายที่เกิดจากสัมพันธภาพ  คือตองมีบริบทเปนเครื่องกํากับและชวนใหคิดถึงความหมาย
อยางอื่นนอกเหนือไปจากความหมายปกติ   
 
 2.  คําแสดงอารมณ  หมายถึง  คําที่เปนเสียงอันเกิดจากอารมณสะเทือนใจของมนุษย  เชน  
โธ  อนิจจา  เฮอ  ฯลฯ  คําประเภทนี้มีอยูในระดับปาปจึงเหมาะกับงานเขียนที่เกี่ยวของกับบันเทิงคดี
ตางๆ 

 
 3.  คําเลียนเสียงธรรมชาติ  เชน  หวือ  หวอ  ปง  ปง  เปรี้ยง  ฯลฯ  คําเหลานี้ใหความรูสึกที่
สมจริง  ชวยใหเกิดความรูสึกที่สมจริง  ชวยใหเกิดความรูสึกนึกคิด  และกระตุนใหเกิดจินตภาพ  
เหมาะสําหรับงานเขียนที่ตองการภาษาระดับกึ่งแบบแผนและภาษาปาก 

 
 4.  คํามีศักดิ์  หมายถึง  คําที่ใหความรูสึกสูงสงกวาคําธรรมดาทั่วๆไปรวมทั้งคําราชาศัพท  
เชน  กิน  คํามีศักดิ์คือ  รับประทาน  เสวย 

 
 5.  คํารูปธรรม  หมายถึง  คําที่ใหความหมายและความเขาใจในทางรูปรางหรือในทางที่
สัมผัสไดดวยประสาททั้ง  5  คือ  ตา  หู  จมูก  ล้ิน  และกาย   
 6.  คํานามธรรม  หมายถึง  คําที่ใหความหมายไดอยางชัดเจน  หรือเปนคําที่รับความหมาย
ไดทางประสาทที่  6  คือ  ทางใจ  เชน  ความดี  ความชั่ว  สวย  เลว  บาป  บุญ  คุณ  โทษ 
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 7.  ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค เปนคําที่สรางขึ้นมาใหมเพื่อใชในกิจการอยางใดอยาง
หนึ่ง  ในระยะแรกที่บัญญัติขึ้นมาหากไมไดรับความนิยมก็จะเลิกไปในที่สุด  แตถาหากคนพากันใช
ตามก็อาจกลายเปนศัพททั่วๆไปได  เชน  ประชาธิปไตย  รัฐสภา  วัฒนธรรม  สหภาพ  ฯลฯ 

 
8.  คําเฉพาะกลุม  หมายถึง  คําที่บุคคลแตละกลุมคิดขึ้น  ใชกันภายในกลุมของตน   

สามารถสื่อความหมายเขาใจไดดีเพราะคนในวงการเดียวกันเทานั้น  คนอื่นๆมักจะไมเขาใจ  นอก
จากตั้งใจศึกศึกษาเปนพิเศษเทานั้น   
 
 9.  คําสแลง  หมายถึง  คําที่ใชใหวิปลาศ  คลาดเคลื่อนไปจากปกติในดานใดดานหนึ่ง  ซ่ึง
อาจจะเปนดานเสียง  การเขียน  และความหมาย เชน  สแลงในดานเสียง  และการเขียน -  มัลล   เดิ้น 
(เดิ้ล),  สแลงดานความหมาย  -  เซ็งระเบิด   วันเบาๆ 

 
 10.  คําภาษาตลาด  หมายถึง  คําที่เปนภาษาพูดของคนทั่วๆไป  โดยไมคํานึงถึงความถูก
ตอง  หรือเหมาะสม  แตส่ือความหมายกันไดเปนอยางดี  เชน  ชีชํ้า  ลุน   
 
 11.  คําต่ําหรือคําหยาบ  เชน  คําดา  คําสบถสาบาน  และคําเสียดสีที่สอไปในทางหยาบคาย  
คําประเภทนี้ไมเหมาะสมที่จะนําไปใช  ไมวาจะเปนการพูดหรือการเขียน   
 
 12.  คําภาษาถิ่น  หมายถึง  คําที่ใชกันตามทองถ่ินตางๆ  ซ่ึงมีลักษณะที่แตกตางไปจาก
ภาษากลาง  อันเปนภาษามาตรฐานของชาต ิ

 
 13.  คําภาษาตางประเทศ  หมายถึง  คําจากตางประเทศที่เขามาใชอยูในประเทศไทย  บาง
คําเขามานานจนดูเสมือนเปนคําไทย  และไมสามารถหาคําไทยที่เหมาะสมมาใชแทนได  เชน  
กวยเตี๋ยว  ตะหลิว  วิญญาณ  เปนตน   
 

14.  คํายอ  หมายถึง  คําที่เขียนอยางยนยอ  เพื่อประหยัดถอยคํา  หรือทําใหไมเปลืองเนื้อที่
ในการเขียหรือพิมพ 
 
 15.  คําเลียนเสียงพูด  หมายถึง  คําที่เขียนถายทอดออกมาใหเหมือนกับเสียงพูดใหมากที่สุด  
ซ่ึงบางครั้งเสียงพูดนั้นก็มีลักษณะที่เลนล้ิน  ทําใหการเขียนพลอยมีลักษณะทีผิดแปลกตามไปดวย 
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ลีลาการใชภาษาในดานการใชโวหาร โดยอาศัยแนวของวิภา  กงกะนันทน (2533: 39 - 55 ) 
 

1.  อุปลักษณ  เปนโวหารที่เปรียบเทียบของสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบกันวาเปน
ส่ิงเดียวกันหรือเทากันทุกประการ  โดยใชคําวา  “เปน”   “เทา”  “คือ”  ฯลฯ 
 
 2.  อุปมา  เปนโวหารที่เปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบกันวา
เหมือนกัน  คําที่ผูใชโวหารประเภทนี้ใชในการเปรียบเทียบคือคําวา  เหมือน  คลาย  ดุจ  ดูราว  กล
ประหนึ่ง  เพียง  ดั่ง  ราวกัง  เฉก  ฯลฯ 
 
 3.  สมพจนัย  คือ  การกลาวถึงสวนใดสวนหนึ่งของสวนทั้งหมดเพียงบางสวน  แตใหมี
ความหมายคลุมทุกสวน 
 
 4.  นามนัย การใชโวหารแบบนี้  คือ  การเอยถึงสิ่งหนึ่งแตใหความหมายเปนอีกอยางอื่น  
เชน 
 4.1  เอยช่ือคน  แตหมายถึงผลงานของเขา 
 4.2  เอยช่ือสถานที่  แตหมายถึงคนที่อยูที่นั่น 
 4.3  เอยช่ือผลิตภัณฑหรือวัสดุเมื่อหมายถึง  ผลผลิตประเภทเดียวกันหรือหมายถึงสิ่ง
อ่ืน 
 4.4  ใชคําที่ในภาษาธรรมมีความหมายอยางหนึ่งใหมีความหมายอีกอยางหนึ่งใน
ลักษณะคลายสัญลักษณ 
 4.5  พูดหรือเขียนอยางหนึ่งแตใหมีความหมายเปนอยางอื่น 
 
 5.  ปฏิวาทะ  คือ  การนําคําที่มีความหมายตรงกันขามหรือคานกันมารวมกันเพอใหเกิดคํา  
ซ่ึงมีความหมายใหม  เชน  ความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยงบาง  หรือเพิ่มความเขาใจใหแกความ
หมายของคําแรกบาง 
 
 6.  อาวัตพากย  คือ  การใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดจากธรรมดา   เชน  รส  เปนผลของ
สัมผัสดวยล้ิน  กล่ิน  เปนของสัมผัสจากจมูก  การใชโวหารแบบนี้จะใชขอความ  เชน  “รสของ
ความสุข”  โดยปกติ  ความสุขเปนของสัมผัสดวยใจ 
 



 48 

7.  อติพจน  คือ  การพูดเกินจริงเพื่อเนนความรูสึกมิใชเพื่อ  หลอกลวง  การใชโวหารแบบ
นี้  คือ  การพูดหรือเขียนประการหนึ่งโออวดโดยมีเจตนาจะใหผูอานหรือผูฟงรูสึกขัด  ตางจาก  ที่
เจตนามุงเนนความรูสึกที่เกินจริง 

 
 8.  ปฏิรูปพจน  เปนการใชขอความที่ดัดแปลงมาจากขอความอันเปนที่รูจักกันเอยูแลว  เชน  
วาทะของนักปราชญ  รัฐบุรุษ  กวี  หรือ  สุภาษิต  คําพังเพย  หรือ  อาจเปนการอางอิงถึงชื่อคนหรือ
สถานที่ 
 
 9.  บุคลาธิษฐาน  เปนการใชภาษาในลักษณะที่ทําใหดูเหมือนวาสรรพสิ่งทั้งหลายที่ไมใช
คนเปนคนโดยใหสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากัปกิริยาตาง ๆ  ราวกับเปนคนบาง  เชน  พูดได  รองไห
ได  รูสึกได 
 
 10.  อุทาหรณ เปนวิธีการเปรียบเทียบเรองราวเหตุการณหรือความคิดสองอยางที่มีความ
หมายตางกันวาคลายกัน  โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาใจไปเปรียบเทียบกับสิ่งที่ผูเขียน
หรือผูพูดตองการอธิบาย 
 
 11.  ปฏิปุจฉา  เปนศิลปะของการใชคําถามคือเปนคําถามที่มิไดหวังคําตอบผูถามมีเจตนา
จะเรียกรองความสนใจมากกวาตองการคําตอบ  แตหากจะมีคําตอบนั้นก็มักจะเปนคําตอบปฏิเสธ  
แมผูที่นิยมใชโวหารประเภทนี้  คือนักการเมือง  คนทั่วไป  กวี  และนักประพันธก็ใชดวยเหมือนกัน 

 
 
 
 
 
 
 
 

การสรางเกณฑท่ีใชในการวิจัย 
 
 ในการวิจัยคร้ังนี้  ผูวิจัยไดสรางเกณฑการวิเคระหลีลาภาษาในนวนิยายของกิ่งฉัตร  โดยมี
ขั้นตอนการดําเนินการดังตอไปนี้ 
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1. ศึกษาคนควาจากหนังสือ  ตํารา  เอกสาร  และงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการวิเคราะห 

ลีลาภาษา  เพื่อเปนแนวทางในการสรางเกณฑการวิเคราะหลีลาภาษาในนวนิยายของกิ่งฉัตร   
 

2. นําเกณฑการวิเคราะหการใชคํา  และการใชโวหารของกิ่งฉัตร ที่ไดเตรียมไวสําหรับ 
วิเคราะห 
 

การวิเคราะหขอมูล 
 

1.  เมื่อสํารวจและเก็บรวบรวมขอมูลการใชภาษาใน ผูวิจัยนําขอมูลที่ไดมาศึกษาและ 
วิเคราะหขอมูลลีลาการใชภาษาในดานการใชคํา  ลีลาการใชภาษาในดานการใชโวหาร   
 

2.  นําขอมูลลีลาภาษาในนวนิยายของกิ่งฉัตรมาวิเคราะหตามเกณฑดวยการวิจัยแบบ
พรรณนาวิเคราะห   
 

3.  สรุปผลและเสนอผลการวิเคราะหแบบพรรณนาวิเคราะห  
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

  บทที่  4 
 

ผลการวิจัย 
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การวิจัยเร่ืองลีลาการใชภาษาในนวนิยายของกิ่งฉัตร   มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะลีลา 

การใชภาษาดานการใชคํา และศึกษาลักษณะลีลาการใชภาษา ดานการใชโวหารภาพพจนใน 
นวนิยายของกิ่งฉัตร  โดยนําเสนอผลการศึกษาวิเคราะหขอมูลในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห 
 

ลีลาการใชภาษาในดานการใชคํา 
 

ผูวิจัยกําหนดเกณฑลีลาภาษาในดานการใชคําโดยอาศัยแนวของชํานาญ รอดเหตุภัย (2519:  

68-78)  ดังตอไปนี้ 
 
 1.  ความหมายตรง  คําที่มีความหมายตรงตามพจนานุกรม  ซ่ึงเปนความหมายที่ใชกันเปน
ปกติในชีวิตประจําวันของคนทั่วๆไป  และความหมายโดยนัย  ความหมายที่แฝงอยู  เปนความ
หมายที่เกิดจากสัมพันธภาพ  คือตองมีบริบทเปนเครื่องกํากับและชวนใหคิดถึงความหมายอยางอื่น
นอกเหนือไปจากความหมายปกติ   
 
 ตัวอยางที่ 1  
  ‘กินอาหารนอกบานทุกวันบางทีมันก็เบื่อไดนะคะ’  อรุณียังไมยอมแพ 
 ‘เบื่อก็ซ้ือบะหมี่ซองๆมาชงน้ํารอนกิน  หรือไมก็ซ้ืออาหารแชแข็งที่เขาขายกลองละมื้อมา
เขาไมโครเวฟกินสิ้นเรื่อง  ประหยัดเวลาดีดวย’ 

(ตามรักคืนใจ, 2539: 149) 
 

 จากขอความขางตน  เชน 
 คําวา  “กิน”  หมายถึง  ก.เคี้ยว  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 126 ) 
 คําวา  “น้ํา”  หมายถึง  น.สารประกอบซึ่งมีองประกอบเปนธาตุไฮโดรเจนและออกซิเจน  มี
ลักษณะเปนของเหลว  ใส  ไมมีสี  กล่ิน  รส  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 579) 
 
 
 

ตัวอยางที่ 2 
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 “ออ...หนูนากําลังถูเรือน !”  รางสูงเปลี่ยนใจจากที่จะรีบลงเรือนเปนโหยงเทาผานน้ําแฉะๆ
ตรงเขาไปหา  ยืนเทาเอวมองทาทางถูกระฉึกกระฉักของหลอนอยูครูกอนอดรนทนไทไหว  ตองยื่น
มือเขามายุง...เอย...สอน 

(ตามรักคืนใจ, 2539: 163) 
  

จากขอความขางตน  เชน 
 คําวา  “เรือน”  หมายถึง น.ส่ิงปลูกสรางที่ยกพื้นและกั้นฝา  มีหลังคาคลุมสําหรับเปนที่อยู  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 975) 
 คําวา  “เรือน”  ตามบริบทนี้หมายถึง  บานที่ใชเปนที่อยูอาศัย 
 
 ตัวอยางที่ 3 

ตอนนี้เขาก็มองมา...สีหนาเหมือนเขาใจความรูสึกของหลอนกับกาแฟหวยๆ  หญิงสาวฝน
ยิ้มตอบนิดหนึ่งกอนเหลือบมองคนขางตัวหวังหาที่พึ่งทางใจ  ที่ไหนได...คนที่ควรจะเขามาสืบ
ความลับอยางเครงครัด  กลับกําลังพยายามคะยั้นคะยอใหไอรินที่นั่งทําปากยื่นปากยาวรับประทาน
ขาวตมผักอยู   

(สืบลับรหัสรัก, 2545: 261) 
 

จากขอความขางตน  เชน 
 คําวา  “ขาวตม”  หมายถึง  น.ขาวที่ตมใหสุก;  ขาวเหนียวที่หอดวยใบไมเชนใบตองหรือใบ
มะพราวออน  แลวตมหรือนึ่งใหสุก  อยูในจําพวกขนม  มีช่ือตางๆ  เชน  ขาวตมมัด  ขาวตมผัด.  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 185) 
 
 ตัวอยางที่ 4 

“เลือกหรือ  คิดวาถาคุณฉลาดพอจะเลือกผม  แลวผมจะโงเอาคุณหรอคุณสุณิสา  ผมไม
เหมือนพี่เอกที่เห็นหนาสวยๆก็ควา  ไมดูใหถองแทวาขางในเหม็นเนาแคไหน”   

(แกะรอยรัก, 2549: 275) 
  

จากขอความขางตน  เชนจากขอความขางตน  เชน 
 คําวา  “เหม็น”  หมายถึง  ก. ไดรับกลิ่นไมดี (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1303) 
 
 ตัวอยางที่  5 
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 จบรายการถวายภัตตาหาร  หลานชายก็พาเหลนสาวนอยมานั่งขางๆคุณหญิงตามเดิม  พอ
ถึงเวลาถวายจตุปจจัย  และเครื่องอัฐบริขารทั้งแปด  สตรีผูยิ่งยงใหลูกหลานอุมของคนละอยางสอง
อยางไปประเคนพระคุณเจากันอยางถวนหนา  แลวจึงกลับมานั่งลอมวงกรวดน้ําอุทิศสวนกุศล 

(พรพรหมอลเวง, 2535: 200) 
 

 จากขอความขางตน  เชน 
 คําวา  “ภัตตาหาร”  หมายถึง  น.อาหาร, ขาว.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 819) 
 คําวา  “จตุปจจัย”  หมายถึง  น.เครื่องอาศัยเล้ียงชีวิตของบรรพชิตในพระพุทธศาสนา 4 
อยาง  คือ  จีวร(ผานุงหม)  บิณฑบาต(อาหาร)  เสนาสนะ(ที่อยู)  คิลานเภสัช(ยา) (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 286) 

คําวา  “อัฐบริขาร”  หมายถึง  น.เครื่องใชสอยของพระภิกษุในพระพุทธศาสนา มี 8 อยาง
คือ  สบง  จีวร  สังฆาฏิ  บาตร  มีดโกนหรือมีดตัดเล็บ  เข็ม  ประคดเอว  กระบอกกรองน้ํา(ธมกรก) 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1351) 

คําวา  “กรวดน้ํา”  หมายถึง  ก.แผสวนบุญดวยวิธีหล่ังน้ํา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 18) 
 
 ความหมายโดยนัย  ความหมายที่แฝงอยู  เปนความหมายที่เกิดจากสัมพันธภาพ  คือตองมี
บริบทเปนเครื่องกํากับและชวนใหคิดถึงความหมายอยางอื่นนอกเหนือไปจากความหมายปกติ   
 
 ตัวอยางที่ 1 
 มือทั้งสองขางของหญิงวัยแปดสิบนี้เปนผูกลบดินฝงหนาสามีผูพร่ังพรอมไปดวยสมบัติ
และเกียรติยศ  และมือทั้งสองขางนี้แหละที่ฟูมฟกเลี้ยงดูบุตรธิดาสี่คนใหเติบโตขึ้นมาโดยขาดเสา
หลักของครอบครัว  
   (พรพรหมอลเวง, 2535: 219) 
 
 คําวา  “เสาหลัก”  หมายถึง น.บุคคลที่สังคมยอมรับนับถือวาเปนหลักของบานเมืองในดาน
สติปญญาหรือดานวิทยาการตางๆ  เปนตน.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1219 ) 
 คําวา  “เสาหลัก”  ตามบริบทหมายถึง  ผูที่เปนหลักของบานที่เปนผูนําครอบครัว  ไดแกพอ
จะนับไดวาเปนประมุขของบานถาขาดไปก็จะทําใหครอบครัวขาดที่พึ่ง 
 คําวา  “กลบ”  หมายถึงกิริยาที่เอาสิ่งซึ่งเปนผงโรยทับขางบนเพื่อปดบัง ,เอาดินหรือส่ิง
อ่ืนๆใสลงในที่เปนบอ  ตามความหมายตรง  แตคําวา  “ผูกลบดินฝงหนา”  ตามบริบทหมายถึง  การ
ฝงรางที่ไรวิญญาณของคนที่รัก 
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ตัวอยางที่ 2 

 พันไมลไดปลง  โถ...หลอนถูกเขาจับมาแทๆ  ลําพังเอาตัวเองยังไมรอด  แลวจะมีปญญาไป
บอนทําลายใครได?   

(เสราดารัล, 2537: 145) 
 

 คําวา  “บอนทําลาย”  หมายถึง ก.แทรกซึมเขาไปเพื่อทําลายอยูภายในทีละนอยๆ  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 612) 
 คําวา  “บอนทําลาย”  ตามบริบทหมายถึง  สามารถทํารายทําอันตรายตอใครได 
 
   ตัวอยางที่ 3 

“เอาละ”  หลอนทําเหมือนกับยอมรับความปราชัยของตัวเอง  “ฉันจะทําตัวเปนแขกที่ดี  
เพื่อเก็บเกี่ยวส่ิงที่งดงามและความสุขสบายกายสุขสบายใจตามที่คุณ...ซ่ึงเปนเจาของบานเสนอมา”   

(เสราดารัล, 2537: 69) 
 

 คําวา “ เก็บเกี่ยว”  หมายถึง  ก.เก็บรวบรวมพืชผลจากที่ไดหวานหรือลงไว. 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 139 ) 
 คําวา  “เก็บเกี่ยว”  ตามบริบทนี้หมายถึง  รับความสุขกับสิ่งใหมที่ไดพบเห็น 
 
 ตัวอยางที่  4 
 ‘...ฝากจูบยายหนูสักครั้ง  ไมจําเปนตองบอกวาใครฝากมาเพียงแตขอใหจูบแกดวยหัวใจ
อยางที่คุณรูวาผมจะทํา  ขอเพียงเทานี้...หวังวาคุณคงกรุณา’  

 (ตามรักคืนใจ, 2539: 29) 
 

คําวา  “จูบ”  หมายถึง  ก.เอาจมูกสัมผัสสูดแสดงความรักหรือความใคร   
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 612) 
 คําวา  “หัวใจ”  หมายถึง  น.อวัยวะภายในสําหรับฉีดเลือดใหหมุนเวียนเลี้ยงรางกาย;ใจ,  
ส่ิงที่มีหนาที่รูสึก  นึกและคิด  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 139) 
 คําวา  “จูบแกดวยหัวใจ”  หมายถึงการใหความรักแกลูกดวยการดูแลเอาใจใส 
 

ตัวอยางที่ 5 
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    “หามทําไม  เปนหวงฉันหรือหนูนา  กลัววาถาฉันไมมีน้ํายาไปสูกับใครแลวจะโดนยิง
พรุนทั้งตัวเหมือนที่มันอาฆาตไวหรือไงหือ”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 260) 
 

 คําวา “น้ํายา”  หมายถึง  (ปาก)  น.ความสามารถในทางใดทางหนึ่ง  มักใชในทางตําหนิ  
เชนไมมีน้ํายา  หรือหมดน้ํายา  หมายความวา  ไมมีสติปญญาความสามารถ  หรือหมดความสามารถ   
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 583 )  
 คําวา  “ไมมีน้ํายา”   ตามบริบทหมายถึง  ไมมีทางสู  ไมมีความสามารถ 
 
 ตัวอยางที่ 6 
 แรกๆเมื่อเขามาทํางานใหมๆ  หนุมๆและที่ไมหนุมในสํานักงานตางพากันกะลิ้มกะเหลี่ย
ฝนหวานอยากจะครองใจแมสาวคิ้วโกง  ผมงามสลวยกันทั้งนั้น  แตไมชาไมนานบรรดาไกแจไกอู
ทั้งหลายตางพากันหลบฉากพรอมๆกับกิตติศัพทอันนาเคารพของหลอนเริ่มเลื่องระบือไปทั่ว  

 (มนตจันทรา, 2541: 5) 
 
 คําวา “ไก”  หมายถึง  น.ช่ือสัตวปกจําพวกนก  มีหลายวงศ  บินไดในระยะสั้น  หากินตาม
พื้นดิน  ตกไขกอนแลวจึงฟกเปนตัว  ตัวผูหงอนใหญและเดือยยาว  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 157)  
 คําวา “แจ”  หมายถึง  น.ช่ือไกชนิดหนึ่ง  ตัวเล็กเตี้ย  หงอนใหญ  ตัวผูมีสีสันสวยงามกวา
ไกตัวผูชนิดอื่น.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 327)  
 คําวา “อู”  หมายถึง  น.ช่ือไกชนิดหนึ่ง  ตัวใหญกวาไกแจ  หงอนเล็ก  ตัวผูมีหลายสีแตขน
ไมสดใสเหมือนไกแจ  ตัวเมียมีสีดําเหลือบเขียวเทานั้น  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1390)  
   คําวา “ไกแจ ไกอู” ตามบริบทหมายถึง ผูชายที่มีความเจาชูชอบเกี้ยวผูหญิงที่สวยๆ  เหมือน
ไกแจที่เวลาเห็นไกตัวเมียก็ชอบปอเพราะตัวเองมีสีสันที่สวยเปนที่สะดุดตามากกวาไกชนิดอื่น 
 

ตัวอยางที่ 7 
“ฉันไมชอบการพนันทุกประเภท”  สาระวารียอมรับตามตรง”จะวาเกลียดเขาไสก็ได” 

 “งั้นคุณคงเตรียมฟนขาวนี้เต็มที่”  น้ําเสียงผูติดตาม ษมาเครียดขึ้น  บงบอกความไมเปน
มิตรโดยไมปดบัง  
 “เปลา”  หลอนยักไหล  “เร่ืองขาวฉันไมมีสิทธิ์ฟาดฟนใครทั้งนั้น  นักขาวมีหนาที่แคเสนอ
ความจริง...” 

 (มนตจันทรา, 2541: 94) 
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 คําวา “ฟน”  หมายถึง  ก.เอามีดของมีคมเชนดาบฟาดลงไป (ราชบัณฑิตยสถาน,  
2546: 811)  

คําวา “ขาว”  หมายถึง  น.คําบอกเลาเรื่องราวซ่ึงโดยปรกติมักเปนเรื่องเกิดใหมหรือเปนที่
สนใจ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 184)  
 คําวา “ฟนขาว” ตามบริบทหมายถึง  วิพากษวิจารณขาวที่ไดอยางตรงไปตรงมา โดยไมปด
บัง  สวนคําวา  “ฟาดฟน”  ตามบริบทหมายถึง  เอาเปนเอาตายกับเรื่องที่เกิดขึ้น 
 

ตัวอยางที่ 8 
“ฉันยังไมเคยมีแหลงขาวที่เปนจารชนความคิดคนอื่นมากอน!”  หลอนโต   

(มนตจันทรา, 2541: 119) 
 

 คําวา “จารชน”  หมายถึง ผูสอดแนม  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 306)  
  คําวา “จารชน” ตามบริบทหมายถึง  ขโมยความคิดของผูอ่ืน 

 
ตัวอยางที่ 9 
สารหันหลังกลับ  เอาเงินวางกองไวที่เดิม  เจามือเขยาลูกเตาในถวยกราวตอ  ‘ขา’อ่ืนๆเบียด

ตัวมาชิดอยางกระเหี้ยนกระหือรือ  ไมมีใครสนใจเด็กหญิงที่มองวงพนันดวยสายตาเจ็บปวดระคน
แคนเคืองแมแตนอย  

 (มนตจันทรา, 2541: 150) 
 

คําวา ‘ขา’  หมายถึง ผูรวมเลนการพนัน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 179) 
  คําวา “ขา” ตามบริบทหมายถึง  ผูรวมเลนการพนัน   
 

ตัวอยางที่ 10 
 ชายหนุมมองแมสาวนักบูตรงหนาดวยสายตานับถือที่แฝงแววขบขัน  นี่พอตั้งตัวไดกล่ิน 
‘ขาว’ขึ้นมา  อาการสั่นเปนลูกนกเมื่อครูไมรูหายไปไหนหมด  เหลือแตเหยี่ยวสาว...   

(มนตจันทรา, 2541: 210) 
คําวา “เหยี่ยวสาว” หมายถึง(ปาก) น.นักขาว,คนที่หาขาวไดรวดเร็วเปนพิเศษ.  (ราช

บัณฑิตยสถาน, 2546: 1305) 
คําวา “เหยี่ยวสาว” ตามบริบทหมายถึง  นักขาวสาวที่มีความเฉียบคม  ฉับไวในการทําขาว 
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ตัวอยางที่ 11 
“ในนี้จะเขียนบอกถึงหลักฐานและพยานบุคคลที่จะเอาผิดกับคุณในฐานะผูบงการอยาง

ชนิดคุณดิ้นไมหลุดทีเดียว !”  
(มนตจันทรา, 2541: 237) 

 
คําวา ดิ้น หมายถึง  ก.อาการที่สะบัดหรือฟาดตัวไปมาอยางแรง  (ราชบัณฑิตยสถาน,  

2546: 408) 
คําวา หลุด  หมายถึง  ก.ออกจากที่,  พนจากความควบคุมอยู  (ราชบัณฑิตยสถาน,  

2546: 1274) 
คําวา “ดิ้นไมหลุด” ตามบริบทหมายถึง  นําผูกระทําความผิดมาดําเนินคดีตามกฎหมายและ

ไดรับโทษอยางแนนอน 
 
ตัวอยางที่ 12 

 “คงไมเกินอาทิตยหรอกคะ  คุณไมตองกลัววาฉันจะเบี้ยว  รับรองเขียนเสร็จเมื่อไหรจะสง
แฟกซมาใหคุณตรวจกอนตีพิมพแน”  

 (มนตจันทรา, 2541: 241) 
 

คําวา เบี้ยว  หมายถึง  ว.มีรูปบิดเบไปจากเดิมซึ่งมักจะมีลักษณะคอนขางกลม  เชน  หัว
เบี้ยว  ปากเบี้ยว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:  639) 

คําวา “เบี้ยว”  ในบริบทนี้หมายถึง  ไมทําตามที่ตกลงกันไว 
 
ตัวอยางที่ 13 
“มันก็ไมแน  แตคิดวาคงจะไมในตอนนี้  แมโศภีเขารูนี่  ษมาไมใชคนที่เลนดวยงายๆ  เมื่อ

โคนเขาไมลม  ทางที่ดีที่สุดตอนนี้คือ  หนีไปตั้งหลักใหไกลที่สุด...”  
( มนตจันทรา, 2541: 244) 

 
 

 คําวา “โคน”  หมายถึง  ก.ลมหรือทําใหลมลง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 269) 
 คําวา “โคน”  ในบริบทนี้หมายถึง  การกําจัดผูมีอิทธิพล  ลมลางผูมีอิทธิพล 
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ตัวอยางที่ 14 
“ไมมีทาง  ผมเซนเจาท่ีไปมาก  แลวไหนยังยายที่ตลอด  ไมรอใหใครมาจับใหโงหรอก”   

(มนตจันทรา, 2541: 295) 
 
คําวา “เจาที่”  หมายถึง  พระภูมิ  มักใชเขาคูกันเปนพระภูมิเจาที่ 

 คําวา “เซน”  หมายถึง  เอาอาหารเปนตนไปไหวหรือสังเวยผีหรือเจา  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 384) 
 คําวา “เซนเจาที่”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ผูที่กระทําผิดกฎหมายจายเงินใหแกตํารวจ  เพื่อ
แลกกับอิสรภาพของตนเองจะไดไมถูกจับ 
 

ตัวอยางที่ 15 
  “ตําหนัก”เงียบเชียว  ไหนวานั่งญาณแมนนักแมนหนา  ทําไมไมมีคุณหญิงคุณนายมาขึ้น
บางเลยละพี่หัท?” 

(ลางลิขิต, 2543: 4) 
 

 คําวา  “ตําหนัก” หมายถึง .เรือนของเจานาย,กุฏิของสมเด็จพระสังฆราช  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 463) 
 คําวา “ตําหนัก”  ในบริบทนี้หมายถึง  ที่อยูของพวกหมอดู,  คนทรง 
 

ตัวอยางที่ 16 
 “ไอผมก็อยากแจง  แตพี่ใหญนะสิครับไมอยากเอาความ  เขานะไวใจผูจัดการคนนี้มาก  
ทํางานดี  รูใจกันไปหมด...เรียกวาเปนมือขวาก็ได”  

 (ลางลิขิต, 2543: 131) 
 

 คําวา “มือขวา”  หมายถึง  ว.ที่ใกลชิด,  ที่เกงกลาสามารถ,  ที่ไววางใจได  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 865) 
 คําวา “มือขวา”  ในบริบทนี้หมายถึง  บุคคลที่มีความรู  มีความสามารถ  เปนบุคคลที่หัว
หนาใหความสําคัญคอยเปนหูเปนตา  คอยดูแลกิจการ  งานตางๆแทนตน 

ตัวอยางที่ 17 
 “อายทําไม  พอฉันเปนผีพนันตายคาบอน  ฉันยังเลาไดไมอาย”   

(ฟากระจางดาว, 2547: 277) 
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 คําวา “ผีพนัน”  หมายถึง   โดยปริยายหมายความวา  เลว  เชน  เรียกบุคคลที่หมกมุนในการ
พนันวา  ผีการพนันเขาสิง.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 735)   
 คําวา “ผีพนัน”  หมายถึง  คนที่ติดการพนันมากเลิกไมได  บางคนเลนพนันจนหมดตัวถึง
ขนาดตองขายบานก็มีใหเห็นอยูบอยครั้ง 
 

ตัวอยางที่ 18 
 “คุณเปนแคนักขาวนะมี่  หนาที่ของนักขาวคือเสนอขาวออกไป  ใหรายละเอียดใหขอมูล
คนอาน  อยาเอาตัวไปผูกกับขาว  อยาใชอารมณในการทําขาว  ไมงั้นคุณนั่นแหละจะแย”  

 (ฟากระจางดาว, 2547: 297) 
  
 คําวา “ผูก” หมายถึง  ติดพันกันดวยเรื่องสิทธิและหนาที่ตามที่ตกลงกัน(ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  740) 

คําวา “ผูกกับขาว”  ในบริบทนี้หมายถึง  เอาอารมณหรือความคิดเห็นสวนตัวนําเสนอขาว
ซ่ึงเปนขอเท็จจริง  ซ่ึงจะทําใหผูไดรับขาวสารไดรับสิ่งที่บิดเบือนไปจากขอเท็จจริง 
  

ตัวอยางที่ 19 
“โอย  ไมหรอกคะพี่นุย  บริษัทเราออกมั่นคง  รายการนี้ก็มีโฆษณาเขาตลอด  ไมมีปญหา

หรอกคะ”  สุณิสาหัวเราะเบาๆแตตาเปนประกายชอบใจที่ไดเร่ิมวางยาคนที่ตัวเองเรียกวาเพื่อน   
(แกะรอยรัก, 2549: 84) 

 
 คําวา “วางยา”  หมายถึง  ก.ใหกินยาเพื่อรักษาโรค  เชน  หมอวางยาคนไขไดถูกกับโรค,
ลอบเอายาพิษใหกิน;โดยปริยาย  หมายความวา  พูดใหเสียหาย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1065) 
 คําวา “วางยา”  ตามบริบทหมายถึง  การวางแผนคิดรายคนอื่น  อาจสรางสถานการณขึ้นมา
เพื่อใหคนรอบขางเขาใจผิด 
 
 
 

ตัวอยางที่ 20 
ภาพนั้นทําใหนักขาวสาวรูสึกชิงชังจับหัวใจ  นี่หรือผูพิทักษสันติราษฎร  ขนาดจับไดคา

หนังคาเขายังโยนความผิดใหผูหญิง...ซ่ึงอาจจะเปนเพื่อนหรือไมก็แฟน  หรือเมีย  ไดอยางหนาตา
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เฉย  มันนาจะกลับกันนักทั้งเพศและหนาที่  “แกะดํา”  รายนี้ควรจะไปนุงกระโปรงมากกวาเปน
ตํารวจ... 

(ฟากระจางดาว, 2547: 104) 
 

คําวา  “แกะดํา”  หมายถึง  คนที่ทําอะไรผิดเพื่อนผิดฝูงในกลุมนั้นๆ  (ใชในทางไมดี) (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 153) 

คําวา “แกะดํา”  ตามบริบทหมายถึง  ตํารวจที่กระทําผิดกฎหมาย ทั้งที่ตํารวจมีหนาที่กํากับ
ดูแลใหประชาชนปฏิบัติตามกฎหมายของบานเมือง 
 

ตัวอยางที่ 21 
 “คุณปูกับคุณยายคุณไมมีจริตดีออก  อยูดวยแลวสบายใจ  อยางนอยก็แนใจวาจะไมโดน
แทงขางหลัง”   

(แกะรอยรัก, 2549: 266) 
 

 คําวา “โดนแทงขางหลัง”  ตามบริบทหมายถึง  การโดนหักหลังจากเพื่อน  หรือคนใกลชิด
สวนใหญมักใชกับเรื่องที่ผิดกฎหมาย   
  

ตัวอยางที่ 22 
 “จะแมตัวดีไหน  ก็ยายบีสุณิสาเด็กใหมเอ่ียมถอดดามของพี่นะสิ  รูไหมวาแมนั่นเปนคน
ปลอยขาวเรื่องชมเดือนกับนักขาว  พอผมเรียกมาไลออก  เด็กพี่กลับพยายามเอาเรื่องที่เราใหการเท็จ
มาแบล็กเมลผม”   

(แกะรอยรัก, 2549: 297) 
 

 คําวา “ใหมเอี่ยมถอดดาม”  หมายถึง  ว.ใหมยังไมมีใครใช,  ใหมจริงๆ.   (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1316) 
 คําวา  “เด็กใหมเอี่ยมถอดดาม”  ตามบริบทหมายถึง  คนที่มาใหมกําลังเปนที่ถูกใจของหัว
หนา มีความใกลชิดและสนิทสนมเปนพิเศษ 
 
 ตัวอยางที่ 23 

“ไปรบัสินบนอะไรเขามาละ  ถึงไดมาเปนทนายหนาหอออกโรงปกปองกันอยางนี้”   
(แกะรอยรัก, 2549: 307) 
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 คําวา “ทนายหนาหอ”  หมายถึง  หัวหนาคนรับใชที่ใชออกหนาออกตา,  ผูรับหนาแทน
นาย.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 500) 
 คําวา “ทนายหนาหอ” ตามบริบทหมายถึง  การออกหนารับแทน เสมือนเปนดานแรกที่คอย
แกไขสถานการณ 
  
 ตัวอยางที่ 24 

“นักขาวยอมถอย  แปลกจริงๆผมนึกวามาถึงโรงพักจะถูกอัดกอปปเสียอีก  แตนี่คอนขาง
เงียบนะ  พวกนักขาวเรียบรอย  เชื่อฟงกันผิดปกติ” 

(แกะรอยรัก, 2549: 325) 
 

 คําวา “อัดกอปป”  หมายถึง  บีบ  อัดใหแนน,  (ปาก)  ปะทะอยางแรง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1352) 
 คําวา  “อัดกอปป”  ตามบริบทหมายถึง  การถูกซักถามจากนักขาวแบบไมใหตั้งตัว 
 
 ตัวอยางที่ 25 
 “คุณเอกอยาไปสนใจเลยนะครับ  ผมสาบานไดวาไมมีเจตนาจะทํารายคุณเอกหรือคุณรบ
เลย  แตผมมันโงเอง  ไมทันระวัง  นึกวาเขาจริงใจ  ถึงไดเผลอพูดอะไรไมควรออกไป  อยางวา...เขา
เอาตัวเขาแลกขนาดนั้น  ใครมันจะไปนึกละครับวาเผลอเอางูเหาขึ้นเตียง”   

(แกะรอยรัก, 2549: 329) 
 

 คําวา “งูเหา”  หมายถึง ช่ือสัตวเล้ือยคลาน  ลําตัวเรียวยาว  มีเกล็ดไมมีขา  ที่มีพิษ  เชนงูเหา 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 279) 
 คําวา “งูเหา” ในบริบทนี้หมายถึง การที่คนใกลตัวที่เราใหความสนิทสนมมากเปนพิเศษหัน
กลับมาทํารายเราทีหลัง  ไมตางจาก “งูเหา” จัดเปนสัตวที่มีพิษรายเมื่อโดนกัดหรือฉกทําใหถึงตาย
ได  
 
 
 ตัวอยางที่ 26 
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 “คุณรบยังไมรูจักปูกับยายดี  ไมเอาละ  เดือนไมอยากพูด  เดี๋ยวจะหาวานินทาคนแก”  ชม
เดือนแยงแคนี้  แตไมขัดไอเดียของเปลี่ยนฟา  ดังนั้นวันนี้ตอนเย็นหลอนจึงเริ่มตนนั่งเปนตุกตาหนา
รถของเขา  

(แกะรอยรัก, 2549: 351) 
  

คําวา “ตุกตา”  หมายถึง ของเลนของเด็กที่ทําเปนรูปคน  หรือสัตว (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 470) 
 คําวา “ตุกตาหนารถ” ในบริบทนี้หมายถึง  ผูหญิงที่เปนคูควง ของชาย และจะนั่งหนาเคียง
คูกับคนขับคลอด 
 
 ตัวอยางที่ 27 
 “หนากากผมถูกฉีกไปแลว  ตัวผมเองก็มีบทเรียนกลัวสะเทือนจนทําพลาดใหการเท็จกับ
ตํารวจไป  ตอนนี้ผมรูแลววาไมมีอะไรดีไปกวาความจริง   

(แกะรอยรัก, 2549: 368) 
  

คําวา “หนากาก”  หมายถึง  น.เครื่องบังใบหนาทั้งหมดหรือบางสวน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1245) 

คําวา “หนากาก”  ตามบริบทหมายถึง  ส่ิงที่ถูกปดบังมานานโดนเปดโปง 
   

 2.   แสดงอารมณ  คําที่เปนเสียงอันเกิดจากอารมณสะเทือนใจของมนุษย  เชน  โธ  อนิจจา  
เฮอ  ฯลฯ  คําประเภทนี้มีอยูในระดับปากจึงเหมาะกับงานเขียนที่เกี่ยวของกับบันเทิงคดีตางๆ 
 

ตัวอยางที่ 1 
 หลอนคอยๆหยีตาขึ้นมองอยางยากลําบาก  ชุดขาว...ผูหญิงสาวๆที่กําลังพูดกับหลอนสวม
ชุดสีขาว  มีหมวกใบเล็กๆแปะอยูบนผมดกหนาของหลอนดวย 
 งั้นตอนนี้หลอนคงจะนอนอยูที่โรงพยาบาลละสิ 
 โอโฮ...เดี๋ยวนี้แคเมาคาง  เขาจับสงโรงพยาบาลกันแลวหรือ  โอย...ปวดหัว 
 “ปวดศีรษะบางหรือเปลาคะ ?” 
 “ปวดจนจะระเบิดอยูแลว...อูย”  อาการเมาคางคงจะทําใหเสียงของหลอนเหลือเล็กนิดเดียว  

(พรพรหมอลเวง, 2535: 21) 
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คําวา “โอโฮ”  หมายถึง  อ.คําที่เปลงออกมาแสดงความตกใจหรือประหลาดใจ  เปนตน.  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1402) 
 คําวา “โอย”  หมายถึง  อ.คําที่เปลงออกมาแสดงความรูสึกเจ็บ  ปวด  หรือรูสึกวามากยิ่ง  
แปลก  เปนตน.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1402) 

คําวา “อูย”  หมายถึง  ว.คําที่เปลงออกมาเมื่อรูสึกเจ็บหรือถูกหยิก  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1391) 

คําวา “โอโฮ”  ตามบริบทหมายถึง  แสดงความรูสึกประหลาดใจ   
คําวา “โอย” และ “อูย”  ตามบริบทหมายถึง  การแสดงความรูสึกเจ็บ  ปวด 
 

 ตัวอยางที่ 2 
 บาแลว  แคไอพวกปากหมาไมกี่ตัวแกก็ยอมทนเจ็บแบบนี้หรือ  โอยจะบา...ฉันมันคนชุยไม
ทันไดมองวาแกไมไดสวมถุงมือทํางาน  แลวแกก็ดั๊นไมมีปากบอกฉันเลยสักคํา”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 99) 
 

คําวา “บา”  หมายถึง  ว.เสียสติ,  วิกลจริต,  สติฟนเฟอน,  หลงใหลหรือมัวเมาในสิ่งนั้นๆ
จนผิดปรกติ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 619) 

คําวา “บาแลว”  ตามบริบทเปนการแสดงออกถึงคําอุทาน  มีอาการตอวาตอขาน 
คําวา “โอยจะบา”  ตามบริบทเปนคําสบถเพื่อแสดงความรูสึกที่ไมไดดังใจ  
คําวา “ดั๊น”  ตามบริบทเปนการเนนคําที่แสดงออกถึงความรูสึกตอวาเพื่อนที่ไมยอมเอย

ปากบอก  มาจากคําวา  ดัน  เปลี่ยนระดับเสียงเพื่อเนนอารมณ 
  

 ตัวอยางที่ 3 
‘พุทโธเอย...ใบมะกรูดเขาหั่นขวาง  ใครสอนใหแกหั่นตรงๆแบบนั้น’  หรือแมกระทั่งวา   

‘ใครเขาเด็ดผักกันอยางแกวะ  นี่ตองเด็ดเอาแตยอดแตใบ  ไมใชใชทั้งดุน  แลวเบาๆมือหนอย...ผัก
ชํ้าหมด !’   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 147) 
 

 คําวา “พุทโธ”  หมายถึง  อ.คําที่เปลงออกมาดวยความสงสารหรือรําคาญใจ  เปนตน(ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 796) 
 คําวา “พุทโธเอย”  ตามบริบทหมายถึง  เปนการแสดงความรูสึกสงสารหรือสมเพช ที่อีก
ฝายทําสิ่งที่ใหทําไมไดอยางที่ใจคิด 
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 ตัวอยางที่ 4 
 “เออ...เอ็งนี่ก็ฉลาดเหมือนกันแฮะนังพวง !”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 199) 
 
 คําวา เออ  หมายถึง  อ.คําที่เปลงออกมาเพื่อบอกรับหรืออนุญาต,  มักเปนคําที่ผูใหญใชกับ
ผูนอย  หรือระหวางเพื่อนที่สนิทสนมกัน,  คําที่เปลงออกมาแสดงวานึกเรื่องที่จะถามหรือจะพูดขึ้น
ได.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1394) 

คําวา “เออ”  ตามบริบทหมายถึง  เปนการแสดงความรูสึกชื่นชมวาคนของตนมีความคิดที่
ใชได 

 
ตัวอยางที่ 5 
“เอ...อุมนี่  พี่บอกกี่คร้ังแลววาคุณภพนี่เขาไมใชพวกพอหมอ  เขาแค  เอ...จะพูดยังไงดี

นะ...เอาเปนวาเขาเปนพวกมีญาณ  ดูทางในไดดีกวา” 
(ลางลิขิต, 2543: 3) 

คําวา “เอ”  หมายถึง  อ.คําที่เปลงออกมาแสดงความแปลกใจ  สงสัย  เปนตน.  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1391) 

คําวา “เอ”  ตามบริบทหมายถึง  เปนการแสดงความรูสึกที่ผูพูดพูดถึงสิ่งหนึ่งสิ่งใดใหอีก
ฝายหนึ่งฟงหลายครั้งแลว  แตอีกฝายไมเชื่อ 

 
ตัวอยางที่ 6 
“อุวะ...”  เขาลงเสียงหนักๆ  “ก็บอกแลววาคุณภพนี่เขาไมไดเปดตําหนัก...เอย...เปดบาน

รับแขกที่ไหน   เก็บตัวจะตาย  เขาจะดูใหก็เฉพาะคนที่รูจักกันเทานั้น  นี่ถาพี่วุฒิไมซ้ีปกซี้ปกกับเขา
ละก็  จางใหเขาก็ไมชวย”   

(ลางลิขิต, 2543: 4) 
 

 คําวา “อุวะ” เปนการแสดงความรูสึกถึงอาการขัดใจ บอกเรื่องที่เปนจริงแตคนอื่นไมเชื่อ
ตามที่บอกกลาว 
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 ตัวอยางที่ 7 
 “โอโฮ...บานเขาสุดยอดเลย  แทบไมนาเชื่อเลยวาจะมีบานไมอยางนี้กลางกรุง  นี่ถาพี่ไกมา
เห็นคงรีบขอถายรูปลงหนังสือแน”   

(ลางลิขิต, 2543: 6) 
 

คําวา “โอโฮ”  หมายถึง  อ.คําที่เปลงออกมาแสดงความตกใจหรือประหลาดใจ  เปนตน.  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1402) 
 คําวา “โอโฮ” ตามบริบทหมายถึง  การแสดงความรูสึกตื่นเตน  ช่ืนชอบกับบานไมที่อยูใจ
กลางเมืองหลังสวยงามซึ่งไมคอยไดพบเห็น 
 
 ตัวอยางที่ 8 
 “แตงงานหรือคะ  อุมวา...เนื้อคูอุมยังไมเกิดหรอกคะ  ไมรูไปมุดหัว...เอย...ศีรษะอยูที่ไหน  
ไมยอมโผลมารับเวรรับกรรมเสียที”   

(ลางลิขิต, 2543: 43) 
 

คําวา “เอย” หมายถึง อ.คําที่เปลงออกมาแสดงความรูสึกวาพูดผิดไปเปนตน.  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1394) 

คําวา “เอย” ตามบริบทหมายถึง  คําที่เปลงออกมานั้นตัวผูพูดนึกขึ้นมาไดวาคําพูดนั้นไม
เหมาะที่จะใชพูดกับผูใหญ 
  

ตัวอยางที่ 9 
 “โธ  อุมไมนาลําบากตามมาเลย”  อคิราภนั่งลงขางตัวเพื่อนเอยเปนเชิงถามวา  “แลวนี่ขับรถ
มาเองใชไหม...บอกคุณพอหรือเปลาวาจะมาตางจังหวัด  จูๆหายตัวมาแบบนี้เดี๋ยวทานจะเปนหวง” 

(ลางลิขิต, 2543: 67) 
 
 คําวา “โธ”  หมายถึง อ.คําที่เปลงออกมาดวยความสงสารหรือรําคาญใจเปนตน.  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 558)  
 คําวา “โธ” ตามบริบทหมายถึง  พูดกับบุคคลที่เราไมอยากใหเขามาลําบากกับเราดวย 
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 ตัวอยางที่ 10 
 “คุณคิดวาเขาใชคนที่ทํารายพี่ธินหรือเปลา?”  หลอนบุยใบตามแผนหลังกวางๆไป 
 “ผมไมทราบ”  

“อาว...ทําไมละคะ  ฉันเห็นคุณจับมือกับเขาเขยาอยูตั้งนาน”   หญิงสาวถนัดนักในการพูด
เกินจริงเล็กๆนอยๆ 

(ลางลิขิต, 2543: 79) 
 

 คําวา “อาว”  หมายถึง  คําที่เปลงออกมาเมื่อรูสึกวาไมตรงกับที่มุงหมายคาดไว  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1369) 
   คําวา “อาว” ตามบริบทหมายถึง  เปนคําที่เปลงออกมาเพราะแปลกใจ   
  

ตัวอยางที่ 11 
 “สีขางคุณอุมเลอะอะไรหรือเปลาครับ  ดูเปนปน” 
 หญิงสาวกมลงมองตัวเอง  ดึงเสื้อยืดสีออนออกหางจากลําตัวแลวรองวา 
 “วา  เปอนดิน  สงสัยเมื่อกี้หนีบรองเทาไว  ดินจากขอบรองเทามันเลยเลอะเสื้อเอา” 

  (ลางลิขิต, 2543: 99) 
 

 คําวา “วา”  หมายถึง  คําที่เปลงออกมาเมื่อรูสึกวาไมพอใจหรือผิดจากที่คาดไวเปนตน (ราช
บัณฑิตยสถาน, 254 6: 1064) 
 คําวา“วา” ตามบริบทหมายถึง คําที่เปลงออกมาเพราะตําหนิตนเองวาเสื้อตนเองไมนาจะ
เลอะเทอะ  
 

ตัวอยางที่ 12 
 “เดี๋ยว  คุณจะขี่รัชนีไมไดนะ  มือออนตีนออนอยางคุณเกิดขี่แลวเจออุบัติเหตุ  มาผมแขงขา
หักไปใครจะรับผิดชอบ?”  

 (ลางลิขิต, 2543: 119) 
 

 คําวา “เดี๋ยว”  หมายถึง  ช่ัวระยะเวลาหนึ่ง,  ช่ัวขณะหนึ่ง,  ช่ัวครูหนึ่ง  เชน  คอยเดี๋ยว  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 416) 
 คําวา “เดี๋ยว” ตามบริบทหมายถึง  เปนคําที่เปลงออกมาเพื่อส่ังหามไมใหขี่มาตัวนี้  เพราะ
กลัววาจะเกิดอุบัติเหตุ 
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 ตัวอยางที่ 13 
 “โอโห...คุณภพรูอะไรๆมาตั้งนาน  แตปดเงียบเลยนะคะ  ไมยอมแยมเลยสักอยาง  ปลอยให
เราหลงเดา  ไมรูใครเปนใคร”  

 (ลางลิขิต, 2543: 459) 
 

คําวา “โอโห”  หมายถึง คําที่เปลงออกมาแสดงความตกใจหรือประหลาดใจ  เปนตน (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1402) 

คําวา “โอโห” ตามบริบทหมายถึง  แสดงถึงอาการที่ประหลาดใจ  แปลกใจ   
  

ตัวอยางที่ 14 
“ออ...ผมขอโทษครับที่ดวนสรุปอะไรไปอยางนั้น  ผมเพียงแตนึก  ชางเถอะ...”   

(สืบลับรหัสรัก, 2545: 501)   
 

 คําวา “ออ”  หมายถึง คําที่เปลงออกมาแสดงวารูแลว  เขาใจแลวหรือนึกได,  ออ  ก็วา  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1341) 
 คําวา “ออ”   ตามบริบทหมายถึง  เพิ่งนึกออกวาสิ่งที่ตนพูดนั้นทําใหผูอ่ืนเขาใจผิด   
  

ตัวอยางที่ 15 
“เอะ...นี่มาจับฉันไวทําไม  ปลอยนะ...”  สถาปนิกสาวรองพยายามบิดขอมือจากมือของเขา  

(ลางลิขิต, 2543: 203) 
 

คําวา “เอะ”  หมายถึง   คําที่เปลงออกมาแสดงความฉงน  ไมเขาใจ  หรือไมพอใจ  เปนตน.  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1394) 
 คําวา “เอะ”   ตามบริบทหมายถึง  เสียงที่เปลงออกมาแสดงอาการตกใจ 
  

ตัวอยางที่ 16 
 “อาว...ผมลืมบอกคุณหรือนี่”  เขาตบหนาผากตัวเอง  “วันนี้ไมไดมาแคขอขาวคุณทานนะ
ครับคุณมี่  แตจะเฉี่ยวมารับคุณไปที่หนวยผมดวย  เราจะประชุมกันเรื่องที่ขึ้นเหนือ  ผมอยากใหคุณ
รับฟงดวยจะไดรูแนววาเราจะทําอะไร  ทําอยางไร  จะไดไมเกิดปญหาเวลาลงภาคสนามจริง  อีก
อยางเผื่อคุณจะไดเก็บบรรยากาศไปเขียนขาวดวย” 

(ฟากระจางดาว, 2547: 125) 
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 คําวา “อาว”  หมายถึงอ.คําที่เปลงออกมาเมื่อรูสึกวาไมตรงกับที่มุงหมายคาดไว.  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1369) 
 คําวา “อาว”   ตามบริบทหมายถึง  เพิ่งนึกออกวายังไมไดบอกในเรื่องที่เพิ่งพูดไป 
  

ตัวอยางที่ 17 
       “ตายจริง  ฉันนึกวาจะออกมาเดี๋ยวเดียว  ไมไดบอกใครไวเลยคะ  แลวงานก็ยังคางอยู...”   

(ฟากระจางดาว, 2547: 125) 
 

 คําวา “ตายจริง”  หมายถึง  คําประกอบทายประโยคหรือหนาประโยคหมายความวา  แย,  
เต็มที,  คําเปลงเสียงแสดงความตกใจหรือประหลาดใจเปนตน  เชน  อุยตาย  ตายแลว    (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 460-461) 
 คําวา “ตายจริง”   ตามบริบทหมายถึง  เพิ่งนึกขึ้นไดวาตนออกมานานแลว  ทั้งที่คิดวาจะ
ออกมาแปบเดียว 
 

ตัวอยางที่ 18 
 “แหม...อยากเห็นหนาจังเลยวาเจาพอตัวจริงหนาเปนยังไง”  หญิงสาวบน  

(ฟากระจางดาว, 2547: 211) 
 

 คําวา “แหม”  หมายถึง  เสียงที่เปลงออกมาใหรูสึกวาเปนการแปลกเปนตน(ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1311) 
 คําวา “แหม”   ตามบริบทหมายถึง  ความอยากรู,  สงสัย 
  

ตัวอยางที่ 19 
 “เฮย...อีผีบา  ไหนบอกวาจะไมจับไง  นี่หรือสัญญาของตํารวจ”  คนถูกจับเอะอะ   
 “สัญญาวาจะไมจับถาตอบคําถามดีๆ  ตอบใหตรงประเด็น  อยากเลนล้ินนักก็ตองเจออยาง
นี้แหละ  เอาละ  ทีนี้ฟงฉันใหดีๆ  ตอนนี้เด็กคนนี้อยูที่ไหน  อยูกับนายหรือเปลา...” 

(ฟากระจางดาว, 2547: 249) 
 

 คําวา “เฮย”  หมายถึง  คําที่เปลงออกมาเพื่อใหรูตัวหรือใหยั้งเปนตน (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1407) 
 คําวา “เฮย”  ตามบริบทหมายถึง  การแสดงความรูสึก  ยับยั้ง  ขัดขืน 
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ตัวอยางที่ 20 
 “ตายจริง  หมอขอโทษคะที่เขาใจผิด  แตถาเปนหลานแทๆยิ่งดีนะคะ  อยางนอยเด็กก็มีตัว
อยางที่ดีใหเอาเปนแบบอยาง  เขาจะไดเรียนรูวาการมีชีวิตที่ดีที่ปกติเปนยังไง”  

(ฟากระจางดาว, 2547: 265) 
 

 คําวา “ตายจริง”  หมายถึง  ว.คําประกอบทายประโยคหรือหนาประโยคหมายความวา  แย,  
เต็มที,  คําเปลงเสียงแสดงความตกใจหรือประหลาดใจเปนตน  เชน  อุยตาย  ตายแลว.    (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 460-461) 
 คําวา “ตายจริง”  ตามบริบทหมายถึง  ความเขาใจผิด   
  

ตัวอยางที่ 21 
“มี่ลองคุยกับเพื่อนๆแลว  เขาวางานนาสน  แตเพื่อนเขาติงวาเงินมันดีเกิน  เขาวาไมรูพี่

จินดาจะพามี่ไปขายหรือเปลา”  หญิงสาวแกลงถามซื่อๆ 
“ตาย  คิดอะไรอยางนั้น  คนรักกันชอบกัน...”  เจาของรานใชคํานี้ไดอยางฟุมเฟอยและไม

กระดากปากเลย   
(ฟากระจางดาว, 2547: 338-339) 

 
 คําวา “ตาย”  หมายถึง  ว.คําประกอบทายประโยคหรือหนาประโยคหมายความวา  แย,  เต็ม
ที,  คําเปลงเสียงแสดงความตกใจหรือประหลาดใจเปนตน  เชน  อุยตาย  ตายแลว.    (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 460-461) 
 คําวา “ตาย”  ตามบริบทหมายถึง  ไมอยากใหอีกฝายหนึ่งคิดมาก  เพราะเปนคนกันเอง 

 
ตัวอยางที่ 22 

 “อะๆ  ถาบอกวายังมีไฟก็ตองไมมีแต  คนสวนใหญที่ไดรับขอเสนอนี้คิดวาเขากําลังไดรับ
โอกาส  นอยคนที่โงปฏิเสธ  คุณดูเชยๆนะ...แตไมนาโง”   

(แกะรอยรัก, 2549: 105) 
 

 คําวา  “อะๆ”  หมายถึง ว.คําที่เปลงออกมาแสดงความประหลาดใจเปนตน.  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1345) 
 คําวา “อะๆ”  ตามบริบทหมายถึง  เปนคําหาม  เพื่อไมใหอีกฝายหนึ่งปฏิเสธคําเชิญชวน  
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ตัวอยางที่ 23 
 ตาย...ยายเดือนไมรูรีบรอนไปไหน  เอ...นี่คงไมไดมีเร่ืองแบบคุณรบใหออกทันทีนะคะ  
ถึงไดลุกลนควากระเปาแลววิ่งออกไปแบบนั้น”   

(แกะรอยรัก, 2549: 107) 
 

 คําวา “ตาย”  หมายถึง  ว.คําประกอบทายประโยคหรือหนาประโยคหมายความวา  แย,  เต็ม
ที,  คําเปลงเสียงแสดงความตกใจหรือประหลาดใจเปนตน  เชน  อุยตาย  ตายแลว.    (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 460-461) 
 คําวา “ตาย”  ตามบริบทหมายถึง  นึกไมถึงวาทําไมจะตองรีบรอน 
 

ตัวอยางที่ 24 
 “โถ...แมคุณ  รูหรือเปลาวาสมัยนี้โลกมันพัฒนาไปถึงไหนๆแลว  ที่บริษัทนะมีไมโครเวฟ
นะ...”   

(แกะรอยรัก, 2549: 121) 
 

 คําวา “โถ”  หมายถึง  อ.คําที่เปลงออกมาดวยความสงสารหรือเห็นอกเห็นใจเปนตน  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 498) 
 คําวา “โถ”  ตามบริบทหมายถึง  พูดดวยความรูสึกถึงความไมรูเดียงสาของอีกฝายหนึ่ง   
  

ตัวอยางที่ 25 
 “โอย  ฉันไมรูหรอก  ไมชํานาญอยางแมปริกนี่  ถึงไดรูวาไอโรงแรมแบบนั้นเขาเปดกันทั้ง
วันทั้งคืน  ฉันมันพวกเขาตามตรอกออกตามประตู  เลยไมเกงอยางแมปริก  ไมรูวารสชาติไอขาวตม
กลางวันที่แมวามันเปนยังไง”  

(แกะรอยรัก, 2549:  245) 
 

คําวา “โอย”  หมายถึง  อ.คําที่เปลงออกมาแสดงความรูสึกเจ็บ  ปวด  หรือรูสึกวามากยิ่ง  
แปลก  เปนตน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1402) 
 คําวา “โอย”  ตามบริบทหมายถึง  การพูดประชดถึงอีกบุคคลหนึ่ง  
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 3.  เลียนเสียงธรรมชาติคําเหลานี้ใหความรูสึกที่สมจริง  ชวยใหเกิดความรูสึกที่สมจริง  
ชวยใหเกิดความรูสึกนึกคิด  และกระตุนใหเกิดจินตภาพ  เหมาะสําหรับงานเขียนที่ตองการภาษา
ระดับกึ่งแบบแผนและภาษาปาก 

 
 ตัวอยางที่ 1 
 เอะ...เสียงอะไรดังขึ้นมาอีกแลว  แตคราวนี้ไมใชเสียงรํ่าไหหรือเสียงที่เกิดจากมนุษย  มัน
ดังกังวานคลาย...เสียงนาฬิกา  ใชแลว  เสียงนาฬิกาที่ตีดังเตง...เตง  

 (พรพรหมอลเวง, 2535: 19) 
 

คําวา “เตง...เตง”  ตามบริบทหมายถึง  เสียงของนาฬิกาโบราณที่มีลูกตุมเปนตัวถวงใช
สําหรับไขลานตีบอกเวลาทุกๆ  15  นาที 

 
 ตัวอยางที่ 2 
 รถที่กําลังแลนมาดวยความเร็วสูงเบรกสนั่นมาแตไกล  ลอครูดถนนเอ๊ียด...กอนตัวถังดาน
หนาจะมาจอดหางจากตัวหลอนไมถึงศอกดี   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 48) 
 

 คําวา “เอี๊ยด”  หมายถึง  ว.เสียงดังเชนนั้น  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1397) 
 คําวา “เอี๊ยด”  ตามบริบทหมายถึง  เสียงเบรกกะทันหันของรถที่วิ่งมาดวยความเร็ว   
 

ตัวอยางที่ 3 
เสียงโหมงๆดังแทรกขึ้นมาในยามโพลเพล  คนที่นอนเคลงบนเตียงสปริงตัวลุกขึ้นทันที  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 77) 
 

 คําวา “โหมง”  หมายถึง  ว.เสียงอยางเสียงฆอง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1313) 
 คําวา “โหมง”  ตามบริบทหมายถึง  เสียงของวัตถุที่ถูกหอหุมดวยผา  เชนไม  ตีกระทบกับ
เหล็กใชสําหรับตีบอกโมงยาม 
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 ตัวอยางที่ 4 
เสียงคอนกระทบโลหะเปกๆดังกลบเสียงฝเทา  นารายองเขาไปทางดานหลังราม  เห็นเขา

กําลังตีตะปูขนาดหกนิ้วดัดใหเปนรูปรางบิดๆงอๆ   
(ตามรักคืนใจ, 2539: 276) 

 
 คําวา “เปกๆ”  หมายถึง  เสียงดังอยางเสียงเคาะไม  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 705) 
 คําวา “เปกๆ”  ตามบริบทหมายถึง  เสียงของวัตถุที่ทําจากเหล็กเกิดการกระทบกับโลหะ 
 
 ตัวอยางที่ 5 
 แววๆเหมือนเสียงนายเรืองรองหาม  วินาทีถัดมาอะไรที่ดังและแรงวิ่งผานขางตัวหลอนไป
เสียงปงใหญ  ตามมาอีก  ปง  ปง  ปง !  

 (ตามรักคืนใจ, 2539: 480) 
 

 คําวา “ปง” หมายถึง ว.เสียงดังเชนนั้น;  โดยปริยายหมายความวา  ถูกตรงที่หมาย  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546:  685)   

คําวา  “ปง”  ตามบริบทนี้หมายถึง  การเลียนเสียงวัตถุที่จัดวาเปนอาวุธที่อันตรายคือเสียงที่ 
เกิดจากการยิงปน  
 
 ตัวอยางที่ 6 
 ลมพัดเย็น  อากาศดี  มีเสียงรองจุบจิ๊บอยูใกลๆ  ไมมีหนังสือมาใหกวนตา  ไมมีเสียงโทร
ทัศนหรือวิทยุมากวนรูหู  ดังนั้นหลอนก็ไมคิดวาจะมีอะไรดีไปกวาการหลับสักงีบ...  

(ลางลิขิต, 2543: 189) 
 

 คําวา “จุบจิ๊บ”  หมายถึง  ว.เสียงอยางเสียงดูดปาก.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 318)   
คําวา  “จุบจิ๊บ”  ตามบริบทนี้หมายถึง  เสียงนกรอง 

  
ตัวอยางที่ 7 

 เขาขยับเทากาวหนึ่ง  แลวหยุดเมื่อมีเสียงขึ้นนก...งางไกปนดังกร๊ิก  ไอรินใบหนากระดาง
เหมือนหิน  ยิ้มเย็น...ยิ้มที่เปยมดวยความเดียงสาและเย็นชาเหมือนตุกตาที่ไรชีวิต  แมหนูวาเสียง
เหี้ยม  “สงปนใหไมเปน  เปนแตสงลูกปน”  แลวล่ันไก  เปร้ียง !  

(สืบลับรหัสรัก, 2545: 417) 
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คําวา “กร๊ิก”  หมายถึง  ว.เสียงของแข็ง  เชน  แกว  โลหะ  กระทบกัน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  68) 
 คําวา  “กร๊ิก”  ตามบริบทนี้หมายถึง  เสียงขึ้นไกปน 
 คําวา “เปรี้ยง”  หมายถึง  ว.เสียงดังล่ันอยางเสียงฟาผา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 710)   

คําวา  “เปรี้ยง”  ตามบริบทนี้หมายถึง  การเลียนเสียงวัตถุที่จัดวาเปนอาวุธอันตรายคือเสียง
ที่เกิดจากการยิงปน  
  

ตัวอยางที่ 8 
 และนั่น...เหมือนกับการประกาศศึก  เจาแมวอวนไมพอใจทันที  มันมองหนาหลอนอยาง
โกรธๆกอนจะหยอนกนอันใหญโตลงนั่งทับเทาหลอนแลวรองงาว...ดวยเสียงอันดัง  รองคร่ําครวญ
ยังกับหลอนเชือดคอมันอยางนั้นแหละ   

(มนตจันทรา, 2541: 111) 
 

 คําวา “งาว”  ตามบริทบนี้หมายถึง  การเลียนเสียงรองของแมว  
  
 ตัวอยางที่ 9 
 ตูม...ตูม !  ตอนแรกหญิงสาวรูสึกแคแรงกระแทกเมื่อรางตัวเองรวงหลนสูผิวน้ําเทานั้น  
หากวินาทีถัดไป...ตูมหลัง...แรงเหมือนถูกชางถีบในน้ําที่เย็นฉ่ํา   

(มนตจันทรา, 2541: 382) 
 

 คําวา “ตูม” หมายถึง ว.เสียงดังเชนนั้น  เชน โดดน้ําดังตูม  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 473)   
 คําวา “ตูม”  ตามบริทบนี้หมายถึง  เสียงคนตกน้ํา 
  

ตัวอยางที่ 10 
 ดวยความตกใจมัทนาอุทานเบาๆกอนปลอยขวดน้ําผ้ึงหลนจากมือเพื่อกันไมใหรางใหญโต
ของเหลืองลายไหลลงจากตัก  ขวดจากพื้นจึงตกพื้นแตกดังโพละ  จากนั้นก็ตามดวยเสียงรองหาม   

(มนตจันทรา, 2541: 422) 
 
 คําวา “โพละ”  หมายถึง  ว.เสียงอยางเสียงทุบหมอดินแตกเปนตน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  806)   
 คําวา “โพละ”  ตามบริทบนี้หมายถึง  เสียงขวดตกพื้น   



 73 

 ตัวอยางที่ 11 
 ออกจากมูลนิธิ  มีคณาเห็นวาไมคุมที่จะยอนกลับเขาสํานักพิมพ  หลอนจึงตรงกลับบาน  
กําลังจะไขกุญแจเขาบาน  เมื่อไดยินเสียงหลานชายแววๆ  ตอนแรกมีคณานึกวาสันติพาเพื่อนมา
บาน  แตพอมีเสียงกอกแกกเปดประตูบานพับเสียงแอด  เด็กชายก็พูดเร็วๆวา   

(ฟากระจางดาว, 2547: 207) 
 

 คําวา “กอกแกก”  เปนการเลียนเสียงการหมุนลูกบิดเปดประตู   
คําวา “แอด” เปนการเลียนเสียงบานพับประตู หรือหนาตาง 
 

 ตัวอยางที่ 12 
 ทั้งสามรวมตัวอยูในความมืด  เมื่อเรือเปลามีเพียงเจาของเรือพายกลับมาอีกครั้ง  ซันก็ให
สองสาวลงไปนอนในเรือใชผาใบคลุมตัวไว  มีคณานอนนิ่งไปตามที่ชายหนุมสั่ง  ในหัวไมไดยิน
อะไรเลยนอกจากเสียงหัวใจเตนกับเสียงเรือพายกระทบน้ํา  จอม...จอม...   

(ฟากระจางดาว, 2547: 371) 
 

 คําวา “จอม”  ตามบริบทหมายถึง   เสียงของวัตถุที่ตกกระทบกับพื้นน้ํา  
 
 4.  คํามีศักดิ์คําที่ใหความรูสึกสูงสงกวาคําธรรมดาทั่วๆไปรวมทั้งคําราชาศัพท  เชน  กิน  
คํามีศักดิ์คือ  รับประทาน  เสวย 

 
 ตัวอยางที่ 1 
 เจาของมือเปนสตรีรางเล็ก  ใบหนากลมออนใส  ประกอบกับผมหยักศกที่ตัดสั้นเกาะแนบ
ศีรษะทําใหเจาตัวแลคลายเด็กที่ยังไมพนวัยรุนดีมากกวาจะเปนหญิงสาว   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 1) 
 
 คําวา  “ศีรษะ”  หมายถึง  หัว  (เปนคําสุภาพที่ใชแกคน)  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1103)   
 
 ตัวอยางที่ 2 
 หากสิ่งที่หญิงสาวทําคือนับหนึ่งถึงสิบ  สูดลมหายใจเขาปอดลึกเพื่อระงับอารมณรอนของ
ตัวเอง  ตรองวาจาเขาโดยตัดความ  ‘ยึดมั่น’  ในฐานันดรสี่ลง   

(มนตจันทรา, 2541: 70) 
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คําวา “วาจา”  หมายถึง  ถอยคํา,  คํากลาว,  คําพูด  เชน  วาจาสุภาพ  วาจาออนหวาน  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1066)   
  
 ตัวอยางที่ 3 

คอยดูเถอะ...ไมทันขามคืนเพื่อนฝูงหลอนคงซุบซิบนินทาเรื่องของหลอนทั่วพาราแน   
(มนตจันทรา, 2541: 372) 

 
 คําวา “พารา”  หมายถึง  น.เมือง,  เขียนเปน  ภารา  ก็มี.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 785)   
 คําวา “พารา”  ตามบริบทหมายถึง  การกลาวรําพันกับตนเองวาจะมีผูที่นําเรื่องของตนเอง
ไปกลาวถึงในที่สาธารณะจนสาธารณชนรับรูกันทั่ว 
 
 ตัวอยางที่ 4 
 “ใครจะไปตรัสรูละ  ไมไดเปนคนทํานี่  ถึงจะไดรูวาใครเปนฆาตกร  ใครเปนคนยิงแมนอง
สาวนายธินนั่น  ผมวาไมใชคนในบานคนในครอบครัวหรอก”   

(ลางลิขิต, 2543: 367) 
 

 คําวา “ตรัสรู”  หมายถึง  รูแจง  (ใชเฉพาะพระพุทธเจา);  โดยปริยายหมายความวา  รูเอาเอง
วาเปนอยางนั้นอยางนี้  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 428)   
 คําวา “ตรัสรู” ตามบริบทหมายถึง  รู  ทราบ  เปนคําพูดในทํานองประชดประชัน 

 
ตัวอยางที่ 5 

 “กูก็เหมือนกัน”  ปูปกถอนใจเฮือกๆ  “พลาดทาอยางนี้ใครเขาจะเชื่อฝมือ  เสียแรงคุยเสีย
ทั่ววาจะมีหลานชายคนโตเปนเทพพยากรณจุติมาเกิด...”    

(แกะรอยรัก, 2549: 21) 
 

 คําวา “จุติ”  หมายถึง  เคลื่อน,  เปลี่ยนสภาพจากกําเนิดหนึ่งไปเปนอีกกําเนิดหนึ่ง,(มักใช
แกเทวดา)  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 318)   
 คําวา  “จุติ”  ตามบริบทนี้หมายถึง  การเกิด 
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 ตัวอยางที่ 6 
 คนที่กาเขาไปรอในหองกอนกลับเปนยายแผน  สีหนาหญิงสูงวัยที่มองคูอริตลอดชาติคือ...
อยาพลาดเชียวนะเอ็ง  พลาดเมื่อไร  ขาเอาบาทางามๆเหยียบอกเอ็งแน   

(แกะรอยรัก, 2549: 353) 
 

 คําวา “บาทา”  หมายถึง  ตีน,  ราชาศัพทวาพระบาท  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:  621)   
 คําวา “บาทา”  ตามบริบทหมายถึง  เทา 
 

ตัวอยางที่ 7 
พักตรงามเครียดตึง  รูสึกเหมอืนอีกฝายกําลังขับไลไสสง  ความนอยอกนอยใจสั่งสมมาชา

นานถาโถมขึ้นมาจนสุดจะยั้ง  
(เสราดารัล, 2537: 279) 

 
คําวา “พักตร”  หมายถึง  หนา,  ใชวาพระพักตร (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 779)   
คําวา “พักตร”  ตามบริบทหมายถึง  หนา  
 
ตัวอยางที่ 8 
 “ยุลทีจะเปนศูนยรวมจิตใจของประชาชน  เขาจะเปนเจามหาชีวิตคนตอไปของขลา” 
“ก็ไมแน”  หญิงสาวกาวประชิดรางสูงใหญของชายหนุม  แหงนหนาสูง  ดวงเนตรแวววับ

เปลงประกายแหงนัยที่แจงชัด 
 (เสราดารัล, 2537: 281) 

 
 คําวา “เนตร”  หมายถึง  ตา,  ดวงตา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 594)   
 คําวา “เนตร”  ตามบริบทหมายถึง  ตา 
 
 5.  คํารูปธรรม  คําที่ใหความหมายและความเขาใจในทางรูปรางหรือในทางที่สัมผัสไดดวย
ประสาททั้ง  5  คือ  ตา  หู  จมูก  ล้ิน  และกาย   
  
 
 
 



 76 

ตัวอยางที่ 1 
 พันไมลกาวขึ้นบันไดไมขั้นเตี้ยๆที่ปรับใหพื้นยกสูงกวาผิวดินพอประมาณ  ลําคอหลอนตั้ง
ตรง  ใบหนาเชิดสูง  นึกเดาสภาพยามนี้ไดดีวาคงทั้งสกปรกมอมแมมดูไมได  ผมเผาเกาะเปนกอน
ฝุนแดงจับหนา  เสื้อผายับยน  แตหลอนก็ไมมีวันแสดงความออนแอหรือไรเกียรติใหผูที่คอยอยูใน
กระทอมไดเห็น  

(เสราดารัล, 2537: 33) 
 

 “ลําคอหลอนตั้งตรง  ใบหนาเชิดสูง  นึกเดาสภาพยามนี้ไดดีวาคงทั้งสกปรกมอมแมมดูไม
ได  ผมเผาเกาะเปนกอนฝุนแดงจับหนา  เสื้อผายับยน”  เปนคํารูปธรรม  ที่สัมผัสรับรูดวยประสาท
สัมผัสทางตาที่สามารถมองเห็นลักษณะ  ทาทาง  ทรงผม  เสื้อผา 
 
 ตัวอยางที่ 2 
 ไม...นาราสายหนาแรงๆ  ผูชายคนที่แมพูดถึงไมใชพอแน  หลอนรูวาพอรักแมและรัก
หลอน  รักมาก  พอไมมีวันทิ้งคนทั้งสองที่พอรักดั่งแกวตาดวงใจไปกอนแน  

 (ตามรักคืนใจ, 2539: 34) 
 

 คําวา “สายหนา”  หมายถึง  ก.อาการที่ทําหนาหันไปมาชาๆ  แสดงถึงความหมดหวัง  หมด
ศรัทธา  หมดปญญาเปนตน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1181)  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัส
ทางตา  
 
 ตัวอยางที่ 3 
 “เปดบอนที่ตราดหรือคะ?”  สาระวารีทวนคําเบาๆกอนนิ่วหนาเล็กนอย  คิ้วคมเขมที่สงให
ใบหนารูปไขเดนสะดุดตาขมวดมุน  แววบางอยางปรากฏขึ้นในดวงตาเรียวยาวสีน้ําตาลเขม  แตพอ
หลอนกระพริบตาปริบ  ทุกอยางก็เลือนหายไปอยางรวดเร็ว  

(มนตจันทรา, 2541: 1) 
 

คําวา คิ้วคม  ใบหนารูปไข  กะพริบตา  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางตา 
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ตัวอยางที่4 
 ดูเขาหนาตาดีกวาที่หลอนคิดไวมาก  ดวงตาดําใหญ  คิ้วเขมจัดดกไมแพเรือนผม  จมูกโดง
เปนสัน  ริมฝปากหนา  ประกอบกับรางกายที่สูงใหญ  ทําใหเขาเหมือนไมใชคนไทยแท  คงมีเชื้อ
แขกหรืออะไรผสมอยูสักอยาง  รูปลักษณถึงไดออกมาใหญโตราวยักษปกหล่ัน   

(มนตจันทรา, 2541: 64 - 65) 
 

“ดวงตาดําใหญ  คิ้วเขมจัดดกไมแพเรือนผม  จมูกโดงเปนสัน  ริมฝปากหนา  ประกอบกับ
รางกายที่สูงใหญ”  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางตา  ที่มองบุคคลอื่นวามีลักษณะอยางไร 

  
 ตัวอยางที่ 5 

พื้นดินที่ลอมรอบดวยแผนน้ําตรงหนานับวางดงามไมนอย  ตัวเกาะมีหาดทรายสีขาวผืน
เล็กๆอยูทางดานหนา  เหนือแผนทรายขึ้นไปคือผืนดินไลระดับที่แตงเปนสวน  งดงามดวยสีเขียว
ของพรรณไม  และสีขาว  ชมพู  แดงของดอกยี่โถ  ท่ีขึ้นเปนดงออกดอกสลางแนนสายตาไปหมด   

(มนตจันทรา, 2541: 96) 
 

“เกาะมีหาดทรายสี งดงามดวยสีเขียวของพรรณไม  และสีขาว  ชมพู  แดงของดอกยี่โถ  ที่
ขึ้นเปนดงออกดอกสลางแนนสายตาไปหมด  ขาว”  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางตา   

 
 ตัวอยางที่ 6 
 คนถูกสบประมาทหนาแดงก่ํา  เหงื่อกาฬแตกซิก  โกรธจนความกลัวถดถอยไปกวาครึ่ง  
เปนไงเปนกันซิวะ...เขาสบถอยางหยาบคายออกมาคําหนึ่ง  

(มนตจันทรา, 2541: 337)   
  

“หนาแดงก่ํา  เหงื่อกาฬแตกซิก”  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางกาย  และทางตา   
 
 ตวัอยางที่ 7 

เพื่อนรวมทางคนสุดทายที่กาวออกมาจากรถ  หญิงสาวรางบางกวารายแรกเกือบสองนิ้ว  
ผมท่ีดกหนารวบเปนหางมางายๆดานหลัง  รูปหนาของหลอนไดรูปไขสวย  ตากับจมูกเหมาะเจาะ  
เสียดายแตเพียงตอนนี้ทั้งสีหนาและดวงตาของอคิราภเต็มไปดวยความกังวล  ... 

(ลางลิขิต, 2543: 3) 
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“รางบาง  ผมที่ดกหนารวบเปนหางมา รูปหนาของหลอนไดรูปไขสวย  ตากับจมูกเหมาะ
เจาะ”  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางตา  แสดงใหเห็นถึงรูปราง  หนาตาวามีลักษณะได
รูป 

 
ตัวอยางที่ 8 

 จากตัวเมืองกาญจนบุรีไปถึงพุเตยใชเวลารวมชั่วโมง  ตัวรีสอรทอยูทางซายมือ  เม่ือผาน
ดานยามดานหนาแลว  รถยังตองแลนฝาเสนทางที่ปกคลุมดวยปาโปรงเขาไปไกลพอสมควร  ตลอด
เสนทางเขาไป  ถนนคอนขางคดเคี้ยวขึ้นลงเขา  มีทางลาดยางเล็กพอเดินเทาลาดหายเขาไปในปา  
ดานหนาปายบอกไววา  เปนทางสําหรับคนที่รักการเดินปามาเดินขึ้นเขาลงหวยออกกําลังกาย  และ
บอยครั้งยามเม่ือรถแลนผานบางจุดท่ีคดโคง  คนในรถจะไดยินเสียงของน้ําตกขนาดเล็กแววๆ... 

  (ลางลิขิต, 2543: 59) 
 
 ตามบริบทเปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางตา ที่เกิดจากมองเห็นสภาพแวดลอม
รอบดานที่นั่งรถผานเสนทางที่คดเคี้ยวมีทางลาดเดินเขาไปในปา  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาท
สัมผัสทางหู เมื่อมีเสียงน้ําตก 
  

ตัวอยางที่ 9 
วรันธรกระแอมเบาๆจากหนาประตู  มือใหญจึงละจากหลังมือของอคิราภ  หญิงสาวที่มา

ใหมขึงตาใสชายหนุมนิดหนอยเปนเชิงเตือนใหรูวาหลอนเห็นนะ  กอนสงหมวกทรงกะโลใหเพื่อน   
(ลางลิขิต, 2543: 81) 

 
คําวา  “ขึงตา”  หมายถึง  จองดูอยางเขม็งดวยอาการโกรธหรือดวยประสงคจะหาม (ราช

บัณฑิตยสถาน, 2546: 193)  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางตา   
 
ตัวอยางที่ 10 
มือใหญเอ้ือมออกไปหมายจะปลุก  เตือนเสียหนอยวาเปนผูหญิงยิงเรือไมควรมานอนหลับ

ไมรูเร่ืองอยูในที่คอนขางลับหูลับตาแบบนี้  แตแลวเปลี่ยนใจหดมือกลับ  ทําไมลง...เพราะยามหลับ
หญิงสาวไมผิดอะไรกับเด็กๆ  

 (ลางลิขิต, 2543: 198) 
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 “มือใหญเอื้อม”  และ “หดมือกลับ”   เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางกาย   
 
 ตัวอยางที่ 11 

ฝายชายคงอายุประมาณสี่สิบ  รูปรางทวม  แตงกายดวยเสื้อผาราคาดี  แตมอซอเล็กนอย
เพราะเปอนฝุนเปอนดิน  สวนฝายหญิงรูปรางผอมเกร็งอายุคงไลๆกับฝายชาย   

(ฟากระจางดาว, 2547: 103) 
 

เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางตา  ที่บอกลักษณะของผูชายที่มีรางทวมและผู
หญิงวามีรูปรางผอมเกร็ง 

 
ตัวอยางที่ 12 
“สองรานนี้อรอยทั้งคู  คุณสั่งอะไรรับรองไมผิดหวัง  ตามปกติผมกับพรรคพวกชอบกิน

สองเจานี้  ออ...มีกวยเตี๋ยวลูกชิ้นปลาอีกเจา  เจานั้นดีเหมือนกัน  ลูกชิ้นไมคาว  น้ําซุปกลมกลอม”   
(ฟากระจางดาว, 2547: 107) 

 
“น้ําซุปกลมกลอม”  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางลิ้น 

 
ตัวอยางที่ 13 

 “ยาหรือ”  ชายสูงวัยรับมาพิจารณาอยางระมัดระวังกอนนิ่วหนาคอยๆเปดจุกออกดมแลว
รองหนายูยี่  “นี่มันผงซักฟอกนี่นา!”   

(ฟากระจางดาว, 2547: 109) 
 

“เปดจุกออกดม”  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางจมูก 
 

ตัวอยางที่ 14 
 ทรงรบสงกลองอาหารใหกนกวรรณ   ระหวางที่หญิงกลางคนออกไปเพื่อจัดอาหารจาก
กลองลงจาน  ชายหนุมก็หลับตาลง  กล่ินของไขยังอวลอยูในหอง  เหมือนกลิ่นไขผัดกุงที่แมซ่ึงเสีย
ไปเมื่อสิบกวาปกอนทําไมผิดเพี้ยน  แมที่พอจะเห็นเขาอยูในสายตาบางไมใชทูนหัวทูนเกลาแตลูก
ชายคนโตที่เกิดมาหลอเหลาและมีเสียงประหนึ่งนกจากสวรรค  

(แกะรอยรัก, 2549: 79) 
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“กล่ินของไขยังอวลอยูในหอง  เหมือนกล่ินไขผัดกุง”  เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัส
ทางจมูก 
 

ตัวอยางที่ 15 
 เจาของบานตักหมูตมใบชะมวงหวานอมเปรี้ยวใสจานตัวเองแถมยังมีน้ําใจตักหมูช้ินใหญ
หนาใหหญิงสาว   

(มนตจันทรา, 2541: 168) 
       
 “หมูตมใบชะมวงหวานอมเปรี้ยว”   เปนสัมผัสที่รับรูดวยประสาทสัมผัสทางปาก 
 
 6.  นามธรรมคําที่ใหความหมายไดอยางชัดเจน  หรือเปนคําที่รับความหมายไดทาง
ประสาทที่  6  คือ  ทางใจ  เชน  ความดี  ความชั่ว  สวย  เลว  บาป  บุญ  คุณ  โทษ 

 
 ตัวอยางที่ 1 

ผมเจ็บปวดกับเรื่องที่เกิดขึ้นมาก  ไมนึกวาจะเลวรายขนาดนั้น  
(พรพรหมอลเวง, 2535: 99) 

 
คําวา “เจ็บปวด”  หมายถึง  รูสึกเจ็บใจเพราะผิดหวัง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 321)   
คําวา “เลวราย”  หมายถึง  ไมดี  เชนเคราะหราย  โชคราย  ชะตาราย,  ความไมดี  เชน  ใส

ราย  ปายราย  ใหราย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 954)   
“เจ็บปวด  เลวราย”  ตามบริบทนี้แสดงความรูสึกเจ็บปวด  ผิดหวังกับเรื่องรายที่เกิดขึ้น 
 
ตัวอยางที่ 2 
มันทําใหเขาละอายแกใจเปนที่สุด  เขาผิดเอง...ผิดมาตั้งแตตนที่ไมพยายามปรับความเขาใจ  

ไมพยายามชี้แจงอธิบายกับประภัสสร  กลับปงปงถือทิฐิ  ยึดเอาปมดอยตนเองเปนเรื่องใหญ 
กระทบไมไดและทายสุดประชดประชันดวยการออกเที่ยวเตรนอกบาน  กอนจะจบลงดวยการมี 
‘บาน’หลังที่สองไมมีเลยสักครั้งที่เขาจะหวนกลับมาดูแลรักษาน้ําใจภรรยา  

ทั้งที่เปนลูกผูชาย  แตทําใหผูหญิงรองไห  มันนาละอาย  นาขายหนานัก! 
(พรพรหมอลเวง, 2535: 230-231) 

 



 81 

คําวา “ดูแลรักษา” หมายถึง  เอาใจใส,  ปกปกรักษา,  ปกครอง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
413)   

“ดูแลรักษา”  ตามบริบทนี้  หมายถึง  การแสดงออกถึงการเอาใจใสคนใกลชิด 
 

 ตัวอยางที่ 3 
 น้ําอุนๆเริ่มมาออที่หัวตา  หญิงสาวกะพริบตาถี่ๆพยายามเชิดหนาขึ้นตั้งสติขมความกลัวท่ี
เขามากัดกรอนจิตใจทุกวินาที  

(เสราดารัล, 2537: 17) 
 

คําวา “ความกลัว”  หมายถึง  รูสึกไมอยากประสบสิ่งที่ไมดีแกตัว  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 78)   

คําวา “จิตใจ”  หมายถึง  ใจ,  อารมณทางใจ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 312)   
 “ความกลัวที่เขามากัดกรอนจิตใจ”  ตามบริบทนี้  หมายถึง พบเจอสิ่งที่ไมดีกับตัวเองทําให
มีความรูสึกทอแท  ส้ินหวัง  หมดหวัง  ไมมีกําลังใจที่จะทําอะไรอีก 

 
ตัวอยางที่ 4 

 “เร่ืองตาเอกไมตองหวงหรอกคะ มีแมอ่ิมคอยดูแลอยูคนสบายใจไดเลยวาทุกอยางเรียบรอย  
คนอยางแมอ่ิมลงวาเลี้ยงใคร  ดูแลใคร  รักใครแลว...รับรองวาแกดูแลยิ่งกวาชีวิตของแกอีกคะ”  

(ลางลิขิต, 2543: 193) 
 

คําวา  “ดูแล”  หมายถึง  เอาใจใส,  ปกปกรักษา,  ปกครอง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 413)   
     “ดูแลยิ่งกวาชีวิต”  แสดงถึงความรัก  ความเอาใจใสผูที่รักมากกวาที่จะรักตัวเอง 
 
 ตัวอยางที่ 5 
 ภาพนั้นทําใหนักขาวสาวรูสึกชิงชังจับหัวใจ  นี่หรือผูพิทักษสันติราษฎร  ขนาดจับไดคา
หนังคาเขายังโยนความผิดใหผูหญิง...ซ่ึงอาจจะเปนเพื่อนหรือไมก็แฟน  หรือเมีย  ไดอยางหนาตา
เฉย  มันนาจะกลับกันนักทั้งเพศและหนาที่  “แกะดํา”  รายนี้ควรจะไปนุงกระโปรงมากกวาเปน
ตํารวจ... 

(ฟากระจางดาว, 2547: 104) 
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คําวา  “ชิงชัง”  หมายถึง เกลียดชัง,  เกลียดมาก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:  363)   
คําวา  “ชิงชัง”  ตามบริบทหมายถึง  เกลียดสิ่งที่ไมยุติธรรมที่เกิดกับผูหญิงซึ่งเปนเพศที่

ออนแอกวา 
 
ตัวอยางที่ 6 

 มีใครบางไหมที่คล่ังใจจนแทบเปนบาเหมือนหลอน...อยูใกลชายที่รักอยางสุดหัวใจเพียง
มือเอื้อมหากไมมีสิทธิ์จะเอื้อมมือออกไปหา !   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 293) 
 

 คําวา  “คล่ังใจจนแทบเปนบา   รักอยางสุดหัวใจ”  ตามบริบทนี้  หมายถึง  ความรักแบบไม
ลืมหูลืมตาทําใหคนเปนบาได  มีคนที่รักอยูใกลตัว  แตไมสามารถบอกความในใจแกคนที่ตนเองรัก
ได 
 

7. ศัพทบัญญัติ / เทคนิคเปนคําที่สรางขึ้นมาใหมเพื่อใชในกิจการอยางใดอยางหนึ่ง  ใน
ระยะแรกที่บัญญัติขึ้นมาหากไมไดรับความนิยมก็จะเลิกไปในที่สุด  แตถาหากคนพากันใชตามก็
อาจกลายเปนศัพททั่วๆไปได 

 
 ตัวอยางที่ 1 
 “ไมมีอะไรหรอกคะ  เมยทนไมไดที่เห็นคุณปามานั่งดาทอคุณพอเอาอยางนั้น  เลยหลุดปาก
ไป  เมยไมแกตัวหรอกคะ  แตอยากจะถามคุณยาวา  คุณยาจะทํายังไงถามีคนมานั่งดาบุพการีของเรา
ปาวๆใหฟง  ที่เมยไมกระโดดเขาไปทํารายรางกายใหดวย  นับวาเปนบุญแลว...”  

 (พรพรหมอลเวง, 2535: 107) 
 

คําวา “บุพการี”  หมายถึง  น.ผูที่ทําอุปการะมากอน  เชน  บิดามารดาเปนบุพการีของบุตร
ธิดา  (กฎ)ญาติทางสาโลหิตโดยตรงขึ้นไป  ไดแก  บิดามารดา  ปูยา  ตายาย  ทวด.  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 631)   

ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ป. ปุพพการี  คําวา  “บุพการี”  ตามบริบทนี้  หมายถึง  พอแม 
 
 ตัวอยางที่ 2 
 ผูชราหยุดหายใจนิดหนึ่ง  ภายในหองเงียบกริบ  คลายรอฟงคําพิพากษาของศาลสูงสุด   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 267) 
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คําวา “คําพิพากษา”  หมายถึง (กฎ) ตัดสินคดีโดยศาล,  เรียกตุลาการผูทําหนาที่ตัดสินดัง
กลาววา  ผูพิพากษา,  เรียกคําตัดสินนั้นวา  คําพิพากษา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 789)   

ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ส.  วิวกษา  วา  ความสําคัญ 
              คําวา  “คําพิพากษา”  ตามบริบทนี้หมายถึง  รอคําตอบคําตัดสิน 
  

ตัวอยางที่ 3 
 “แลวคุณวีจะสรุปวายังไงครับ?  จะใหสรุปวาอุบัติเหตุคราวนั้นทําใหนองเมยกลายเปน
อัจฉริยะไปอยางนั้นหรือครับ?”  

(พรพรหมอลเวง, 2535: 280) 
 

คําวา “อัจฉริยะ”  หมายถึง  ว.วิเศษนาอัศจรรย,  มีความรูความสามารถเกินกวาระดับปรกติ
มาก.(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1349)   

ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ป.;ส.  อาศจรย.คําวา  “อัจฉริยะ”  ตามบริบทนี้หมายถึง  มี
ความรูความสามารถเกินเด็กวัยเดียวกัน 
  

ตัวอยางที่ 4 
 “ไมนาเชื่อ  มหัศจรรยที่สุด  มันไมนาจะเกิดเรื่องแบบนี้ขึ้นมาไดเลย”   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 405) 
 

คําวา “มหัศจรรย”  หมายถึง  ว.แปลกประหลาดมาก,  นาพิศวงมาก,  ผิดปรกติวิสัยของ
ธรรมชาติ.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 838)   

ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ส.  มหาศจรย;  ป.  มหจฉริย.  คําวา “มหัศจรรย”  ตามบริบท
นี้หมายถึง  เปนเรื่องแปลก  ไมเคยมีเร่ืองแบบนี้เกิดขึ้นมากอนในอดีต 
 
 ตัวอยางที่ 5 
 “ใชลูก  ประเทศเล็กๆ  แตประกอบดวยคนหลายชนชาติก็มักเปนอยางนี้แหละ  โดยเฉพาะ
ถาเศรษฐกิจของประเทศไมดีอยางสิคาล  รัฐทางเหนือสวนใหญเปนรัฐอิสระมากอน  ภายหลังตก
อยูใตอํานาจอาณานิคมของอังกฤษ  เมื่ออังกฤษใหเอกราชแลวแทนที่จะเปนอิสระกลับตองมาขึ้น
กับสิคาล  ผูนํารัฐเหลานั้นไมยอมเพราะรัฐของตนปกครองแบบเจาฟาเจาแผนดินมากอน  สงคราม
เลยเกิดขึ้น...”   

(เสราดารัล, 2537: 7) 
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คําวา “เศรษฐกิจ”  หมายถึง  น.  งานอันเกี่ยวกับการผลิตการจําหนาย  จายแจก  และการ
บริโภคใชสอยส่ิงตางๆของชุมชน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1106)   

ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ส.  เศรษฐ+กิจจ  คําวา  “เศรษฐกิจ”  ตามบริบทนี้หมายถึง 
ระบบการคาขาย  การบริโภค  อุปโภค  การจับจายใชสอยของคนในประเทศไมดี  คือ  คนไมมีเงินที่
จะจับจายใชสอย 

คําวา “อาณานิคม”  หมายถึง  เมืองขึ้น,  ประเทศที่อยูใตอํานาจอธิปไตยของประเทศอื่น
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1362)   
 ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  อาณา  อํานาจปกครอง  เชน  อาณาบริเวณ (ป; ส  อาชญา) 
คําวา  “อาณานิคม”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ตกเปนเมืองขึ้นของประเทศอังกฤษ 
  

ตัวอยางที่ 6 
 “ถึงประเทศนี้จะไมคอยประชาธิปไตย  ไมคอยเจริญเหมือนที่กรุงเทพฯ  แตเขาก็มีอะไร
สวยๆเยอะนะลูก  วัดเกาๆ  ศิลปะงามๆ  สมบูรณไมมทีี่ติเชียวจะ  แมวาเพิรลมาตองชอบแนๆ  
อากาศก็สบาย  ไมรอนเหมือนกรุงเทพฯ  หนูไมลองมาเที่ยวดูหรือจะ?”   
  (เสราดารัล, 2537: 10) 
            
              คําวา  “ประชา”  หมายถึง  หมูคน  เชน  ปวงประชา (ส;  ป. ปชา) (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  656)  ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ส; ป.  ปชา   
              คําวา  “อธิปไตย”  หมายถึง  น.อํานาจสูงสุดของรัฐที่จะใชบังคับบัญชาภายในอาณาเขต
ของตน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1324)   ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ป.  อธิปเตยย  วา  ความ
เปนใหญยิ่ง;  อ.sovereignty. 

คําวา “ประชาธิปไตย”  หมายถึง  น.ระบอบการปกครองที่ถือมติปวงชนเปนใหญ,  การถือ
เสียงขางมากเปนใหญ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 656)   
 คําวา “ประชาธิปไตย”  ตามบริบทนี้หมายถึง  การใหความเปนอิสระทางความคิด  การใช
ชีวิตที่เปนอิสระแกคนในประเทศของตน 
  

ตัวอยางที่ 7 
 ...นาคิมก็ไมใชธรรมดา  เขาเปนขวัญเปนกําลังใจของคนทั้งชาติ  เปนศูนยกลางแหงอํานาจ  
ฐานันดรสูงต่ําไมนาจะใชปญหา  หรือจะเปนเพราะเรื่องกฎมนเทียรบาล  ขนบธรรมเนียมบางอยาง
ที่เปนตัวกีดกั้นความรักของเขากับเจานางผูสูงศักดิ์ ?   

(เสราดารัล, 2537: 175) 
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คําวา “กฎ”  หมายถึง  (กฎ)  ขอกําหนดหรือขอบัญญัติที่บังคับใหตองมีการปฏิบัติตาม  เชน  
กฎกระทรวง  กฎหมาย  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 3)   

คําวา “มนเทียรบาล”  หมายถึง  การปกครองภายในพระราชฐาน,  เรียกขอบัญญัติพิเศษ
เกี่ยวกับพระราชฐาน  พระราชวงศ  และระเบียบการปกครองในราชสํานัก  วา  กฎมนเทียรบาล;  ผู
มีอํานาจหนาที่เกี่ยวกับการปกครองภายในพระราชฐาน,  โบราณใชวา  มณเฑียรบาล.  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 832)   

คําวา “กฎมนเทียรบาล”  หมายถึง  (กฎ)  ขอบัญญัติพิเศษเกี่ยวกับพระราชฐาน  พระ
ราชวงศ  และระเบียบการปกครองในราชสํานัก.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 4)   

คําวา “ขนบ”  หมายถึง  แบบอยาง,  แผน,  ระเบียบ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 161)   
คําวา “ธรรมเนียม”  หมายถึง  ประเพณี,  แบบแผน,  แบบอยาง  (ราชบัณฑิตยสถาน,  

2546:  554)   
คําวา “ขนบธรรมเนียม”  หมายถึง  แบบอยางที่นิยมกันมา  (ราชบัณฑิตยสถาน,  

2546:  161)   
คําวา  “กฎมนเทียรบาล  ขนบธรรมเนียม”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ขอกําหนดหรือขอบังคับ

ที่ไมใหคนที่เปนทหารหรือองครักษแตงงานกับเจานาง 
 

ตัวอยางที่ 8 
 หญิงสาวยิ้มใหพี่เล้ียงกิตติมศักดิ์อยางออนโยน  แมตัวจะโตใหญผิวคลํ้า  ไมใชคนสวยคน
งามอะไรเลย  แตแปนก็แสดงใหหลอนประจักษหลายหนแลววา  ภายใตความดําคล้ําคือน้ําจิตน้ําใจ
ที่ผุดผองกวารูปโฉมภายนอกนัก 

  (ตามรักคืนใจ, 2539: 518) 
 

คําวา “กิตติมศักดิ์”  หมายถึง ยกยองเพื่อเปนเกียรติยศ  เชน  ปริญญากิตติมศักดิ์  สมาชิก
กิตติมศักดิ์.  ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  “กิตติ”  หมายถึง  คําลํ่าลือ,  คําสรรเสริญ (ป.) (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 126)   
  คําวา  “กิตติมศักดิ์”  ตามบริบทนี้หมายถึง  พี่เล้ียงที่มีจิตใจออนโยน  ซ่ึงเปนลักษณะที่แตก
ตางจากรูปรางที่ใหญโต  ผิวคลํ้า 
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ตัวอยางที่ 9 
 หญิงสาวหยิบเทปที่ถอดคําสัมภาษณคางไวขึ้นมาทําตอ  หากลงมือไปไดเพียงครูเดียว  สาว
นอยเลขาฯกองบรรณาธิการก็เอากระดาษแฟกซจากศูนยขาวจันทบุรีมาสงให   

(มนตจันทรา, 2541: 5-6) 
 

คําวา “บรรณาธิการ”  หมายถึง  ผูจัดเลือกเฟน  รวบรวม  ปรับปรุง  และรับผิดชอบเรื่องลง
พิมพ.  ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  บรรณ  หมายถึง  ปก;  หนังสือ;  ใบไม  (ส.  ปรณ.;  ป.  
ปณณ.)  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 604)   
 คําวา “บรรณาธิการ”  ตามบริบทนี้หมายถึง  หัวหนาฝายขาวที่ควบคุม  ดูแล  การทําขาว 
 

ตัวอยางที่ 10 
 งานดีๆถูกกฎหมายและศีลธรรมมีอีกตั้งมาก  ทําไมไมรูจักไปทํา ?   

(มนตจันทรา, 2541: 6) 
 

คําวา “กฎหมาย”  หมายถึง  (กฎ)  กฎที่สถาบันหรือผูมีอํานาจสูงสุดในรัฐตราขึ้น  หรือที่
เกิดขึ้นจากจสรีตประเพณีอันเปนที่ยอมรับนับถือ เพื่อใชในการบริหารประเทศ  เพื่อใชบังคับ
บุคคลใหปฏิบัติตาม  หรือเพื่อกําหนดระเบียบแหงความสัมพันธระหวางบุคคลหรือระหวางบุคคล
กับรัฐ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 4)   

คําวา “ศีลธรรม” หมายถึง  ความประพฤติที่ดีที่ชอบ, ศีลและธรรม (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1103)   

คําวา “กฎหมายและศีลธรรม”  ตามบริบทนี้หมายถึง  การทํางานในงานสุจริต  การทํางาน
ที่ไมเกี่ยวของกับสิ่งไมดี   
 

ตัวอยางที่ 11 
 ที่สําคัญ...แมวาจะตั้งใจวางตัวเปนกลางอยางแนวแน...แตในใจหลอนยังเต็มไปดวย
ฉันทาคติ  ความเกลียดชังการพนันที่ฝงรากลึก !  

(มนตจันทรา, 2541: 70) 
 

คําวา “ฉันทาคติ”   หมายถึง  ความลําเอียงเพราะความรักใครชอบใจ  เปนอคติ 1  ในอคติ  
4  ไดแก  ฉันทาคติ  โทสาคติ  ภยาคติ  และโมหาคติ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:  335)   
 ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ป.  ฉนท.+อคคติ 
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 คําวา  “ฉันทาคติ”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ความคิดที่เอนเอียงไปในทางเกลียดชังการพนัน 
 

ตัวอยางที่ 12 
 “โดยปกติเรามักจะไมทําแบบนั้น  แตถา...ฉันตกลงตามที่คุณตองการ  ฉันจะไดขาวอะไร
เพื่อแลกกับอภิสิทธ์ิอันนี้ของคุณบางคะ ?”   

(มนตจันทรา, 2541: 71) 
 

คําวา “อภิสิทธิ์”  หมายถึง สิทธินอกเหนือขอบเขต,  สิทธิเหนือกรอบระเบียบที่วางไว  (ป.,  
ส.) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1332)   

 คําวา  “อภิสิทธิ์”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ความตองการบางสิ่งบางอยางที่บุคคลทั่วไปไมได
รับ  

 
ตัวอยางที่ 13 
“บานสวนใหญสรางลึกเขาไปในตัวเกาะ  พื้นที่มันชัน มองลงมาจะเห็นพื้นที่โดยรอบ  แต

มองขึ้นไปคุณจะมองเห็นแตดงดอกไมเทานั้น” 
 “ยุทธศาสตรดี”  หญิงสาวชม 
  (มนตจันทรา, 2541: 97) 

คําวา “ยุทธศาสตร”  หมายถึง  วิชาวาดวยการพัฒนาและการใชอํานาจทางการเมือง  
เศรษฐกิจ  จิตวิทยา และกําลังรบทางทหารทั้งในยามสงบและในยามสงคราม. (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  911)  ตามรากศัพทเดิมมาจากคําวา  ยุทธ-  หมายถึง  น.สงคราม,  การรบพุง.  (ป.,  ส.). 

คําวา “ยุทธศาสตร”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ทําเล,  ที่ตั้งอยูตรงจุดที่เหมาะสมในการปฏิบัติ
งาน 
 

ตัวอยางที่ 14 
 ที่ถามนี่เพราะรูวาถึงบิดาจะทํางานในกระทรวงการคลัง  แตตําแหนงที่ใหญโตและอัธยาศัย
ใจคอซึ่งเปนที่กลาวขวัญในทางชื่นชม  ทําใหคณุวสันตรูจักคนกวางขวาง  

(ลางลิขิต, 2543: 45) 
 

คําวา “กระทรวง”  หมายถึง  (กฎ)  สวนราชการหนึ่งในราชการบริหารสวนกลาง  ซ่ึงมีรัฐ
มนตรีวาการกระทรวงเปนหัวหนา   (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 41)   



 88 

คําวา “การคลัง”  หมายถึง  การจัดการเงิน,  การคลังแผนดินหรือการคลังสาธารณะ  คือการ
จัดการเงินของประเทศ.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 115)    คําวา “กระทรวง” ตามรากศัพทเดิมมา
จากคําวา  เทียบ  ข.  กรสวง;  ไทยเหนือ  สวง  วา  ขาง,  ฝาย 
             คําวา  “กระทรวงการคลัง”  ตามบริบทนี้หมายถึง  สวนราชการที่มีหนาที่จัดการ  ดูแลเงิน
ของแผนดิน 
 

ตัวอยางที่ 15 
แตนั่นแหละ...งานสีน้ําเปนงานที่เปดโอกาสใหศิลปนแสดงความสรางสรรคของตัวเองเต็ม

ที่  หลอนจึงไมวิจารณงานอะไรเจาของบานสาว  ไมอยากทําลายเอกลักษณสวนตัวในงานเขียนนั้น  
เพียงแตชวยช้ีแนะเทคนิคบางอยางที่จะชวยทําใหงานเดนขึ้นเทานั้น   

(ลางลิขิต, 2543: 189) 
 
คําวา “เอก”  หมายถึง  หนึ่ง  (จํานวน);  ช้ันที่  1  (ใชเกี่ยวกับลําดับชั้น  หรือช้ันของยศ  

ตําแหนง  คุณภาพ  หรือวิทยฐานะ  สูงกวา  โท)  เชน  รอยเอก  ขาราชการชั้นเอก  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1391)   “เอก” ตามรากศัพทเดิมมาจากคํา  ป.,  ส. 

คําวา “ลักษณ”  หมายถึง  สมบัติเฉพาะตัว  เชน  น้ํามีลักษณะเปนของเหลว  คนไทยมี
ลักษณะออนโยน;  ประเภท  เชน  ใน  3  ลักษณะ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1001)   “ลักษณ” ตาม
รากศัพทเดิมมาจากคํา  ส.; ป.  ลกขณ.  

คําวา “เอกลักษณ”  หมายถึง  ลักษณะที่เหมือนกันหรือมีรวมกัน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1391)  คําวา  “เอกลักษณ”  ตามบริบทนี้หมายถึง  จุดเดนที่มีอยูในตัวของแตละบุคคล 

 
ตัวอยางที่ 16 
ภาพนั้นทําใหนักขาวสาวรูสึกชิงชังจับหัวใจ  นี่หรือผูพิทักษสันติราษฎร  ขนาดจับไดคา

หนังคาเขายังโยนความผิดใหผูหญิง...ซ่ึงอาจจะเปนเพื่อนหรือไมก็แฟน  หรือเมีย  ไดอยางหนาตา
เฉย  มันนาจะกลับกันนักทั้งเพศและหนาที่  “แกะดํา”  รายนี้ควรจะไปนุงกระโปรงมากกวาเปน
ตํารวจ... 

(ฟากระจางดาว, 2547: 104) 
 

คําวา “พิทักษ”  หมายถึง  ดูแลคุมครอง  เชน  พิทักษสันติราษฎร  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 787)   “พิทักษ”  ตามรากศัพทเดิมมาจากคํา  ส.  วิทกษ. 
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คําวา “สันติ”  หมายถึง  ความสงบ  เชน  อยูรวมกันโดยสันติ.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
1166)   “สันติ”  ตามรากศัพทเดิมมาจากคํา  ป;  ส.ศานติ. 

คําวา “ราษฎร”  หมายถึง  พลเมืองของประเทศ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 955)   
คําวา “ราษฎร”  ตามรากศัพทเดิมมาจากคํา  ส. “ผูพิทักษสันติราษฎร”  หมายถึง  น.ตํารวจ  

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 739)   
    คําวา “ผูพิทักษสันติราษฎร”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ตํารวจ 
 

8.  คําเฉพาะกลุม คําที่บุคคลแตละกลุมคิดขึ้น  ใชกันภายในกลุมของตนสามารถสื่อความ
หมายเขาใจไดดีเพราะคนในวงการเดียวกันเทานั้น  คนอื่นๆมักจะไมเขาใจ   
 

ตัวอยางที่ 1 
 ‘จะวาไปตองนับถือวารัศมีเขาเกงมากกวา  คงรูตัววากอเร่ืองอื้อฉาวทําใหคุณพอโกรธมาก
เลยปนลูกสาวหนาตาพิมพเดียวกับคุณแมมาเอาใจคุณพอไว  แลวเห็นไหม  พอผัวตายก็รีบเอาหลาน
สาวมาประเคนอวดตา  ทิ้งลูกใหเล้ียง  ตัวเองไปกรีดกรายเปนผีเสื้อราตรีไดใหม’   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 8) 
 

 คําวา “ผีเสื้อราตรี”  หมายถึง  เรียกผูหญิงที่มีอาชีพใหบริการตามสถานบันเทิงในเวลากลาง
คืน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 736) 
 คําวา “ผีเสื้อราตรี”  ตามบริบทหมายถึง ผูหญิงที่มีอาชีพใหบริการตามสถานบันเทิง  
 

ตัวอยางที่ 2 
 “งานที่นี่คุณสิงหกับนารามแยงทําหมดแลว  ขอใหผมไดทําหนาที่ผูพิทักษสันติราษฎร...
ชวยตามหาคุณหนูนาบางเถอะครับ”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 502) 
 

คําวา “ผูพิทักษสันติราษฎร” หมายถึง  น.ตํารวจ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 739)   
 คําวา “ผูพิทักษสันติราษฎร”  ตามบริบทหมายถึง  ผูดูแลความสงบ  เรียบรอยของบานเมือง
คือ ตํารวจ 
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ตัวอยางที่ 3 
“คุณรบนะหรือจะปงสาว  ทุกทีเห็นแกทํางานงกๆแทบไมเงยหนาขึ้นจากแฟมมองใครเสีย

ดวยซํ้า  เพื่อนนุยที่ศูนยขางลางยังเคยแอบนินทาวาแกอาจจะเปนพวกแอบ  เพราะไมเคยเห็นมีแฟน
ผูหญิงที่ไหน  ไมเหมือนคุณเอก...” 

( แกะรอยรัก, 2549: 96-97) 
 

คําวา “แอบ”  หมายถึง  ทําโดยไมใหผูอ่ืนรูเห็นโดยอาการตางๆ  (ราชบัณฑิตยสถาน,  
2542:  1399)   
     คําวา  “แอบ”  คําเฉพาะกลุมในที่นี้หมายถึง  พวกที่มีความผิดปกติทางจิตที่มีความโนม
เอียงในดานเพศ  เชน เพศชายที่มีความรูสึกอยากเปนเพศหญิงและประสงคจะมีแฟนเปนเพศเดียว
กัน   
  

ตัวอยางที่ 4 
 “แกงแมเสือสาว  ถาเรายังฟอรมทีมแข็งขันอยางนี้  มัทวาคงไดปลูกบานจัดสรรคานทอง
รวมกันแน”   

(มนตจันทรา, 2541: 14) 
 

คําวา “คาน”  หมายถึง เครื่องเรือนที่ยึดเสาและรองตง  ทําดวยไม  เปนตน,  ไมทําอยางรอด
สําหรับรองรับของหนัก  เชน  คานเรือน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 245)   

คําวา  “คานทอง”  คําเฉพาะกลุมในที่นี้หมายถึง  คําที่ใชสําหรับเรียกผูหญิงที่มีอายุถึงวัย
ควรแตงงานแตยังไมแตงงาน   
  

ตัวอยางที่ 5 
 จากหางตาสาระวารีแอบเห็นพิพัชหันไปเบปากกับจันเลา  เออแฮะ...หมอนี่นอกจากจะ
เขมนหนาหลอนแลว  ยังไมชอบหนา ‘คูควง’ ของเจานายเหมือนกัน  สงสัยถาไมหวงนายขนาด
หนัก  ก็คงจะเปนพวกชอบไมปาเดียวกันแหงๆเลย   

(มนตจันทรา, 2541: 225) 
 

คําวา  “ไมปาเดียวกัน”  หมายถึง  พวกเดียวกัน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 887)   
  คําวา  “ไมปาเดียวกัน” คําเฉพาะกลุมในที่นี้หมายถึง  พวกที่มีความผิดปกติทางจิตที่มีความ
โนมเอียงในดานเพศ  เชน เพศชายกับเพศชายที่มีความรูสึกรัก  หรือชอบเพศชาย 
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ตัวอยางที่ 6 
“ก็เบื่อจริงๆนี่...แมทิพยเขาดูแลหนูไมดีเลย  สงแตแขกอะไรไมรูมา”  เด็กสาวลูบแขนตัว

เองลักษณะเหมือนตองการจะขัดจะถูอะไรบางอยางที่มองไมเห็นใหหลุดพนจากตัวไป “บางคนก็
ชอบทําเจ็บๆแถม  แมทิพยใหรับแขกทุกวัน  หนูเหนื่อยจะตาย” 
   (ฟากระจางดาว, 2547: 25) 

 
 คําวา “แขก”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ผูชายที่มาซื้อบริการทางเพศ 
     

ตัวอยางที่ 7 
 เมื่อบรรณาธิการเดินกลับ “คอก” ของเขาแลว  มีคณาก็ระบายลมหายใจยาว  อยางที่ไชย
วัฒนวาไวไมผิดหรอก  หลังจากทําขาวโสเภณีและการทารุณกรรมเด็กและสตรีในรูปแบบตางๆมา
นานนับป  การไดทําขาวอะไรที่ฉีกไปก็ชวยใหตื่นตัวไดบางเหมือนกัน   

(ฟากระจางดาว, 2547: 117) 
 

คําวา “คอก”  หมายถึง  ที่ลอมขังสัตวบางชนิด  เชน  วัว  ควาย  มา  หมู,  โดยปริยายหมาย
ถึง  ส่ิงที่คลายคลึงเชนนั้น  เชน  คอกพยาน, คุก,  เรือนจํา.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:  235)   
     คําวา  “คอก”  ในบริบทนี้หมายถึง  หองทํางานที่แบงเปนสัดเปนสวน   
 

ตัวอยางที่ 8 
 “ฉันไมอยากใหผูหมวดดาวทราบวาฉันมีหลาน”  หญิงสาวตอบไมสบตาเขา  “หลานที่มา
จากหมูบานเยอรมัน”   

(ฟากระจางดาว, 2547: 241) 
 

 คําวา “หมูบานเยอรมัน”  ในบริบทนี้หมายถึง  ผูหญิงในหมูบานทางภาคเหนือของประเทศ
ไทยที่ทําอาชีพขายบริการทางเพศในตางประเทศ  (ในเนื้อเร่ืองหมายถึงประเทศเยอรมัน)     
 

ตัวอยางที่ 9 
 “แคนี้ยังนอย  ตองทางคุณพอคุณซิ...แรงหนุนของทานมีอํานาจกวานี้มาก  มีหลายเรื่อง...ที่
ทําใหจ้ิงจอกเฒาตัวนั้นตองเกรงใจคุณพอคุณ  ไมกลาเมินเฉยในเรื่องของคุณแน  การเจรจาขอแลก
เปลี่ยนตัวคงจะมีขึ้นในเร็วๆวันนี่แหละ  และ...คุณจะเปนอิสระ”   

(เสราดารัล, 2537: 213) 
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คําวา จิ้งจอก  หมายถึง  น.ช่ือหมาชนิด  Canis  aureus ในวงศ Canidae  ขนตามลําตัวสีเทา
อมน้ําตาล  มีขนลักษณะคลายอานมาบริเวณไหล  ปากแหลม  หูตั้งแหลมตรง  หางเปนพวง  เขี้ยว
และฟนคมมาก  กลางวันมักนอนในโพรงดิน  ออกหากินในเวลากลางคืน  กินเนื้อสัตว  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1257)   

คําวา เฒา  หมายถึง  แก,  มีอายุมาก,  เถาก็ใชได  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 393)   
 คําวา จิ้งจอกเฒา  ตามบริบทนี้หมายถึง  คนอายุมาก ที่มีเลหเหล่ียมมาก   
 

9.  สแลง  คําที่ใชใหวิปลาศ  คลาดเคลื่อนไปจากปกติในดานใดดานหนึ่ง  ซ่ึงอาจจะเปน
ดานเสียง  การเขียน  และความหมาย เชน  สแลงในดานเสียง  และการเขียน -  มัลล    
 

ตัวอยางที่ 1 
 “เขาวา...ฝายชายนะปงหลอนตั้งแตเห็นรูปที่ถายวันแตงงาน  ฉันอยากรูจักนักแมสาวตาคม
ผมงามคนนี้...”   

(มนตจันทรา, 2541: 7) 
 

 คําวา “ปง”  หมายถึง  พบสิ่งประทับใจเขาแลว,  ตองใจ;  เกิดความคิดแยบคายขึ้นมาทันที.  
(มติชน, 2547: 557)  คําวา “ปง”  ตามบริบทหมายถึง  เกิดตองตาตองใจทันทีที่ไดเห็น 
 

ตัวอยางที่ 2 
 “เจาคีหรือ  ฉันกําลังจะโทร.ไปหาแกเชียว...เย็นนี้วางไหม  ไปหาอะไรอรอยๆกินแกเซ็งกัน  

(ลางลิขิต, 2543: 52) 
 

คําวา “เซ็ง”  หมายถึง   เบื่อ,  ชืด,  หนาย,  คลายรส,  หมดสนุก  (มติชน, 2547: 291) 
คําวา “เซ็ง”  ตามบริบทหมายถึง   ไมสนุก  หมดอารมณสนุก 
 
  ตัวอยางที่ 3 

 “ปะปาฉันรูแลว  และแกไมตองมาทําหวานหวงนั่นหวงนี่ดีแมคนหัวดื้อ  จะมีแกใจรอสัก
ช่ัวโมงก็ไมได  ทําเอาฉันตองเหยียบรถตามมาแทบตายชัก  ขาวปลาไมไดกิน  หิวแทบเดี้ยง  แตไม
กลาหยุดกิน”  

 (ลางลิขิต, 2543: 67) 
 



 93 

คําวา “เดี้ยง”  หมายถึง  เสียงศูนย,  โดยปริยายหมายความวา  หยอนสมรรถภาพในการ
เคลื่อนไหว  เชน  ขาเดี้ยง (มติชน, 2547: 329) 
 คําวา “เดี้ยง”  ตามบริบทหมายถึง  อาการเสียศูนย  ขยับเขยื้อนไมคลองตัว 
 

ตัวอยางที่ 4 
 ทั้งปูและยายพากันจอย  เดินเซื่องๆเรียงแถวออกจากหองพักเด็กออน  ขณะที่พฤกษตองขอ
โทษพยาบาลประจําหองเด็กซ้ําแลวซํ้าเลา   

(แกะรอยรัก, 2549: 23) 
 

คําวา “จอย”  หมายถึง  ซีดเซียว,  หงอยเหงา,  สลด,  เชน  หนาจอย  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  294)  

 คําวา “จอย”  ตามบริบทหมายถึง  แสดงออกทางสีหนาเมื่อไมไดส่ิงที่หวัง 
     

ตัวอยางที่ 5 
 “วันนี้คอยแจมหนอย”  กอนทําเสียงขันๆเมื่อเสริมวา  “คอยสมกับที่ทํางานบริษัทบันเทิง! 

(แกะรอยรัก, 2549: 78-79) 
 

คําวา “แจม”  หมายถึง  กระจาง,  สวาง,  ผองใส,  ไมมีมลทิล (มติชน, 2547: 242)  
คําวา “แจม”  ตามบริบทหมายถึง  ความกระจาง  สดใสสวยงาม  

   
ตัวอยางที่ 6 

 บางคนถูกเพื่อนรวมงานแกลง  บางคนทํางานดีเกินหนา  คนอื่นอิจฉาเลยหาเรื่องสารพัด  
บางคนเกง  แตเลียเจานายไมเปนเลยแปก  

 (แกะรอยรัก, 2549: 87) 
 

 คําวา “แปก”  หมายถึง  ระงับไวไมใหเล่ือนตอไป  (ใชแกตําแหนงหรือขั้น)  เชน  แปกขั้น  
แปกเงินเดือน  (มติชน, 2547: 570)  
 คําวา “แปก”  ตามบริบทหมายถึง  ใชกับการถูกระงับขั้นเงินเดือน  
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ตัวอยางที่ 7 
 “เซ้ียวเหมือนกันนะแมครู”  

 (แกะรอยรัก,2549: 117) 
 

 คําวา “เซี้ยว”  หมายถึง   บาๆ  บอๆ  ไมเต็มเต็ง (มติชน, 2547:  292)  
   คําวา “เซี้ยว”  ตามบริบทหมายถึง  ความแกน  ถึงลูกถึงคนกลาทําในสิ่งที่คนอื่นไมทํา 
 
 10.  ภาษาตลาด  คําที่เปนภาษาพูดของคนทั่วๆไป  โดยไมคํานึงถึงความถูกตอง  หรือ
เหมาะสม  แตสามารถสื่อความหมายกันไดเปนอยางดี   
 

ตัวอยางที่ 1 
 “ไมแก”  น้ําเสียงยังคงปกติ  “ถาสั่งหามสูบฝน...เขาสูบฝนมาตั้งแตเด็กจนเปนสันดาน  ร้ัง
ไมอยู...   

(เสราดารัล, 2537:  175) 
 

คําวา “สันดาน”   หมายถึง  อุปนิสัยที่มีมาแตกําเนิด,  (ปาก)  มักใชไปในทางไมสูจะดี  เชน  
สันดานของเขาเปนเชนนั้น  อยาถือไปเลย (ราชบัณฑิตยสถาน, 25496: 1166)   
   คําวา “สันดาน”   ตามบริบทหมายถึง  เปนภาษาปาก แสดงถึงนิสัยที่เปนมาตั้งแตกําเนิด 
 

ตัวอยางที่ 2 
 “ตาบานั่นเคยเห็นแกจะจะแคคร้ังเดียว  เขาแคบอกวาคุนๆหนาแตนึกไมออกวาเคยเจอใคร
ที่หนาตาเหมือนคีมากอน”   

(ลางลิขิต, 2543: 215) 
 

คําวา “แก”  หมายถึง  (ปาก)  คําใชแทนผูที่เราพูดถึง,  เปนสรรพนามบุรุษที่  3.(ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 148)   
  คําวา “แก”  ตามบริบทหมายถึง  เปนสรรพนามบุรุษที่3  หรือเปนคําที่ใชเรียกแทนคนที่
สนิทกัน 
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ตัวอยางที่ 3 
 “หรือคะ  แปลกนะคะ...”  หญิงสาวมองคูสามีภรรยาหมิ่นๆ  “เมื่อวานยังเห็นดีๆอยูแทๆ  
ทาทางก็แข็งแรงกันดีทั้งผัวทั้งเมีย  ไมนาขี้โรคเลย  เดี๋ยวเมียเปน  เดี๋ยวผัวเปน” 

  (สืบลับรหัสรัก, 2545: 405) 
 

คําวา “ผัว”  หมายถึง สามี,  ชายที่เปนคูครองของหญิง,  คูกับเมีย. (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 731)   

คําวา “เมีย”  หมายถึง  ภรรยา,  หญิงที่เปนคูครองของชาย,  คูกับผัว.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 874)   
   คําวา “ผัว” “เมีย”   ตามบริบทหมายถึง  ชาย  หญิงที่เปนคูครองกันเปนภาษาปาก 
 

ตัวอยางที่ 4 
 “ซักมือ  ไมมีใครเอาตีนซักหรอก”  เด็กหญิงตอบยียวน  กิริยากอดอกเลิกคิ้วนั้น...ถาผูทําไม
ใชตุกตาผมสีน้ําตาลลอนแลวละก็  คงนาเกลียดพิลัก  

(สืบลับรหัสรัก, 2545: 219) 
 

คําวา “ตีน”  หมายถึง  อวัยวะสวนลางสุดของคนหรือสัตว  นับตั้งแตใตขอเทาลงไป  
สําหรับยืนหรือเดินเปนตน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 468)   
 คําวา “ตีน”  ตามบริบทหมายถึง   เทาที่เปนอวัยวะสําหรับยืนหรือเดิน 
    

ตัวอยางที่ 5 
 “ไม  กูไมไปทั้งนั้น”  เด็กชายทําเดชทันที  “ถายาไมอยูหองนี้  กูก็ไมอยู  ไมเอาดวยหรอก

บานเกาๆแบบนี้  มีกล่ินหึ่งแบบนี้ผีตองดุแนๆ”   
(ฟากระจางดาว, 2547: 45) 

 
คําวา “กู”  หมายถึง  คําที่ใชแทนตัวผูพูด  ในปจจุบันมักถือกันวาไมสุภาพ,  เปนสรรพนาม

บุรุษที่  1  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:  136-137)    
คําวา “กู”  ตามบริบทหมายถึง  คําที่ใชแทนตัวผูพูด  ใชกับคนที่สนิทแตปจจุบันถือวาไม

สุภาพ 
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ตัวอยางที่ 6 
 “ไมไดนะ  หักเงินไมได”  สันติโวยล่ัน  “แคสามสิบบาทกูก็ไมพอแดกอยูแลว  ยังจะมาตัด
เงินกูอีก”  

 (ฟากระจางดาว, 2547: 97) 
 

คําวา “แดก”  หมายถึง  (ปาก)  กิน,  กินอยางเกินขนาด,  (ใชในลักษณะที่ไมสุภาพ)  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546:  417)   
     คําวา “แดก”  ในบริบทนี้หมายถึง  เงินไมพอใชจาย  ไมมีเงินพอที่จะซื้อของกิน    
  

ตัวอยางที่ 7 
“สารวัตรหิรัณยแคขาว...”  นักขาวสาวหลุดปากแกตางให  และพอเพื่อนสนิทเขมนมองมา

หลอนก็รีบตอบเสริมวา “เขาไมไดเดินแบบ  แคเปนเจาหนาที่ในงาน  บังเอิญงานนั้นเจอผูการพิรุณ  
วารีจําผูการไดใชไหม  นั่นแหละ...   

(ฟากระจางดาว, 2547: 143) 
 

 คําวา “สารวัตร”  หมายถึง  ผูตรวจงานทั่วไป;  ตําแหนงของนายตํารวจรองลงมาจากรองผู
กํากับการ  (มติชน, 2547: 292)  

คําวา “ผูการ”  หมายถึง  น.  เรียกนายทหารหรือนายตํารวจชั้นผูบังคับการ (ยอจาก  ผูบังคับ
การ  หรือ  ผูบัญชาการ)  (มติชน, 2547: 292)  

คําวา “สารวัตร”  ในบริบทนี้หมายถึง  เปนคําที่ใชเรียกนายตํารวจ  ยศพันตํารวจตรีถึงพัน
ตํารวจโท 

คําวา “ผูการ”  ในบริบทนี้หมายถึง  เปนคําที่ใชเรียกนายตํารวจ  ยศพลตํารวจตรี 
 
ตัวอยางที่ 8 

 “ไปคะ  วาแตผูหมวดดาวละคะ”  หลอนถาม  ทั้งหองตอนนี้มีแตผูชาย  จาโจนอนหลับ
สนิทอยูบนเตียงดานใน  ไมมีวี่แววหญิงสาวอีกคน   

(ฟากระจางดาว, 2547: 165) 
 

คําวา “หมวด”  หมายถึง    กลุมที่ประกอบดวยหลายหมู  เชนหมวดหนังสือวิทยาศาสตร;  
กําลังพลของทหาร  ตํารวจ  เปนตน มีจํานวนไมเกิน  4  หมู  มีหัวหนาเรียกวา  ผูบังคับหมวด  หรือ
ทั่วๆไปเรียกวา  ผูหมวด,  ถาเปนทหารบกหรือตํารวจจะตองมียศเปนรอยตรี  รอยโท  หรือรอย
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ตํารวจตรี  รอยตํารวจโท,  ถาเปนทหารเรือหรือทหารอากาศจะตองมียศเปน  เรือตรี  เรือโท (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1253-1254)   
   คําวา “หมวด”  ตามบริบทหมายถึง  คําที่เรียกนายตํารวจ  ยศรอยตํารวจตรี  รอยตํารวจโท 
  

ตัวอยางที่ 9 
 “ขาไมแหลโวย  ขาพูดความจริง  เอ็งนะดูซะ...ดูนังเดือนมันสวยอยางนี้ไดไง  ถาแมมันไม
สวย  ยายมันไมงาม  ขาวาเอ็งนะมันมีแตตา  ไมมีแวว”  

 (แกะรอยรัก, 2549: 203) 
 

 คําวา “ขา”  หมายถึง คําที่ใชแทนตัวผูพูด  พูดกับผูที่เสมอกันอยางเปนกันเองหรือผูใหญพูด
กับผูนอย,  เปนสรรพนามบุรุษที่  1  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 180)    
 คําวา “ขา”  ตามบริบทหมายถึง  คําที่ใชแทนตัวผูพูด  พุดกับคนที่รุนราวคราวเดียวกัน 
 
 11.  คําต่ํา / คําหยาบ คําดา  คําสบถสาบาน  และคําเสียดสีที่สอไปในทางหยาบคาย  คํา
ประเภทนี้ไมเหมาะสมที่จะนําไปใช  ไมวาจะเปนการพูดหรือการเขียน   
 

ตัวอยางที่ 1 
 ปฐวีขยับจะอธิบาย  แตนาวินโบกมือ  “อยาอธิบายเลยวะแคนี้ก็ปวดกบาลพอแลว  ไหนแก
บอกวาหลานสาวแกบอกแกวาไมไดคิดวาเปนผูหญิงคนนั้นอีกแลว” 

 (พรพรหมอลเวง, 2535: 177) 
 

คําวา “กบาล”  หมายถึง  สวนกลางของกะโหลกศีรษะ,  หัว,  (คําไมสุภาพ)  เชน  ตีกบาล  
เขกกบาล  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 9)   

คําวา “กบาล”  ตามบริบทหมายถึง  หัว  ศีรษะ 
 
ตัวอยางที่ 2 
“ทําอะไร...”  เจาหลอนหัวเราะกองเสียงสะใจ  “ก็ฆาแกนะสินังหนาโง  นึกวาจะเกงจะ

ฉลาดสักแคไหน...ที่แทก็นังโงธรรมดา  หลอกมาฆาก็ตามมางายๆ 
 (เสราดารัล, 2537: 409-410) 
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 คําวา “นังหนาโง”  เปนคําไมสุภาพ  เปนคําบริภาษที่ใชเฉพาะผูหญิง  ใชกับคนที่ถูกหลอก
อยางงายดาย 
 

ตัวอยางที่ 3 
 “ฉิบหาย  ช่ือเสียงกูปนปหมดแลว  ไอพวกแรง  มันนาเอาลูกปนกรอกปากนัก  มันเอามือ
หรือเอาตีนเขียน...เจ็บใจจริงไอลูกโง  บอกแลววาอยาไปๆมันก็ไมเชื่อกู  แลวเปนไง  ฉิบหายวาย
ปวงหมดชื่อเสียงกู  หมด...หมดแลวจริงๆ”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 347) 
 

คําวา “ฉิบหาย”  หมายถึง  สูญหมด,  เสียหมด,  หมดเร็ว,  ปนป,  โดยปริยายใชเปนคําดา  
คําแชงหมายความเชนนั้น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 337)   
 คําวา “ฉิบหาย”  ตามบริบทหมายถึง  ความเสียหาย  คําอุทานเวลาตกใจ    
    

ตัวอยางที่ 4 
 “เอย...ไมใชเร่ืองตัวเองเสียหนอย  จะมาเสือกดวยทําไม  ไปนะไปใหพนหนาพนตาเลย  นึก
วาตัวเองเปนใครถึงมาหาม  แคแมบานวิหาร  คอยเปนคุณแมวิหารแลวคอยมาหาม  ไปไป...ยายแก
นาเบื่อ  ไมรูตัวหรือวาเขาเตรียมจะปลดระวางตัวเองแลว  ไป...ถอย  ฉันจะไปหาพอนิค  อยามายุง
แถวนี้”  

(สืบลับรหัสรัก, 2545: 371) 
 

คําวา “เสือก”  หมายถึง  ไสไป,  ผลักไป;  สาระแน  (เปนคําไมสุภาพ)  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  1229)   
 คําวา “เสือก”  ตามบริบทหมายถึง  เปนคําบริภาษ เหมือนเขาไปยุงเรื่องของคนอื่นโดยที่เขา
ไมตองการใหชวย 
 

ตัวอยางที่ 5 
 “ไอสัตวนรกเอย...”  สมบูรณสบถ  ขณะที่สารวัตรหนุมซึ่งยืนหางออกมาออกปากวา   

(มนตจันทรา, 2541: 478) 
 

คําวา “ไอ”  หมายถึง  คําประกอบหนาคําบางคําเพื่อเนนในเชิงบริภาษ  เชน  ไอทึ่ม  ไอโง  
ไอควาย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1403)   
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คําวา “ไอสัตว”  ตามบริบทหมายถึง  คําเพื่อเนนในเชิงบริภาษ  เปรียบกับสัตวเพราะถือวา
เปนสัตวเดรัจฉาน โง ไมรูเร่ือง 
 

ตัวอยางที่ 6 
 “ทานนั่นนะหรือจะไปฟงแมรองเพลงที่หองอาหารคนแกตอแหลที่สุด!”  เจนนิเฟอรระเบิด
ดวยความโกรธและรังเกียจ 

 (แกะรอยรัก, 2549: 131) 
 

คําวา “ตอแหล”  หมายถึง  เปนคําดาคนที่พูดเท็จ  (มักใชแกผูหญิง) ; ชางพูดและแสดง
กิริยานารัก  (ใชเฉพาะเด็กที่สอนพูด)  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 437)   

คําวา “ตอแหล”  ตามบริบทหมายถึง  เปนคําดาคนที่พูดเท็จ   
 

ตัวอยางที่ 7 
 “รายการนี้มันจัดฉากทั้งนั้น  มันตมฉันออกมาเปนเหยื่อ  ไอรายการหลอกลวง  รายการ
เฮงซวย”  

 (แกะรอยรัก, 2549: 391) 
 

คําวา “เฮงซวย”  หมายถึง  (ปาก)  เอาแนนอนอะไรไมได,  คุณภาพต่ํา,  ไมดี  เชน  คน
เฮงซวย  ของเฮงซวย  เร่ืองเฮงซวย  วา  ไมแนนอน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1406)   
  คําวา “เฮงซวย”  ตามบริบทหมายถึง  เปนภาษาปาก  เปนเรื่องที่แย  ไมมีคุณภาพ 
 
 12.  ภาษาถิ่น  คําที่ใชกันตามทองถ่ินตางๆ  ซ่ึงมีลักษณะที่แตกตางไปจากภาษากลาง  อัน
เปนภาษามาตรฐานของชาต ิ

 
ตัวอยางที่ 1 

 ดู...เขาถามยังกับวาหลอนเปนละออนนอยสิบขวบงั้นแหละ...หญิงสาวที่ฟงอยูเขนเขี้ยว   
(ตามรักคืนใจ, 2539: 63) 

 
 คําวา “ละออน”   ตามบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  ใชเรียกเด็กทั้ง
ชายและหญิง  
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ตัวอยางที่ 2 
 “เจา”  ปาไขรีบรับคํา  ยังแปลกใจกับการปรากฏตัวของเขาไมหาย   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 167) 
 

 คําวา “เจา”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  ใชวางทายคําพูด  
หรือการรับคํา  เชน  สบายดีเจา  เปนตน 
  

ตัวอยางที่ 3 
“เปนลูกผูหญิงตองรูจักทําอาหาร”  นางเอยเปนภาษาเหนือปนภาษากลางที่นาราพอจะเขา

ใจ  “กับขาวกับปลานะทําไมยากหรอก  เอา...วันนี้ลองทําหนออ่ัวกอนแลวกัน  นายเปนชอบ”  (ตาม
รักคืนใจ, 2539: 167) 

 
 คําวา “เปน”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  ใชเรียกบุคคลที่
พูดถึง  หรือหมายถึง  เขา  เธอ  ทาน  เปนตน 
  

ตัวอยางที่ 4 
ปาไขยิ้มเห็นฟนครบทุกซี่  ความที่เล้ียงกันมาตั้งแตยังเปนละออนนอย  ทําใหแมครัวเจาเนื้อ

กลาถามไถนายใหญของไรอยางที่ไมมีใครกลาถาม   
(ตามรักคืนใจ, 2539: 167) 

 
 คําวา “ละออน”   ตามบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  ใชเรียกเด็ก  
 

ตัวอยางที่ 5 
 “สอนใหทําความสะอาดเรือน  สอนใหทํากับขาว  เตรียมตัวอีหลาหนูนาใหเปนแมศรีเรือน
ไผเจา”  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 167) 
 
คําวา  “อีหลา”  ตามบริบท ลูกคนเล็ก  นองคนเล็ก ของบาน 
คําวา “ไผ”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  หมายความวา  ใคร 
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ตัวอยางที่ 6 
 “นารามมารอนายอยูขางนอกเจา  ใหขาเจามาบอกวา  พวกคนงานพรอมจะทําแนวกันไฟ
ในไรแลว  นายจะไปดูหรือเปลาเจา” 

  (ตามรักคืนใจ, 2539: 178) 
 

 คําวา “เจา” ในบริบทนี้หมายถึง ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  ใชวางทายคําพูด  
หรือการรับคํา  เชน  สบายดีเจา  เปนตน 
 

ตัวอยางที่ 7 
 “หองงามโลงดีแต  หมวดนี้ทําความสะอาดงายนอยละ  มายงั้นเขามาขยับหนังสือนายเปน
ตะเพิดเสียนักตอนัก  ของในหองสําคัญหลาย  ไผก็แตะบได” 

  (ตามรักคืนใจ, 2539: 178) 
 

 คําวา “แต”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  หมายความวา  จริง  
หรือแท 
 คําวา “เปน”  ตามบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  ใชเรียกบุคคลที่
พูดถึง  หรือหมายถึง  เขา  เธอ  ทาน  เปนตน 

คําวา  “บได”  ตามบริบทหมายถึง  ไมได 
 
ตัวอยางที่ 8 

 “หนูนาทําบกี่วันดอก  ปาไขเปนวานายบไดใหหนูนาทํา  นายฝกใหแคเปนเทานั้น  กลัววา
ตอไปทํางานบเปนจะคุมเฮือนบอยู” 

  (ตามรักคืนใจ, 2539: 179) 
 

 คําวา “บ”  ในบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  หมายความวา  ไม   
 คําวา“เปน”  ในบริบทนี้หมายถึง  ภาษาถิ่นทางเหนือของประเทศไทย  หมายความวา    เปน 
 คําวา “เฮือน”  หมายถึง  เรือน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1407)  ตามบริบทหมายถึง  
เรือน เปนการออกเสียง ร  เปน ฮ   
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13.  คําภาษาตางประเทศ  คําจากตางประเทศที่เขามาใชอยูในประเทศไทย  บางคําเขามา
นานจนดูเสมือนเปนคําไทย  และสามารถหาคําไทยที่เหมาะสมมาใชแทนได 

 
ตัวอยางที่ 1 

 “เมยชอบมินิสเกิรตคะ”  
(พรพรหมอลเวง, 2535: 57) 

 
 คําวา  “มินิ”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา Mini  หมายถึง  กระโปรงสั้นมาก, ส่ิงที่เล็ก
กวาปกติ (พจนานุกรมอังกฤษ, 2541: 559) 
 คําวา “สเกิรต”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Skirt  หมายถึง  กระโปรง  ชายเสื้อชนิด
ยาว  (พจนานุกรมอังกฤษ, 2541: 779) 
 คําวา “มินิสเกิรต”  ตามบริบทหมายถึง  กระโปรงสั้น  ความยาวจะยาวไมเกินหัวเขา 
 

ตัวอยางที่ 2  
“ไมมีแตอะไรทั้งนั้นคะ  สมัยนี้เขาก็แตงตัวกันอยางนี้ทั้งนั้น  นิยมกันออกจะตาย  คุณแม

เชปสวย  แตงอยางนี้ขึ้น  ไมเหมือนผูหญิงบางคนที่มีพุงตั้งแตยังสาว  แตงอยางไรก็พุงยื่นนาเกลียด”  
(พรพรหมอลเวง, 2535: 253) 

 
 คําวา  “เชป”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Shape  หมายถึง  รูปโฉม, ราง, รูปราง, 
ทรวดทรง เปนตน  (พจนานุกรมอังกฤษ, 2541: 781) 
 คําวา  “เชป”  ตามบริบทหมายถึง  โดยมากจะใชกับผูหญิงที่รูปราง  ทรวดทรง  ที่หุนดี 
 

ตัวอยางที่ 3 
 เมื่อทุกอยางพรอม  ตันหยงก็ควาไมโครโฟนขึ้นมาพูด   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 273) 
  

คําวา  “ไมโครโฟน”  เปนคําทับศัพทมาจากภาษาอังกฤษวา  Microphone  หมายถึง  เครื่อง
ขยายเสียง, เครื่องเปลี่ยนคลื่นเสียงเปนความเปลี่ยนแปลงของกระแสไฟฟาหรือ voltage ใชในการ
บันทึกหรือถายทอดเสียง  (พจนานุกรมอังกฤษ, 2541: 555) 

คําวา  “ไมโครโฟน”  ตามบริบทหมายถึง  อุปกรณที่ทําใหเกิดเสียงที่ใชสําหรับพูด 
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ตัวอยางที่ 4  
เขาหันรีหันขวางอยูครูใหญ  กอนจะกดเคร่ืองอินเตอรคอมแลวกรอกเสียงดุดันลงไป   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 403) 
 

คําวา  “อินเตอรคอม”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Intercom  หมายถึง  ระบบที่ใชใน
การติดตอระหวางบริเวณ 2 บริเวณ  (พจนานุกรมอังกฤษ, 2541: 470)   
 คําวา  “อินเตอรคอม”  ตามบริบทหมายถึง  เครื่องที่ใชติดตอกันภายในระหวาง  2  หอง 
 

ตัวอยางที่ 5 
 “แกวามิสอยาอายเลยครับ  เร่ืองนายินดีแบบนี้  ใครๆรูก็พลอยดีใจไปดวยทั้งนั้น”  คราวนี้
ละยอมแปลออกมาคลองปากปรื๋อทีเดียว   

(เสราดารัล, 2537: 193) 
 

คําวา  “มิส”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Miss  หมายถึง  นางสาว, คําทักทายหญิงที่ยัง
ไมแตงงาน (พจนานุกรมอังกฤษ, 2541: 562) 
   คําวา  “มิส”  ตามบริบทหมายถึง  คําที่ใชนําหนาผูหญิงที่ยังไมแตงงาน 
 

ตัวอยางที่ 6 
 “มีช็อครายเดียว...เด็กเล็กมาก  สวนที่โตขึ้นมาหนอยตองใหน้ําเกลือสองสามราย  นอกนั้น
ใหยาฝนไปก็พอคอยยังชั่วขึ้น  แตก็ยังมีรายใหมๆเขามาขอยากับพามานอนที่เรือนพยาบาลอยูเร่ือยๆ  
นี่ก็บอกใหคนขางบนเตรียมสรางเรือนพยาบาลชั่วคราวเพิ่มอีกหลัง”   

(เสราดารัล, 2537: 202) 
 
 คําวา  “ช็อค”  เปนคําทับศัพทมาจากคําภาษาอังกฤษวา  Shock  หมายถึง  น.สภาวะที่ราง
กายเสียเลือดจนความดันเลือดต่ํามาก  หรือถูกกระทบจิตใจอยางรุนแรง  หรือถูกกระแสไฟฟาไหล
ผาน  เปนตน  จนทําใหเปนลมหรือหมดสติในทันที.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 349)   
   คําวา  “ช็อค”  ตามบริบทหมายถึง  สภาวะที่รางกายเสียเลือดจนความดันเลือดต่ํามาก  จน
ทําใหเปนลมหมดสติทันที 
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ตัวอยางที่ 7 
 “ถือเสียวาดร็อปช่ัวคราวไปกอนแลวกัน  เหตุผลมี  ทางวิทยาลัยของคุณคงยอม”   

(เสราดารัล, 2537: 212) 
 

คําวา  “ดร็อป”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา Drop หมายถึง  หยดลง, หยอนลง, ส้ินสุด, 
ถอน, ยุติ  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 272) 

 
ตัวอยางที่ 8 

 เจาหนาที่วิเคราะหจากยูเอ็นโบกมือดักคําพูดไว  กอนหล่ิวตาให   
(เสราดารัล, 2537: 231) 

 
 คําวา  “ยูเอ็น”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา United  Nations  หมายถึง  องคการสห
ประชาชาติ  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 934) 

 
ตัวอยางที่ 9 
ความรอบครอบของเขาทําใหนายพลบินยาแทบเตนเดือดดาล  เมื่อรูวาเขาไมสามารถ “ริบ”

ทรัพยสินของนักโทษแบงแยกดินแดนคนนี้ไดเลยแมแตเพนนีเดียว   
(เสราดารัล, 2537: 235) 

 
 คําวา  “เพนนี”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Penny  หมายถึง  เหรียญบรอนซของ
อเมริกา, สกุลเงินตราตางประเทศสกุลหนึ่ง  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 631) 
 คําวา  “เพนนี”  ตามบริบทหมายถึง  สกุลเงินตราตางประเทศสกุลหนึ่ง (สหราชอาณาจักร)  
 

ตัวอยางที่ 10 
 “ใครไปเชิญสารวัตรกชมาที  บอกวาฉันจะรออยูที่ไร  สวนรถทิ้งไวอยางนี้กอน  ใหตํารวจ
มาดูสภาพแลวคอยวากันวาจะซอมหรือสงเขาเซียงกง”  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 259) 
 
 คําวา  “เซียงกง”  หมายถึง   เรียกยานขายเครื่องยนตเกา,  โดยปริยายหมายถึงเกาคร่ําครา 
(มติชน, 2547: 292) 
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 คําวา  “เซียงกง”  ตามบริบทหมายถึง  รานขายของเกา  จะเนนดานเครื่องยนตมือสองเปน
หลัก 
 

ตัวอยางที่ 11 
 “คุณนองมีบอดี้การดมารับแลว  ผมขอตัวดีกวา”  ชายหนุมตอบเปนเชิงลอ  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 293) 
 

 คําวา  “บอดี้การด”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Bodyguard  หมายถึง  คนคุมกัน, มือ
ปนคอยปองกัน  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 91) 
  คําวา  “บอดี้การด”  ตามบริบทหมายถึง คนคุมกัน  จะใชกับพวกมีอิทธิพล ตองมีมือปน
คอยปองกัน   
 

ตัวอยางที่ 12 
 หนังสือพิมพที่แผกางถูกขยุมทิ้งโดยแรงกอนจะปลิวไปที่ฝาหอง  กระแทกกับหนึ่งใน
บรรดาหัวกวางสตัฟฟนัยตตาแข็งทื่อที่ประดับประดาไวแลวกล้ิงหลุนๆกลับสูพื้น   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 347) 
 
 คําวา  “สตัฟฟ”  เปนคําทับศัพทมาจากภาษาอังกฤษวา  Stuff  หมายถึง  น.การนําวัสดุบาง
อยางบรรจุในโครงหนังสัตวซ่ึงผานกรรมวิธีทางเคมีสําหรับรักษาไมใหเนาเปอยแลวตกแตงใหดู
เหมือนสัตวจริง.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1115)   
 คําวา  “สตัฟฟ”  ตามบริบทหมายถึง  กรรมวิธีทางเคมีใชรักษาสภาพไมใหเนาเปอย คง
สภาพเดิมของวัตถุนั้น  สวนใหญจะใชกับสัตว 
 

ตัวอยางที่ 13 
 “แคมาตราดกอนวันศุกรนี้เทานั้นแหละ  ศุกรนี้วันครบรอบวันเกิดหกสิบพอฉัน  ลูกๆจะจัด
งานแซยิดให  ยังไงๆคุณษมาตองมารวมอวยพรแน  แตเขาคงมาไมนาน...”   

(มนตจันทรา, 2541: 10) 
 
 คําวา  “แซยิด”  หมายถึง   ทําบุญวันเกิด,  คนไทยมักใชตอนทําบุญครบ 5 รอบนักษัตร  
หรือ 60 ป  (มติชน, 2547: 292) 
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 คําวา “แซยิด”  ตามบริบทหมายถึง  เปนคํามาจากภาษาจีนการทําบุญครบรอบวันเกิดใน
อายุครบ  60  ป 
 

ตัวอยางที่ 14 
 เสียงฝเทาเบาๆเขามาใกลทําใหหญิงสาวหันไปมองโดยอัตโนมัติ  มัทนาเดินหนาเซียวลง
จากชั้นบน   

(มนตจันทรา, 2541: 277) 
 

 คําวา  “อัตโนมัติ”   เปนคําทับศัพทมาจากภาษาอังกฤษวา  Automatic  หมายถึง  เปนไปได
ในตัวเอง,  ทําหนาที่ไดในตัวเอง,  มีกลไกทําหนาที่ไดเอง  เชน  นาฬิกาอัตโนมัติ.  
 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1352)   
 คําวา  “อัตโนมัติ”  ตามบริบทหมายถึง  รวดเร็ว  ทันใจมีกลไกที่ทําหนาที่บังคับในตัวเอง 
 

ตัวอยางที่ 15 
 คุณวสันตพูดพลางนั่งลงบนเกาอี้ตัวที่ใกลที่สุด  เด็กในบานตามมาเสิรฟน้ําชาอุนๆแกว
ใหญ  กอนถอยออกไปเงียบเชียบโดยไมรบกวนการสนทนาของพอลูกแมแตนอย  

 (ลางลิขิต, 2543: 43) 
 

 คําวา  “เสิรฟ”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Serve  หมายถึง  รับใช, การใหบริการ  
สวนใหญใชกับอาหาร  เครื่องดื่ม  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 776) 
 คําวา  “เสิรฟ”  ตามบริบทหมายถึง  การใหบริการ  สวนใหญใชกับอาหาร  เครื่องดื่ม   
 

ตัวอยางที่ 16 
 “อุมเชื่อแลวหรือวาคุณภพเขามีซิกซเซนส ?”  

 (ลางลิขิต, 2543: 69) 
 
 คําวา  “ซิกซเซนส”  เปนคํายมืมาจากภาษาอังกฤษวา  SIXTH SENSE  หมายถึง  การหยั่งรู,  
รับรูไดในสิ่งเรนลับ  เรียกกันเปนที่ติดปากวาสัมผัสที่  6  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 797) 
 คําวา  “ซิกซเซนส”  ตามบริบทหมายถึง  คนที่มีสัมผัส  รับรูเหตุการณ ลวงหนา เปนสิ่งที่
เกิดขึ้เฉพาะตัว 
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ตัวอยางที่ 17 
 “พื้นที่แถวนี้สวนใหญเปนเนินสูงๆต่ําๆครับ  พี่ใหญ...พี่ชายผมเขาเคยไปเรียนอเมริกา  เห็น
ปารคที่นั่นมักจะทําทางใหคนเดินปาหรือไมก็วิ่งจอกก้ิง  กลับมาเลยปรับเสนทางบางจุด...ถางทาง 

เขาไป...เสนทางเล็กๆนะครับ  สําหรับเดินปา   
(ลางลิขิต, 2543: 81) 

 
 คําวา  “ปารค”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Park  หมายถึง  สวนสาธารณะ , สถานที่
พักผอน, สวนธรรมชาติ  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 621) 
 คําวา  “จอกกิ้ง”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  Jogging   หมายถึง  การเดินเหยาะ, ยาง, 
เดินเอื่อยๆ  เพื่อออกกําลังกาย  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 486) 
 

ตัวอยางที่ 18 
 “ฉันคงจะมาชวงเชาหรือไมก็ตอนเย็นๆ  ยังไงก็ขอมาที่ไมตองเชื่องมากนักนะคะ  เอาตัวที่
แอคทีฟหนอย”  สถาปนิกสาวบอกความตองการ  

 (ลางลิขิต, 2543: 84) 
 
 คําวา  “แอคทีฟ”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษ  หมายถึง  คลองแคลว  วองไว  
(พจนานุกรมอังกฤษ, 2541: 8) 
 คําวา  “แอคทีฟ”  ตามบริบทหมายถึง  ความคลองแคลว  วองไวกระฉับกระเฉง 
 

ตัวอยางที่ 19 
“แผนของคุณภพนี่บอกตรงๆนะคะวาทําเซอรไพรสหลายตลบ  ซอนอยูหลังฉากนั่นแทบ

ตาตั้งไปไมรูกี่คร้ัง”  
 (ลางลิขิต, 2543: 459) 

 
 คําวา  “เซอรไพรส”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา Surprise  หมายถึง  ประหลาดใจ,  ดี
ใจ  มักใชในกรณีที่ไมไดคาดคิดมากอน  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 861) 
 คําวา  “เซอรไพรส”  ตามบริบทหมายถึง  การแสดงอาการประหลาดใจ  เชนดีใจเมื่อได
ของที่ตองการโดยไมรูตัว 
 
 



 108 

ตัวอยางที่ 20 
 “แลวคุณกลัวอะไร  คุณไมกลัวผม  แตกลัวตัวเอง  รูสึกวาตัวเองทําผิด  ใช...คุณผิดที่นึก
กลัวอะไรไมเขาเรื่อง  กลัวทําไม  อายทําไม  ในเมื่อคุณไมไดทําผิดอะไร  เราอยูในสภาวะที่ตองเอา
ตัวรอดกอน  ลืมคําวา...ฉันถูกสอนมาวาเสีย  เพราะวินาทีนี้  เวลานี้  คุณคือหนึ่งฤทัย  ไมใช   
คุณธัญรดาผูแสนเลิศเลอเพอรเฟคท  คุณคือหนึ่งฤทัย...”  

(สืบลับรหัสรัก, 2545: 255) 
 

 คําวา  “เพอรเฟคท”  เปนคํายืมมาจากภาษาอังกฤษวา  PERFECT  หมายถึง  ดี  เลิศ  เกง  ไร
มลทิน, ไมมีตําหนิ, แทจริง, แมนยํา, สําเร็จ  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 633) 
 คําวา  “เพอรเฟคท”  ตามบริบทหมายถึง  ดี  เลิศ  เกง  ไรมลทิน ไมมีตําหนิ 
  

14.  คํายอ  คําที่เขียนอยางยนยอ  เพื่อประหยัดถอยคํา  หรือทําใหไมเปลืองเนื้อที่ในการ
เขียนหรือพิมพ 
 

ตัวอยางที่ 1 
 หลอนยื่นมือใหเขาจูงออกมาจากหอง  ตัวตึกนี้เปนตึกที่คอนขางเงียบ  ติดแอรเย็นฉ่ําทั้ง
หลัง  ดานหนึ่งเปนหองสําหรับฝายบริหารแตอีกดานเปนดานพิเศษระดับวีไอพี  ทั้งสองซีกมี
ระเบียงยาวทอดผานถึงกันได  ลิฟตตัวใหญส่ีตัวจะอยูกึ่งกลางระหวางปกทั้งสองของตัวตึก   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 398) 
 

คําวา “วีไอพี”  เปนคํายอที่มาจากภาษาอังกฤษวา  Very  Important  Person หมายถึง  
บุคคลสําคัญ     

Very    หมายถึง  มาก  อยางยิ่ง  แทจริง  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 951) 
Important  หมายถึง  สําคัญ,  มีความหมาย, เดน (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 444) 
Person  หมายถึง  บุคคล,  คน,รางกาย,  นิติบุคคล  (พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 635)    
 
ตัวอยางที่ 2 

 แอรฯสาวหนาตาหมดจดคนหนึ่งเดินเขามาบริการหญิงสาว  หลอนถามเปนภาษาอังกฤษ
ร่ืนหูวา  “ชาหรือกาแฟคะมิส?”   

(เสราดารัล, 2537: 9) 
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คําวา  “แอร”  เปนคําทับศัพทภาษาอังกฤษวา  Air  หมายถึง  การหายใจ, ลมที่พัดเบา, 
อากาศ  (พจนานุกรมอังกฤษ, 2541: 18) 

คําวา  “โฮส’ทิส”  เปนคําทับศัพทภาษาอังกฤษวา  Hostess  หมายถึง  เจาบานที่เปนหญิง, 
พนักงานบริการที่เปนหญิง  (เชน  บนเครื่องบิน,  ภัตตาคารและอื่นๆ) (พจนานุกรมอังกฤษ,  
 2541:  428) 

“แอรฯ”  เปนคํายอที่มาจากภาษาอังกฤษวา  Air  Hostess  หมายถึง  พนักงานตอนรับบน
เครื่องบินที่เปนผูหญิง 
 
 ตัวอยางที่ 3 
 “ตอนนี้ยังรอการตอบรับจากยูทางโนนอยู  ไดรับเมื่อไหรถึงจะไปทําวีซา  คงจะไปอยูกอน
ยูเปดสักเดือนครึ่งจะไดมีเวลาปรับตัวใหเขากับที่โนน”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 2) 
 

คําวา  “ยู”  เปนคํายอที่มาจากภาษาอังกฤษวา  University  หมายถึง  มหาวิทยาลัย
(พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 935) 

คําวา  “วีซา”  เปนคํายอที่มาจากภาษาอังกฤษวา  Visa  หมายถึง  เอกสารอนุมัติที่ประทับ
ตราบนหนังสือเดินทาง (passport)  สําหรับบุคคลประเทศหนึ่งไปยังหรือผานอีกประเทศหนึ่ง  
(พจนานุกรมอังกฤษ,  2541: 957) 
 
 ตัวอยางที่ 4 
 “แหม...เพิ่งรูวาคุณเปนพวกกรมอุตุฯเกา”  ถึงจะรูวาเปนแหลงขาว  แตใบหนากระหยิ่มของ
เขาทําใหหลอนอดรวนไมได  

(มนตจันทรา, 2541: 105) 
 

 คําวา “อุตุนิยมวิทยา”  หมายถึง วิชาวาดวยเรื่องราวของบรรยากาศ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1383)   

คําวา “อุตุฯ”  ตามบริบทหมายถึง คํายอที่มาจากคําวาอุตุนิยมวิทยา เปนการรายงานเกี่ยวกับ
สภาพดินฟาอากาศ  
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 ตัวอยางที่ 5 
 “เลขาฯคุณเขาทํางานกินอยูกับคุณที่นี่ทั้งเดือนทั้งปเลยหรือคะ?”  

(มนตจันทรา, 2541: 169) 
 
 คําวา  “เลขานุการ”  หมายถึง  ผูมีหนาที่เกี่ยวของกับหนังสือหรืออ่ืนๆ  ตามที่ผูบังคับบัญชา
ส่ัง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1030)   

คําวา  “เลขาฯ”  เปนคํายอที่มาจากคําวาเลขานุการ 
 
 ตัวอยางที่ 6 
 “เหลือเชื่อเลย !”  เพื่อนสาวทําตาโต  มองหนาหลอนสลับกับหลังของชายรางใหญที่เดินคุย
กับบิดาและผูติดตามร.ม.ต.โดยมีแมสาวโสภีเกาะแขนแนน   

(มนตจันทรา, 2541: 227) 
 
 คําวา  “รัฐมนตรี”  หมายถึง  ผูเปนสมาชิกของคระรัฐมนตรีหรือคณะรัฐบาล  รับผิดชอบ
รวมกับคณะรัฐมนตรีในนโยบายทั่วไปของรัฐบาลในการบริหารราชการแผนดิ (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 941)   

คําวา  “ร.ม.ต.”  เปนคํายอที่มาจากคําวา  รัฐมนตรี 
 

ตัวอยางที่ 7 
 “แคเมืองกาญจนกรุงเทพฯนะเรื่องกระจอก  ดึกๆยิ่งสบาย  รถไมติด  อยาหวงฉันเลย...
นอนซะ”  วรันธรตัดบทกอนชวยพยุงคนเจ็บเขาไปในรถคันดํา   

(ลางลิขิต, 2543: 307) 
 

 คําวา “กรุงเทพฯ”  หมายถึง  กรุงเทพมหานคร  ซ่ึงเปนเมืองหลวงของประเทศไทย 
คําวา “เมืองกาญจน”  เปนคําเรียกสั้นๆเปนคําติดปากหมายถึง  จังหวัดกาญจนบุรี 
 
ตัวอยางที่ 8 

 “หวงทําไม  โตๆกันแลว  เมืองนอกนะ  เขาใหลูกออกจากอกตั้งแตเขามหา’ลัยดวยซํ้า  แลว
อีกอยาง  ผมวาคุณแมคุณคิดมาก”   

(สืบลับรหัสรัก, 2545: 33) 
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 คําวา มหาวิทยาลัย  หมายถึง  สถาบันอุดมศึกษาที่มีวัตถุประสงคใหการศึกษาในดานวิชา
การและวิชาชีพช้ันสูงหลายสาขาวิชา  หรือหลายกลุมสาขาวิชา  เพื่อใหประกาศนียบัตร  
อนุปริญญา  ปริญญา  และประกาศนียบัตรบัณฑิตแกผูสําเร็จการศึกษา  รวมทั้งดําเนินการวิจัยและ
ใหบริการทางวิชาการแกสังคม  และทํานุบํารุงศิลปะและวัฒนธรรมของชาติ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  840)   
 คําวา “มหา’ลัย”  เปนคํายอที่มาจากคําวา  มหาวิทยาลัย 
 

ตัวอยางที่ 9 
 “ถาเปนบัญชาของบอกอ  ไหวไมไหวก็ตองไหวคะ”  หลอนตอบยิ้มๆกอนจะกลับมา
ทํางานตอ   

(ฟากระจางดาว, 2547: 199) 
 
 คําวา “บรรณาธิการ”  หมายถึง  ผูจัดเลือกเฟน  รวบรวม  ปรับปรุง  และรับผิดชอบเรื่องลง
พิมพ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 604)   
 คําวา “บอกอ”  เปนคํายอที่มาจากคําวา  บรรณาธิการ 
 

  ตัวอยางที่ 10 
 หลังจากมาหนวยปราบปรามยาเสพติดเปนครั้งที่สาม  นักขาวสาวก็เร่ิมจดจําใบหนาของ
ทีมงานที่มีอยูประมาณสิบกวาคนไดมากขึ้น  หลังจากยกมือไหวพล.ต.ท.พิรุณที่นั่งเปนประธาน  
หญิงสาวก็สงยิ้มใหกับผูรวมประชุมคนอื่นๆได 

 (ฟากระจางดาว, 2547: 127) 
 

คําวา “พล” หมายถึง  กําลัง,  มักใชประกอบคําอื่น  เชน  ยศทหารและตํารวจสัญญาบัตร  
รองจากจอมพล  (เดิมใชวา  นายพล) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 769)   

คําวา “พล.ต.ท.”  เปนคํายอที่มาจากคําวา พลตํารวจโท 
 
ตัวอยางที่ 11 

 การกระซิบหยุดลงเมื่อร.ต.ท.วิมลินมองมาดวยสายตาเหมือนครูหนาหองที่มองดุเด็กที่
ซุบซิบกันระหวางชั่วโมงสอน   

(ฟากระจางดาว, 2547: 127) 
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คําวา “รอย”  หมายถึง  ยศทหารบกหรือตํารวจชั้นสัญญาบัตรชั้นตนต่ํากวานายพันหรือนาย
พันตํารวจ  เชน  นายรอย  รอยตรี  รอยตํารวจโท   
 คําวา “ร.ต.ท.”  เปนคํายอที่มาจากคําวา  รอยตํารวจโท  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 931)   
 

ตัวอยางที่ 12 
 “แคปทุมฯ !  แหม  นึกวาไกล”  

 (แกะรอยรัก, 2549: 83) 
 

 คําวา ปทุมฯ  เปนคํายอที่มาจากคําวา  จังหวัดปทุมธานี 
 

15.  เลียนเสียงพูด  คําที่เขียนถายทอดออกมาใหเหมือนกับเสียงพูดใหมากที่สุด  ซ่ึงบาง
คร้ังเสียงพูดนั้นก็มีลักษณะที่เลนล้ิน  ทําใหการเขียนพลอยมีลักษณะที่ผิดแปลกตามไป 

 
ตัวอยางที่ 1 

 โอย...ปวดขมอง  นี่มันเด็กอนุบาลแนหรือนี่ ?   
(พรพรหมอลเวง, 2535: 97) 

 
 คําวา “ขมอง”  (ปาก)  หมายถึง  สมอง  เชน  ปวดขมอง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 164)   
 คําวา “ขมอง”  เปลี่ยนเสียงพยัญชนะตนจาก ส เปน ข 
 

ตัวอยางที่ 2 
 “โอย...ไมรูพวกคุณๆเปนอะไรกันไปหมด  ขาโผลหนาเขาไป  บะ...ตกกะใจหมดเลย  คุณผู
ชายกลับมาตั้งแตเมื่อไหรไมรู  ยืนหนาซีดเหลือสองนิ้ว  คุณผูหญิงรองไหเอาๆ  นาสงสารแตคุณหนู
ละวา  ไมรูเร่ืองอะไรของผูใหญเขา  ตองมายืนฟงตาปริบๆ  โฮย...ขาละพลอยกลุมแทน”   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 231) 
  
 คําวา “ตกกะใจ”  มาจากคําวาตกใจหมายถึง  สะดุงขึ้นโดยไมรูตัวเมื่อไดยินเสียงดังๆ  หรือ
มีใครมาถูกตองตัว,  ใจหาย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 420)   
       คําวา “ตกกะใจ”  เปนการเพิ่มการออกเสียงตรงกลาง  เกิดจากความเคยชินของคนไทย ที่
ชอบออกเสียงสระระหวางคํา  จากคําวาตกใจ  เปนคําวา  ตกกะใจ 
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ตัวอยางที่ 3 
 “ไง  ช็อกโกแลตที่ยายซ้ือมาฝากทานหรือยัง?  ชอบม้ัย?”  

(พรพรหมอลเวง, 2535: 264) 
 

 คําวา “มั้ย”  มาจากคําวาไหม  หมายถึง เปนคําถาม  มาจาก  หรือไม  เชน  กินไหม  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546:  1317)   
   คําวา “มั้ย”  เปนการออกเสียงของคําใหส้ันลงจากคําวา  ไหม  เปน  มั้ย 

 
ตัวอยางที่ 4 

 “วันเสารนี้วันเกิดนองนนทละ  คุณแมจะจัดงานวันเกิดใหนองนนทที่บาน  นองเมยมาเที่ยว
นะ  คุณแมนองนนทผัดขาวผัดมะกันรอยหรอยไวเล้ียง  แตถานองเมยไมอยากกินขาวผัด  นาแปว 
จะทําเคกกอนใหญๆมาใหนองนนทดวย  คุกกี้ก็มีนะ  โดนัทก็มี  คุณแมจะซื้อมาเปนโหลๆเลย?”   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 330) 
 

คําวา “รอยหรอย”  มาจากคําวาอรอยหมายถึง  มีรสดี  (ใชแกของกิน)  (ราชบณัฑิตยสถาน, 
2546:  1336)      

คําวา  “รอยหรอย”  ตามบริบท  หมายถึงอรอยมาก  เปนการออกเสียงเพื่อเนนคํา 
 
ตัวอยางที่ 5 
“กลางวันนี้เรากินหนมดวยกันนะ  นองนนทจะเลี้ยงเอง...”  

(พรพรหมอลเวง, 2535: 96) 
  

คําวา “ขนม”  หมายถึง  ของกินที่ไมใชกับขาว  มักปรุงดวยขาวหรือแปงกับกะทิหรือน้ํา
ตาล,  ของหวาน,  ทางเหนือเรียกวา  ขาวหนม  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 161)      

คําวา “หนม”  มาจากคําวา “ขนม”  เปลี่ยนพยัญชนะตนจาก ห เปน ข 
 

ตัวอยางที่ 6 
“พอเราเขาก็อยางงี้...”  คุณยายผาดไดทีเสริมขึ้นมาบาง  “ประเทศดีๆไมชอบไป  ชอบนัก

ไอพวกที่เขารบพุงกัน  จริงอยางที่พอรินทรเขาวานะลูก  อยาไปอยูใกลๆไอที่เขาจะฆาแกงกัน  ยาย
ละไมเขาใจจริงจริ๊ง  ชีวิตคนเรามันก็เทานี้  จะรบราฆาฟนกันเพื่ออะไร”   

(เสราดารัล, 2537: 5) 
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 คําวา “อยางนี้”  หมายถึง ใชในประโยคที่ไมเปนคําถาม  หมายความวา  จะโดยวิธีใดๆก็
ตาม  เชน  ถึงอยางไรเขาก็ไมมา  อยางไรก็ดี,  อยางไรก็ตาม  สัน.ถึงเชนนั้น,  แมกระนั้น,  แต  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1334)   
 คําวา “อยางงี้”  มาจากคําวา  อยางนี้  เปลี่ยนพยัญชนะ  ง  เปนพยัญชนะ  น 
 

ตัวอยางที่ 7 
 “ไมเหมือนมั้ง  ฉันรองเพลงไมเปน”  รีบออกตัว...กลัวใจทานผูนํา  เธอยิ่งพิลึกๆคนอยู  

(เสราดารัล, 2537: 164) 
 
 คําวา “กระมัง”  หมายถึง  คําแสดงความไมแนใจ,  คําแสดงความคาดคะเน,  (ใชไวทาย
ประโยค)  เชน  เปนเชนนี้กระมัง,  ในบทกลอนใชวา  กระหมั่งก็มี  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 53)   
   คําวา “มั้ง “ มาจากคําวากระมัง  เปนการออกเสียงใหส้ันลง 
 
 ตัวอยางที่ 8  

“อาว...ไมใชหรือ  เห็นขอบอกขอบใจดี๊ดีเวลาแมเฒาแกอวยพรให” 
 (เสราดารัล, 2537: 193) 

 
 คําวา “ดี”  หมายถึง  มีลักษณะที่เปนไปในทางที่ตองการ  นาปรารถนา  นาพอใจ    ใชใน
ความหมายที่ตรงขามกับลักษณะบางอยางแลวแตกรณี  คือ  ตรงขามกับชั่ว  เชน  คนดี  ความดี(ราช
บณัฑิตยสถาน, 2546: 409)   
    คําวา “ดี๊ดี”  มาจากคําวาดี  เปนการเพิ่มวรรณยุกต  ใชเนนคํา 
 

ตัวอยางที่ 9 
“จะบาเรอะคุณ”  พันไมลฟงแลวแผดเสียงสูงทันที  ดูเถอะ...ดูความคิดของฯพณฯ  แตละ

อยางลวนแลวแตหาเรื่องสรางความอับอายขายหนาใหหลอนทั้งนั้น  
(เสราดารัล, 2537: 387) 

 
 คําวา “หรือ”  หมายถึง  คําบอกความใหเลือกเอาอยางใดอยางหนึ่งเชน  จะเอาเงินหรือทอง;  
คําประกอบกับประโยคคําถาม  เชน  ไปหรือ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1268)   
   คําวา “เรอะ”  มาจากคําวา หรือ  เปลี่ยนสระ อือ เปนสระ เออะ 
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ตัวอยางที่ 10 
 “ใหตายเหอะ  ทําไมแกไมรูจักเอาคอรากตั้งขึ้นไปทางเดียวกันใหหมดหานังหนูนา  ไปสับ
เอาหัวเอาปลายขึ้นปนกัน  มั่วหยั่งงี้มันก็พังหมดซิวะ  ตาย...ตายแน...”  

 (ตามรักคืนใจ, 2539: 113) 
 

 คําวา  “เถอะ”  หมายถึง  คําประกอบทายกริยาแสดงความหมายเปนเชิงตกลง  วิงวอน  หรือ
ชักจูง  เชน  เอาเถอะ มาเถอะ  กินเถอะ,  เถิด  ก็วา,  พูดเพี้ยนเปน  เหอะ  ก็มี  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  495)   
   คําวา “เหอะ”  มาจากคําวา  ใหตายเถอะ  เปลี่ยนพยัญชนะ  ถ  เปนพยัญชนะ  ห   
 

ตัวอยางที่ 11 
 “ดู...มันดาฉันดวยสายตา”  สาวพวงโวยวาย  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 199) 
 

 คําวา “ดูดู”  หมายถึง  (กลอน)  เสียงที่เปลงออกมาแสดงความแคนใจ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  413)   
   คําวา “ดู”  มาจากคําวา  ดูดู  เปลี่ยนการเพิ่มวรรณยุกต  ใชในการเนนคํา 
 

ตัวอยางที่ 12 
 “ไมหมดหรอกนา  เขามีขายเปนสิบเปนรอยตัว  แกนี่...กลัวอะไรไมเขาเรื่อง  อยากเอาหนา
กับนารามเสียจริ๊ง  ไปยะ...ไปซื้อของกอนแลวเดี๋ยวจะกลับคอยแวะมาใหม”  

 (ตามรักคืนใจ, 2539: 225) 
 

คําวา “จริง”  หมายถึง  ใชแสดงความยืนยันขอความที่กลาวมาแลวขางหนา  และแสดงวามี
ขอความขัดแยงตามมาขางหลัง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 291)    
 คําวา “จร๊ิง”  มาจากคําวา จริง เปนการเพิ่มวรรณยุกต  เพื่อเนนเสียงและความหมาย 
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ตัวอยางที่ 13 
 “ถาไมไดคิดก็คิดเสียเถอะวะ  ทาทีนายออกเห็นชัดจนคนเขารูกันทั้งบาง  แลวไอเร่ืองพรรค
แบบนี้  ปลอยนานไปผูหญิงมีตะเสียนะแก”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 319) 
 

คําวา “อยางนี้”    หมายถึง  ใชในประโยคที่ไมเปนคําถาม  หมายความวา  จะโดยวิธีใดๆก็
ตาม  เชน  ถึงอยางไรเขาก็ไมมา  อยางไรก็ดี,  อยางไรก็ตาม,  ถึงเชนนั้น,  แมกระนั้น  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2542: 1334)   

 คําวา “พรรคแบบนี้”  มาจากคําวา  อยางนี้  เปนการเพิ่มคําเขามาแตมีความหมายอยางเดียว
กับคําวาอยางนี้ 

 
ตัวอยางที่ 14 

 “เฮอ...”  คราวนี้เปนทีที่ปรึกษากิตติมศักดิ์ถอนใจอยางหงุดหงิดบาง  “ฉันไมเขาใจไอพวก
คนมีฟามรูอยางแกจริงๆ  ทําไมกับไอแครักหรือไมรักนี่  ไมรูตัวเชียวหรือ”  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 320) 
 

คําวา “ความรู”  หมายถึง  น.ส่ิงที่ส่ังสมมาจากการศึกษาเลาเรียน  การคนควาหรือประสบ
การณ  รวมทั้ความสามารถเชิงปฏิบัติและทักษะ;  ความเขาใจหรือสารสนเทศที่ไดรับมาจากประสบ
การณ;  ส่ิงที่ไดรับมาจากการไดยิน  ไดฟง  การคิดหรือการปฏิบัติ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 232)   

คําวา “ฟามรู”  มาจากคําวา  ความรู  เปลี่ยนพยัญชนะตน  ค  เปน  ฟ 
 
ตัวอยางที่ 15 

 “ชาย...มันไมโง  แตถาฉันบอกวาลูกนองของฉันกําลังเพลิดเพลินกับเธอในหองนี้  มันคง
ตะลีตะลานลงมาแบบลืมตายเชียวละ”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 472) 
 

คําวา “ใช”   หมายถึง  คํารับรองแสดงวา  เปนเชนนั้น  เปนอยางนั้น  ถูก,  แน(ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546:  374)   

คําวา “ชาย”  มาจากคําวา  ใช  เปนการออกเสียงสระยาวขึ้น 
 

ตัวอยางที่ 16 



 117 

 “ตะกอนสมัยที่ฉันยังไมไดเจอกับคุณสถิต...”  หลอนหมายถึงสามีที่แตงงานกันมารวมขวบ
ป  “พอฉันนะอยากไดคุณษมาเปนเขยเล็กจะแย  แตเขาไมเลนดวย...พอรูวาพอฉันคิดจะเลนทําอะไร
ก็รีบหลบฉากตลอด  

(มนตจันทรา, 2541: 11) 
 

คําวา “แตกอน”  หมายถึง  สมัยกอน,  นานมาแลว 
คําวา “ตะกอน”  มาจากคําวา  แตกอน  เปนการกรอนคําทําใหการออกเสียงสั้นลง 

 
ตัวอยางที่ 17 
“จะทําเปนเด็กแบบนั้นไดไง  เราเปนผูใหญแลวนะ  แก...จนจะขึ้นคานอยางที่เพื่อนๆลอกัน

อยูแลว  ยังจะมาทําเลือกนั่นเลือกนี่  อยางโงนไมทําจะทําอยางงี้ไดยังไง  เราไมใชเด็กสิบเอ็ดขวบ
แลวนะสะมา...”   

(มนตจันทรา, 2541: 27) 
 

คําวา “อยางไร”  หมายถึง  ใชในประโยคคําถาม  ถามถึงความเปนไป  ความเปนอยู,  ถาม
ถึงวิธีหรือความเห็น  เปนตน  เชน  จะทําอยางไร  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1334)   

คําวา “ไง”  มาจากคําวา  อยางไร  เปนการตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิม 
 

ตัวอยางที่ 18 
 “แหงละ”  สาระวารีรับคําชมหนาเรียบเฉย  สายตากวาดมองเพื่อนรวมงานที่อยูในชุดเสื้อ
เชิ้ตแขนสั้นกับกางเกงยีนเกาๆตรงหนา  คิ้วเขมขมวดฉับ  

(มนตจันทรา, 2541: 53) 
  

คําวา “แนละ”  หมายถึง  แท,  จริง,  ไมเปนอื่น  เชน  ทําแน,  ไปแน  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  598)  

คําวา “แหงละ”  มาจากคําวา  แนละ  เปนการเปลี่ยนพยัญชนะจาก  น  เปน  ห 
 
 
 
 

ตัวอยางที่19 
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 “ทุกทีไมเคยเห็นคุณเชิญใครไปที่เกาะ  ขนาดผูใหญหลายทานเปรยๆวาอยากชมบานคุณที่
ยานก  คุณยังเลี่ยงไมยอมเชิญ  แลวไหงวันนี้เปลี่ยนใจเสียละษมา ?”  

(มนตจันทรา, 2541: 72) 
  

คําวา “ทําไม”  หมายถึง  เพราะเหตุไร,  เพราะอะไร,  เพื่ออะไร   (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546:  528)  

 คําวา “ไหง”  มาจากคําวา  ทําไม  เปนการตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิม 
 

ตัวอยางที่ 20 
 “เมื่อเชาคุณไมไดมาเวลาเขางานนี่คะ  ตอนนี้มันเลิกงาน  พวกแมงกะไซมันก็เยอะอยางนี้
แหละ  แตละคนรีบจะกลับไปดูใจลูกเมียทั้งนั้น”  หญิงสาวพูดหนาตาเฉย  

 (มนตจันทรา, 2541: 291) 
 

คําวา “มอรเตอรไซคล”  หมายถึง  (ปาก)  จักรยานยนต,  รถที่มีลอ  2  ลอเหมือนรถจักร
ยาน  ขับเคลื่อนดวยกําลังเครื่องยนต,  รถเครื่องก็วา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:  843)  

คําวา “แมงกะไซ”  มาจากคําวา  มอรเตอรไซคล  เปนการเปลี่ยนสระจากสระออกับสระ
เออของคําวามอเตอรไซคล  มาเปนสระแอกับสระอะของคําวาแมงกะไซคล 
 
 ตัวอยางที่ 21 
 “รายนี้นะของแทแนนอน  ไมหลอกไมตุน  พี่รับรองได  เคยเห็นมากับตา...ทักงี้แมนเปะๆ
ตามนั้นเลย”   

(ลางลิขิต, 2543: 4) 
 

คําวา “อยางนี้”    หมายถึง  ใชในประโยคที่ไมเปนคําถาม  หมายความวา  จะโดยวิธีใดๆก็
ตาม  เชน  ถึงอยางไรเขาก็ไมมา  อยางไรก็ดี,  อยางไรก็ตาม,ถึงเชนนั้น,  แมกระนั้น  (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546:  1334)   

คําวา “งี้”  มาจากคําวา  อยางนี้  เปนการตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิม 
 
 
 
ตัวอยางที่ 22 
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“ติณณภพ...ใชผูชายสูงๆ  ผมยาวรวบผมเรียบใชไหม?”ผูเปนพอทําทาจําไดขึ้นมาเลาๆ 
“คะ  เผงเลย”   

(ลางลิขิต, 2543: 45) 
 

คําวา “ใช”  หมายถึง   คํารับรองแสดงวา  เปนเชนนั้น,  เปนอยางนั้น,  ถูก,  แน    (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546:  374)   

คําวา “เผง”  มาจากคําวา  ใช  เปนการเปลี่ยนสระและพยัญชนะที่ใช  กลายเปนอีกคําหนึ่ง  
แตมีความหมาย  คือ  ใช 

 
ตัวอยางที่ 23 

 “ตองทําไดสิครับ  เอางี้  ลองหลับตา  สูดลมหายใจลึกๆแลวบอกตัวคุณเองวา  คุณมาเพื่อ
เยี่ยมเยือนสถานที่  มาเพื่อหาสิ่งที่ควรจะรู  ไมใชมาเพื่อจับผิดผูคนที่นั่น...”   

(ลางลิขิต, 2543: 57) 
 

คําวา “อยางนี้”    หมายถึง ใชในประโยคที่ไมเปนคําถาม  หมายความวา  จะโดยวิธีใดๆก็
ตาม  เชน  ถึงอยางไรเขาก็ไมมา.  อยางไรก็ดี,  อยางไรก็ตาม, ถึงเชนนั้น,  แมกระนั้น,   (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1334)   

คําวา “เอางี้”  มาจากคําวา  อยางนี้  เปนการตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิม 
 

ตัวอยางที่ 24 
 “ผมคงอยูแถวๆนี้แหละ”  ศิรสิทธิ์ยิ้มฝน  “ทําไงไดละครับในเมื่อแนบนทีเปนของนายเล็ก
ไปแลว”  

(ลางลิขิต, 2543: 227) 
 

คําวา “อยางไร”  หมายถึง  ใชในประโยคคําถาม  ถามถึงความเปนไป  ความเปนอยู,  ถาม
ถึงวิธีหรือความเห็น  เปนตน  เชน  จะทําอยางไร  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1334)   

คําวา “ทําไง”  มาจากคําวา  ทําอยางไร  เปนการตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิมเปน
การตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิม 
 
 

ตัวอยางที่ 25 
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“พี่ใหญแหละใจเย็นเกินไป  ไอเร่ืองรับผิดชอบผมไมเกี่ยง  แตนี่มันเหมือนจะใหพี่ใหญรับ
ผิดนะสิ...”  

 (ลางลิขิต, 2543: 302) 
 

คําวา “นั่นแหละ”  หมายถึง  คําแสดงการเนนใหหนักแนนยิ่งขึ้น  เชน  นั่นแหละ  ใชแลว  
คุณนั่นแหละ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 571)   

คําวา “แหละ”   มาจากคําวา  นั่นแหละ  เปนการตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิมเปน
การตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิม 
 

ตัวอยางที่ 26 
“มี่...มี่...แคไมกี่ปโตขึ้นจนแมจําไมไดเชียว  สวยเหลือเกินลูก  แลวนี่มาไดยังไง...มหาตะ

ลัยยังไมปดไมใชหรือ  ขาดเรียนมาหรือลูก”  คนเปนแมถาม  เสียงทั้งชื่นชมและกังวล   
(ฟากระจางดาว, 2547: 23) 

 
คําวา “มหาวิทยาลัย”  หมายถึง  น.สถาบันอุดมศึกษาที่มีวัตถุประสงคใหการศึกษาในดาน

วิชาการและวิชาชีพช้ันสูงหลายสาขาวิชา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:  840)   
 คําวา “มหาตะลัย”  มาจากคําวา  มหาวิทยาลัย    เปนการเปลี่ยนพยัญชนะ  สระ  และการ
ออกเสียง 
 

ตัวอยางที่ 27 
 “งั้นก็รอเย็นนี้สิ  เขาวาจะมารับ”  สาระวารีพูด  ทําเสียงเหมือนรําคาญคนที่เอยถึง  แตสี
หนาและแววตาที่เปลงประกายบางอยางออกมานั้นหลอกเพื่อนไมได   

(ฟากระจางดาว, 2547: 211) 
 

คําวา “อยางนั้น”  หมายถึง  ใชในประโยคที่ไมเปนคําถาม  หมายความวา  จะโดยวิธีใดๆก็
ตาม  เชน  ถึงอยางไรเขาก็ไมมา.  อยางไรก็ดี,  อยางไรก็ตาม,  ถึงเชนนั้น,  แมกระนั้น (ราช
บัณฑิตยสถาน, 2546: 1334)   

คําวา “งั้น”  มาจากคําวา  อยางนั้น  เปนการตัดคําใหส้ันลง  แตความหมายคงเดิม 
 
 

ตัวอยางที่ 28 
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  “...วันนี้รับปากมารายการเราวันพรุงนี้ตีกันแลวมาไมได  งานเรามีหวังพัง  ไมไหวอะ...  
แคทุกวันนี้ก็แทบรากเลือดกันแลว  ขืนเชิญดารามาเปนคู  ทีมงานกระอักแน”   

(แกะรอยรัก, 2549: 89) 
 

คําวา “ละ”  หมายถึง  คําใชประกอบขอความขางหนาเพื่อยืนยันใหมีน้ําหนักขึ้น  เชน  มินา
ละ  จะไปไหนละ,  เลา  ก็วา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 996)   

คําวา “อะ”  มาจากคําวา  ละ  เปนการเปลี่ยนพยัญชนะจากตัว  ล  เปนตัว  อ 
 

ตัวอยางที่ 29 
 “เห็นมะ  เปลี่ยนบอกแลว  รายการนี้ไปโลด  แลวก็โลดจริงๆ  เปลี่ยนบอกวาปูกับยายจะ
โดงดังคับฟา...” 

(แกะรอยรัก, 2549: 401) 
 

คําวา “ไหม”  หมายถึง  เปนคําถาม  มาจาก  หรือไม  เชน  กินไหม  (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1317)   
     คําวา “เห็นมะ”  มาจากคําวา  เหน็ไหม  เปนการออกเสียงสระใหส้ันลง 
 
 จากการวิเคราะหการใชคําในนวนิยายของกิ่งฉัตร  จะเห็นไดวา  มีการใชคําที่ส่ือความ
หมายในชีวิตประจําวัน  ทันเหตุการณ  และทําใหผูอานเขาใจและสนุกไปกับนวนิยายที่อาน 
 

ลีลาภาษาในดานการใชโวหาร 
 

 การวิเคราะหลักษณะการใชโวหารในนวนิยายของกิ่งฉัตร พบวา เปนการใชภาษาที่ทําให
เกิดจินตภาพ  ภาษามีความสละสลวย และทําใหผูฟงหรือผูอานเกิดอารมณรวม ซาบซึ้ง  เกิดความ
ประทับใจในบทประพันธ  ผูวิจยัไดกําหนดเกณฑการวิเคราะหลักษณะการใชโวหารตามแนวคิด
ของวิภา (2533: 39- 55 ) ซ่ึงสามารถแยกเปนโวหารลักษณะตางๆไดดังนี้ 
 

1.  อุปลักษณ  เปนโวหารที่เปรียบเทียบของสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบกันวาเปน
ส่ิงเดียวกันหรือเทากันทุกประการ  โดยใชคําวา  “เปน”   “เทา”  “คือ”  ฯลฯ 

 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ               ตัวบงชี้               ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ          แหลงที่มา 
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1.  เพื่อความกาวหนา        เปน   สะพาน                  แกะรอยรัก, 

2549: 158 
 
2. นางหงษผูสูงสงา         เปน   ลูกเปดขี้เหร              ตามรักคืนใจ, 

                          ไมยอมสลัดขนสีเทาทิ้ง             2539: 7 
 
3.  การเรียนจากมหาวิทยาลัย        เปน   การลงเสาเข็มตัวบาน         แกะรอยรัก, 

  2549: 73 
 

4.  จิตใจที่ออนไหว                     คลาย                          ตนออที่ลูไปตามลม พรพรหม 
     อลเวง,  2535: 245 

 

 
จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานอุปลักษณพบ  คําวา  “เปน”  

“เหมือน”  “คือ” เปนตัวบงชี้ดานอุปลักษณ 
  

ตัวอยางที่1 
“นอกเวลางานและนอกบริษัทคะ  บีไมอยากใหใครในนี้พูดไดวาบีใชคุณเอกเปนสะพาน

เพื่อความกาวหนา...”   
(แกะรอยรัก, 2549: 158) 

 
 สะพานเปรียบเปนทางเดินขามเพื่อไปสูความสําเร็จโดยไมคิดถึงความผิดถูกในบริบทนี้ใช
ในความหมายที่ไมดีโดยที่ตวัละครใชเรือนรางเขาแรกเพื่อความกาวหนา 
 

ตัวอยางที่ 2  
 สวย  ทําใหเห็นถึงความแตกตางเทียบกันแลวรัศมีคือนางหงษผูสูงสงา  ในขณะที่ลูกสาว
หลอนเปนเพียงลูกเปดขี้เหรที่ไมยอมสลัดขนสีเทาทิ้ง !   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 7) 
 
 คําวา “หงษ”  ในบริบทนี้หมายถงึ  ผูหญิงเปรียบเปนผูที่สูงสงา  อยูในวงศสังคมชั้นสูง  
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 คําวา “ลูกเปดขี้เหร”  ในบริบทนี้หมายถึง  คนที่ไมสวยเปรียบเปนผูที่มองตัวเองวาต่ําตอย     
 

ตัวอยางที่ 3 
 “การเรียนจากมหาวิทยาลัยเปนแคการลงเสาเข็มตัวบานเทานั้นแหละคะ  เปนแคฐานที่ทํา
ใหเชื่อวาตัวบานจะกอขึ้นไปอยางมั่นคง  ประสบการณทํางานจริงตางหากที่สรางตัวบานอยางแท
จริง”  

(แกะรอยรัก, 2549: 73) 
 

คําวา “ลงเสาเข็ม”   ในบริบทนี้หมายถึง  การศึกษาในมหาวิทยาลัยเปนการวางรากฐานให
กับชีวิต  เมื่อมีรากฐานที่แข็งแรงแลวจะทําใหชีวิตที่กําลังกาวตอไปนั้นมีความมั่นคง 

 
ตัวอยางที่ 4 
ถาเปนเมื่อกอนจิตใจประภัสสรคงคลายตนออท่ีลูไปตามลมปากของปรางคทิพย  แตมาบัด

นี้หลอนเริ่มซึ้งถึงความไมปรารถนาดีของผูพูด  จิตใจจึงเริ่มหนักแนนมั่นคง  ไมไหวไปตามคํายุแยง
นั้นงายๆ  ถึงกระนั้นดวยความที่เปนคนออน  ประภัสสรไมกลาโตตอบอะไรญาติผูพี่...   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 245) 
 

คําวา  “คลายตนออที่ลูไปตามลมปาก”  ในบริบทนี้หมายถึง  การเปรียบเทียบจิตใจที่ไมมั่น
คง  เมื่อมีคนมาพูดจาโนมนาว  ชักจูง  ตนก็เชื่อโดยไมคิดหาเหตุผลเสียกอน 

 
2.  อุปมา  เปนโวหารที่เปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบกันวา

เหมือนกัน  คําที่ผูใชโวหารประเภทนี้ใชในการเปรียบเทียบคือคําวา  เหมือน  คลาย  ดุจ  ดูราว  กล
ประหนึ่ง  เพียง  ดั่ง  ราวกัง  เฉก  ฯลฯ   

 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ             แหลงที่มา 
 
1.  ตาสีออนใส          ราวกับ  ลูกแกวเจียระไน      พรพรหม 

   อลเวง, 2535: 18-19 
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ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ             แหลงที่มา 
 
2.  เบาเหลือเกิน          เหมือน  ขนนก         พรพรหม 

อลเวง, 2535: 19 
 
3.  ประคบประหงมกันอยางดี        เหมือน  ไขในหิน       พรพรหม 

อลเวง, 2535: 89  
 

4.  ดวงตาสีน้ําตาลออนใส...งาม        เหมือน  แกวน้ําเอก       พรพรหม 
อลเวง, 2535: 97 

 
5.  จิตใจประภัสสร         คลาย  ตนออที่ลูไปตามลมปาก        พรพรหม 

                       อลเวง, 2535: 245                            
  
6.  ผิวขาวสดของประภัสสร                  ดั่ง   ดอกมะลิ        พรพรหม 

อลเวง,2535:  257 
 
7. ผมดําสนิทของหลาน         ราว   ขนนกกาน้ํา     เสราดารัล, 

2537:  9 
 
8.  ดําสนิท  ความมีอํานาจ        ประดุจ  ตาเหยี่ยว!      เสราดารัล,  

2537:  21 
 
9. มาโผนไปขางหนาเร็ว         ราว   ลูกธนูปลอยจากแหลง    เสราดารัล, 

2537:  21 
 
10.  ราชิดซึมซับคําพูดทุกคํา          ราวกับ  ฟองน้ําที่ดูดซับน้ํา     เสราดารัล,  

2537: 74 
 
11.  เสียงกระดึงโลหะใสกังวาน        ดั่ง   เสียงดนตรี     เสราดารัล, 

   2537: 143 
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ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ             แหลงที่มา 
 
12.  หญิงที่งดงามน้ําเสียง         ราว   ระฆังเงิน”                  เสาราดารัล, 
ไพเราะจับใจ                                                                                                                  2537: 163 

 
13.  เราเหมือนอยู                 เหมือน  อยูสูงเกินเอื้อม     เสราดารัล, 
กันคนละโลกเธอ                  2537: 175 
 
14. ดวงตาสีน้ําตาล               ดั่ง   ตากวางสาวงามจับตา    ตามรักคืน, 
ขนตาที่ยาวงอน                                     2539: 2   
 
15.  ทุกสิ่งทุกอยางที่เคยเก็บงํา        คลายกับ  ลูกโปงที่พองโต              ตามรักคืนใจ, 
เคยอึดอัด                                                                2539: 295 

 
16.  ลําน้ําที่คึกคะนอง         ราว   มาพยศ               ตามรักคนืใจ, 

2539:  423 
 
17.  ดวงตาปกติเปนประกาย         ราวกับ  นิลเจียระไนไหลลึก               ลางลิขิต,  

    2543: 239 
 

18.  การตายของอธินเปน         เหมือน  ตุมถวงใจ       ลางลิขิต,      
 2543: 71  

  

 
จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานอุปมาพบ  คําวา  “เหมือน”  “ราว

กับ”  “คลาย”  “ดั่ง”  “ประดุจ”   เปนตัวบงชี้ดานอุปมา 
   

ตัวอยางที่ 1 
เด็กหญิง  ซ่ึงบัดนี้หยุดรองไหและกําลังจองมองมาที่หลอนดวยตากลมโตแฝงแววตระหนก 

แนะ!...ตาสีน้ําตาลออนใสราวกับลูกแกวเจียระไนเชียว  นารักนาชังอยางนี้  ลูกใครหนอ ?   
(พรพรหมอลเวง, 2535: 18-19) 
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  “ราวกับลูกแกวเจียระไน”  เปรียบเทียบ ดวงตาของเด็กที่มีความออนใสบริสุทธิ์  แวววาว
เหมือนกับแกวช้ันดีที่ถูกเจียระไนไดเหล่ียมมุม 

  
ตัวอยางที่ 2 

 เด็กหญิงโผเขากอดหลอนเหมือนตองการหลักที่พึ่ง  ตันหยงรีบกอดรัดแกไวแนบอก  เบา
เหลือเกิน...เหมือนขนนก  แทบจะไมรูสึกวากอดอะไรไวในออมแขนเลย  

(พรพรหมอลเวง, 2535: 19) 
 
  “เบาเหลือเกิน...เหมือนขนนก”  เปรียบเทียบ  รางกายที่เบาไรน้ําหนักเปนสิ่งที่ลองลอยอยู

ในอากาศ 
   
ตัวอยางที่ 3 
“เมยวาคนไทยยังมีความคิดในการเลี้ยงดูเด็กที่ผิดๆนะคะนาวี  มักจะคิดวาเด็กไมรูเร่ืองรูรา

วอะใรเลย  ประคบประหงมกันอยางดีเหมือนเปนไขในหิน  พอแมบางคนเกลียดกันจนแทบไม
อยากจะมองหนา  แตก็ทนทูซ้ีอยูกันอยางแกนๆไปวันๆเพื่อไมใหลูกไดรับผลกระทบจากการหยา
ราง  ตอหนาลูกก็ทําเปนหวานกันปานจะกลืน  หลอกไดกระทั่งลูกตัวเอง  ทั้งๆที่ใจจริงอยากจะฆา
กันใหตายไปขาง”   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 89) 
 

 “ประคบประหงมกันอยางดีเหมือนเปนไขในหิน”  เปรียบเทียบกับคนที่ไดรับการเลี้ยงดู  
การเอาใจใสในความเปนอยูในทุกๆเรื่อง  ไมวาจะเปน  การกิน  การนอน  การเดิน  รวมถึงการ
ระมัดระวังในความปลอดภัยหรือไมใหส่ิงที่จะกอใหเกิดอันตรายมาทําอันตรายคนๆนั้นได 

   
ตัวอยางที่ 4 
ภาพที่มองตอบหลอนออกมาจากกระจกคือเด็กหญิงหนาหวาน  ปากจิ้มล้ิมสีแดงสด  แกม

เปนพวงยุยอมเลือดฝาดอยางมีสุขภาพดี  จมูกโดงเปนสันเพราะเชื้อสายจากทางตะวันตกที่ไดรับมา  
แตที่เดนสะดุดตาเปนพเิศษคือ  ดวงตาสีน้ําตาลออนใส...งามเหมือนแกวน้ําเอกลอมกรอบดวยขนตา
สีน้ําตาลออนงอนยาว  เชนเดียวกับสีผมที่หยักศกไดรูปสวย   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 97) 
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  “ดวงตาสีน้ําตาลออนใส...งามเหมือนแกวน้ําเอก”  เปรียบเทียบดวงตาสีน้ําตาลออนใสเปน
ความใสของแกวที่ถูกเจียรไนอยางดี 
 

ตัวอยางที่ 5 
 ถาเปนเมื่อกอนจิตใจประภัสสรคงคลายตนออท่ีลูไปตามลมปากของปรางคทิพย แตมาบัด
นี้หลอนเริ่มซึ้งถึงความไมปรารถนาดีของผูพูด  จิตใจจึงเริ่มหนักแนนมั่นคง  ไมไหวไปตามคํายุแยง
นั้นงายๆ...   

 (พรพรหมอลเวง, 2535: 245) 
 

 “คลายตนออที่ลูไปตามลมปาก” เปรียบเทียบ จิตใจไมมั่นคงเมื่อมีคนมาพดูจาโนมนาว ชัก
จูงตนก็เชื่อโดยไมคิดหาเหตุผลเสียกอน 
 

ตัวอยางที่ 6 
ตันหยงไมไดโกหกเพื่อสรางกําลังใจใหประภัสสร  หลอนสวยขึ้นจริงๆเมื่อแตงชุดที่สมตัว

เชนนี้  ผิวขาวสดดั่งดอกมะลิตัดกับเขียวเขมระยับน้ําเงินทะเลของตัวเสื้อ  ตัวรัดทรวงทอนบนเกาะ
เกี่ยวทรวงอกที่เต็มตึงดูออกจะยวนตา  สวนที่คอดเวาก็รัดเวา  สวนที่ควรผายก็ขยายออกแนบสนิท  
รับไปหมดทุกสวน...   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 257) 
 

 “ผิวขาวสดดั่งดอกมะลิ” เปรียบเทียบ  ผิวขาวของประภัสสรเปนดอกมะลิซ่ึงขาวบริสุทธิ์  มี
ความหอม  นาทะนุถนอม 
 

ตัวอยางที่  7 
หญิงชราลูบศีรษะที่ปกคลุมดวยผมดําสนิทราวขนนกกาน้ําดวยความรักใคร  มือส่ันนอยๆ

อยางควบคุมไมอยู  รูสึกใจวาบหวิวประหลาด  ละมายความสูญเสียมาเยือนใกลเอื้อม  
“ไปดีมาดีนะหลาน  บอกแมเขาดวย  ยายใหยืมตัวหนูไปชวยงานใหญอะไรเขาเทานั้น  ถา

เลยกําหนดแลวไมคืนหลานมายายจะตามไปถึงประเทศสิคงสิคาลนี่... 
(เสราดารัล, 2537: 2) 

 
“ผมที่ดําสนิท  เงางาม  เหมือนขนของนกกาน้ํา” เปรียบเทียบ เพราะกามีขนสีดําเปนมัน 
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ตัวอยางที่  8 
ดําสนิท  ดุ  แฝงความมีอํานาจและคมกริบประดุจตาเหยี่ยว!  
สายตาที่มองมาทําใหพันไมลหยุดซักไดทันที 

 (เสราดารัล, 2537: 21) 
 
“เหยี่ยว”  เปนสัตวที่มีปากงุมและคม  ขาและนิ้วตีนแข็งแรงมาก  เล็บยาวแหลม  ปกแข็ง

แรง  บินรอนไดนานๆ  สวนใหญลาสัตวกินเปนอาหาร  คําวา “ประดุจตาเหยี่ยว”  ในบริบทนี้  
หมายถึง  สายตาที่มีอํานาจ  และมองการณไกล  

 
ตัวอยางที่  9 

 บูตหนากระทบสีขางมาทําใหมันโผนไปขางหนาเร็วข้ึน  แลวทั้งขบวนก็ลุกแลนตามราวลูก
ธนูท่ีถูกปลอยจากแหลง พันไมลหลับตาลง  พื้นที่สูงๆต่ําๆทําใหหลอนรูสึกคลื่นไส... 

 (เสราดารัล, 2537: 21) 
 
 คําวา “ขบวนก็ลุกแลนตามราวลูกธนูที่ถูกปลอยจากแหลง”  ในบริบทนี้  หมายถึง  มาที่พุง
ทะยานออกไปขางหนาอยางรวดเร็ว 
 

ตัวอยางที่  10 
ราชิดเปนคนดูยากที่สุดถาไมนับนาคิม  เขาหลุบสายตามองพื้นโตะ  นิ้วลากเปนรูปตางๆ

ยามเมื่อฟงคนอื่นพูด  แทบจะไมเอยอะไรเลยระหวางทานอาหาร  ทาทางไมอยากรวมวงสนทนา  
แตพันไมลคดิวาเขาซึมซับคําพูดทุกคําราวกับฟองน้ําท่ีดูดซับน้ําทุกหยดและหลอนไมชอบสายตา
ไมเปนมิตรอยางเปดเผยที่เขามองมา   

(เสราดารัล, 2537: 74) 
 

 “เขาซึมซับคําพูดทุกคําราวกับฟองน้ําที่ดูดซับน้ําทุกหยด”  หมายถึง  ราชิดรับรูเร่ืองราวทุก
อยางและเก็บรายละเอียดทุกคําพูด 
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ตัวอยางที่  11 
อากาศใกลสางเยือกเย็นจับจิตจับใจ  นอกหนาตางออกไปยังมืดสลัว  ที่ที่สบายที่สุดในยาม

นี้เห็นจะเปนบนเตียงอุนๆใตผาหมหนาซอนทบกันสองสามผืน  คอยสดับเสียงกระดึงโลหะอัน
นอยๆที่หอยคอแพะตัวจาฝูงใสกังวานกรีดผานชองหนาตางหัวเตียงเขามาเปนระลอก ดั่งเสียงดนตรี
กอนรุงอรุณแหงขุนเขา 

 (เสราดารัล, 2537: 143) 
 

“เสียงกระดึงโลหะอันนอยๆที่หอยคอแพะ ดั่งเสียงดนตรีกอนรุงอรุณแหงขุนเขา” เปรียบ
เสียงกระดิ่งกับเสียงของนก หรือสรรพสัตวที่อยูตามปาปลุกใหตื่น 
 

ตัวอยางที่  12 
 “เธอไดรับยกยองวาเปนหญิงที่ทั้งงดงามและเฉลียวฉลาดแถมยังมีน้ําเสียงไพเราะจับใจราว
ระฆังเงิน”   

(เสราดารัล, 2537:163) 
 

 “น้ําเสียงไพเราะจับใจราวระฆังเงิน”  เปรียบเสียงไพเราะ  กังวาน  ใส  เหมือนระฆังเนื้อดีที่
ถูกตีขึ้นเนื้อบาง  นุมกังวาน 

 
ตัวอยางที่  13 
“มีบางอยางที่ไมเหมาะสม  เราเหมือนอยูกันคนละโลก  ผมเลยไดแตแอบหวังอยูเพียงในใจ

วา  สักวันเธออาจจะเห็นใจ”  น้ําเสียงเขาแปรงไปเล็กนอย  เมื่อกลาวตอ  “หวัง...และสิ้นหวังวน
เวียนอยูอยางนี้  เธอเหมือนอยูสูงเกินเอื้อมเหลือเกินทั้งที่อยูใกลเพียงตา...”   

(เสราดารัล, 2537:175) 
 
 คําวา “เธอเหมือนอยูสูงเกินเอื้อม”  เปรียบกับการรักผูหญิงที่อยูสูงเกินไป  ฐานะที่ไมเทา
เทียมกัน 
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ตัวอยางที่ 14 
จริงๆแลวนาราเปนผูหญิงที่มีหนาตาเรียบๆ  จุดเดนในดวงหนาของหลอนมีเพียงผิวที่เนียน

ใสกับคูดวงตาสีน้ําตาลโตภายใตแพขนตาที่ยาวงอน  ซ่ึงในยามท่ีหลอนแยมยิ้ม  ตาดั่งตากวางสาว
ยิ่งทวีความงามจับตา   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 2) 
 

 คําวา “ยามที่หลอนแยมยิ้ม  ตาดั่งตากวางสาว”  ในบริบทนี้หมายถึง  ตาโต  สวยเหมือน
ตากวาง 
 

ตัวอยางที่ 15  
“ทําไมหรือคะ?  ทําไม...”  หญิงสาวหัวเราะเสียงปรา  ทุกสิ่งทุกอยางที่เคยเก็บงํา  เคยอัด

แนนสะสมคลายกับลูกโปงท่ีพองโต  พอถูกเข็มเล็กแหลมสะกิดก็ระเบิดออกเปนอารมณที่ตัวเองคุม
ไมอยู  

 (ตามรักคืนใจ, 2539: 295) 
 

คําวา “ทุกสิ่งทุกอยางที่เคยเก็บงํา  อัดแนนสะสมคลายกับลูกโปงที่พองโต”  ในบริบทนี้
หมายถึง  มีส่ิงที่อึดอัดอยูภายในจิตใจ  พอมีเหตุมากระทบกระเทือนใจก็ทําใหส่ิงที่คิดหรือกังวลอยู
พร่ังพรูออกมา  

 
ตัวอยางที่ 16  
สีหนาทมองสายน้ําที่เปลี่ยนจากสุภาพเย็นเรื่อยแทบตลอดปกลายมาเปนลําน้ําท่ีคึกคะนอง

ราวมาพยศดวยความหนักใจ  อาจจะเปนเพราะฝนที่ตกหนักติดตอกันหลายวันทําใหน้ํามากกวาทุก
ป  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 423) 
  
คําวา “ลําน้ําที่คึกคะนองราวมาพยศ” ในบริบทนี้หมายถึง   น้ําที่ซัดสาดอยางรุนแรง ควบ

คุมไมได 
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ตัวอยางที่ 17 
สีหนาของเขาแลวางเปลาขึ้นทันทีในสายตาของหญิงสาวที่มองอยู  ดวงตาที่ตามปกติเปน

ประกายราวกับนิลเจียระไนกลับไหลลึกราวกับเปนหลุมที่ยากจะหยั่ง   
(ลางลิขิต, 2543: 239) 

 
 “ดวงตาที่ตามปกติเปนประกายราวกับนิลเจียระไน”  ในบริบทนี้หมายถึง  ดวงตาที่เคยสด
ใสกลับดูหมนหมอง 
 

ตัวอยางที่ 18 
 ถาไมมีปญหาการตายของอธินเปนเหมือนตุมถวงใจไว  หญิงสาวคงจะชอบที่นี่มากเลย 

(ลางลิขิต, 2543: 71) 
  
คําวา “การตายของอธินเปนเหมือนตุมถวงใจ”  ในบริบทนี้หมายถึง  กังวลใจ,  หนักใจ,  

ลําบากใจหาทางออกไมได  

   
3.  สมพจนัย  การกลาวถึงสวนใดสวนหนึ่งของสวนทั้งหมดเพียงบางสวน  แตใหมี 

ความหมายคลุมทุกสวน 
 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
1.  ฝากจูบยายหนูสักครั้ง                     จูบดวยหัวใจ        การแสดงความรัก                  ตามรักคืนใจ,                    
                                                                                                    การใหความอบอุน                        2539: 29   
   

    
จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานสมพจนัย พบ  คําวา  “จูบ”   เปนตัว

บงชี้ดานสมพจนัย 
 
 ตัวอยางที่  1 

‘...ฝากจูบยายหนูสักครั้ง  ไมจําเปนตองบอกวาใครฝากมาเพียงแตขอใหจูบแกดวยหัวใจ
อยางที่คุณรูวาผมจะทํา  ขอเพียงเทานี้...หวังวาคุณคงกรุณา’  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 29) 
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 คําวา “จูบแกดวยหัวใจ” ความรักความอบอุนที่มีใหตอกันดวยความจริงใจ  เชนความรัก
จากพอ  แม 
 

4.  นามนัย การเอยถึงสิ่งหนึ่งแตใหความหมายเปนอีกอยางอื่น  เชน เอยช่ือคน  แต 
หมายถึงผลงานของเขา หรือ เอยช่ือสถานที่  แตหมายถึงคนที่อยูที่นั่น 
 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
1.  อคิราภเคยชินชีวิต                   แตในปาคอนกรีต                     ลางลิขิต,  
   2543: 167 

  
2.   หนามาหมากรุก                         คอยแตพูดประชด                       ลางลิขิต, 
              2543: 173 
 
3.  สามเหลี่ยมทองคํา             เรือสําราญลอง              ตามรักคืนใจ,
               ตามแมน้ํา                       2543: 23 

 
4.  คุณสิงหกับนาราม                                    ผูพิทักษสันติราษฎร               ตามรักคืนใจ, 
แยงทําหมดแลว                                                                               2539: 502 
_____________________________________________________________________ 

 
จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานนามนัยไมพบ ตัวบงชี้ดานนามนัย 

  
 ตัวอยางที่  1 

...อคิราภชักไมแนใจแลววาหลอนตามมาชวยหรือตามมาสรางภาระใหติณณภพกันแน  
 ทั้งนี้เพราะความที่เคยชินชีวิตแตในปาคอนกรีต  มาปนปายลัดเลาะแบบนี้ไดไมนานหญิง
สาวก็เร่ิมหายใจแรง  ใบหนาแดงรอนจัดทั้งไอแดดและความเหนื่อยออน...  

(ลางลิขิต, 2543: 167) 
 
 “ชีวิตแตในปาคอนกรีต” เปนนามนัยเกี่ยวกับสถานที่ ตามบริบทหมายถึงคนที่ใชชีวิตอยูใน
เมืองกรุง มีแตตึกสูง 
 
 ตัวอยางที่  2 
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 “โอย...อีตาหนามาหมากรุกนั้นนะหรือมีความจริงใจ  เห็นหนากี่คร้ังๆก็หาแตเร่ืองมาให  
ถาไมมีเร่ืองก็คอยแตพูดประชด  ปากยังกะไมใชผูชาย” 

(ลางลิขิต, 2543: 173) 
 

 “หนามาหมากรุก”  เปนลักษณะที่แสดงออกทางสีหนา  ในเวลาที่ไมพอใจมากๆ 
 

ตัวอยางที่  3   
“ผมกําลังจะขอเชิญคุณนาราไปเที่ยวโรงแรมที่เชียงรายบางนะครับ  ทางโรงแรมของเรามี

การจัดทองเรือสําราญลองตามแมน้ํา  ผานสามเหลี่ยมทองคํา  เขาไปในพมา  แลวตอไปถึงจีน  รับ
รองถาคุณไปเที่ยวตองชอบแนๆครับผม...” 

(ตามรักคืนใจ, 2543: 23) 
 

 “สามเหลี่ยมทองคํา”  เปนนามนัยเกี่ยวกับสถานที่  เปนรอยเชื่อมตอสามประเทศในภาค
เหนือ  คือ  ไทย  ลาว  เมียนมาร(พมา) 
 

ตัวอยางที่ 4 
 “งานที่นี่คุณสิงหกับนารามแยงทําหมดแลว  ขอใหผมไดทําหนาที่ผูพิทักษสันติราษฎร...
ชวยตามหาคุณหนูนาบางเถอะครับ”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 502) 
 

คําวา “ผูพิทักษสันติราษฎร”  ตามบริบทหมายถึง  ผูดูแลความสงบ  เรียบรอยของบานเมือง
คือ ตํารวจ 
 

5.  ปฏิวาทะ  การนําคําที่มีความหมายตรงกันขามหรือคานกันมารวมกันเพื่อใหเกิดคํา  ซ่ึงมี 
ความหมายใหม  เชน  ความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยงบาง   
 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
1. เนื้อตัว          ออนเพลีย  ตกใจทนัทีที่เห็นหนา ตามรักคืนใจ 

                                                 กลับแข็งทื่อ         ชายอีกคน                                   2539: 49 

 
 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
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2.  ความกลัว          ไขสันหลังเยียบเย็น     ไอรอนที่พุงขึ้นปะทะ มนตจันทรา,  
           แตเนื้อตัวกลับรอนรุม       2541: 336   
_____________________________________________________________________ 
  
 จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานปฏิวาทะพบ  คําวา    “กลับ”  “แต” 
เปนตัวบงชี้  ดานปฏิวาทะ  
  
 ตัวอยางที่  1 

 นาราอาปาก  เตรียมกําลังจะแฟดใสผูชายตัวใหญตรงหนาวาหลอนไมใชแมวชนิดไหนทั้ง
นั้น  หากคําพูดทั้งมวลกลับติดคางอยูแคริมฝปาก  เนื้อตัวที่ออนเพลียกลับแข็งท่ือดวยความตกใจ
ทันทีที่เห็นหนาของชายอีกคนโผลเขามามอง  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 49) 
 

 ตัวอยางที่ 2 
“แก...”  ดิตถเอยไดเพียงเทานี้  แมจะเปนชั่ววินาทีส้ันๆ  หากความกลัวทําใหไขสันหลัง

เยียบเย็น  แตเนื้อตัวกลับรอนรุมจนรูสึกถึงไอรอนที่พุงขึ้นปะทะ 
(มนตจันทรา, 2541: 336)   

 
 6.  อาวัตพากยการใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดจากธรรมดา   เชน  รส  เปนผลของสัมผัส 
ดวยล้ิน  กล่ิน  เปนของสัมผัสจากจมูก  
 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกดิภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
1.  กระหายเลือด          ถึงขนาดนั้น         สุมเสียงติดจะเหี้ยมเกรียม      มนตจันทรา, 

2541:  213 
 

 
จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานอาวัตพากยพบ  คําวา  “ ถึงขนาด

นั้น”  เปนตัวบงชี้ดานอาวัตพากย 
 

ตัวอยางที่ 1 
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“ผมไมกระหายเลือดถึงขนาดนั้นหรอกวารี” ชายหนุมยิ้มใหหลอน  ยิ้มทั้งตาและปากที
เดียว  ทวาสุมเสียงที่เอยออกมาติดจะเหี้ยมเกรียม   

(มนตจันทรา, 2541: 213) 
 

คําวา “กระหายเลือด” ตามบริบท  เปนการแสดงออกของความโหดเหี้ยม  โหดราย  ถึงขั้น
อยากจะกินเลือดกินเนื้อ  ไมมีความปรานี 
 
 7.  อติพจน  การพูดเกินจริงเพื่อเนนความรูสึกมิใชเพื่อ  หลอกลวง  การใชโวหารแบบนี้   
คือ  การพูดหรือเขียนประการหนึ่งโออวดโดยมีเจตนาจะใหผูอานหรือผูฟงรูสึกขัด   
 
 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
1.  เดือนอยากได             หนวดเตาอบเกลือ   แกะรอยรัก, 

เขากระตายเคลือบน้ําตาล     2549: 117 
 

2.  นาวีตัวหนัก         อยางกับ  ชางน้ํา         พรพรหม 
อลเวง, 2535: 55 

 
3.  ยังสาวเหมือนเดิม          เวลา  สาวสองพันป        แกะรอยรัก,  

2549: 370 
______________________________________________________________________________ 
 

จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานอติพจนพบ  คําวา    “อยางกับ”  
“เวลา”  เปนตัวบงชี้ดานอติพจน 
 

ตัวอยางที่  1 
“เดือนกําลังคิดๆอยูคะ”  หลอนตอบหนาตาย  “เห็นเธอถามวาอยากรับขนมอะไรเปนพิเศษ  

ชักไมแนใจวาอยูในรานทําผมหรือรานขายขนม  แลวถาเดือนอยากไดหนวดเตาอบเกลือหรือเขา
กระตายเคลือบน้ําตาล  ไมรูคุณพี่จะจัดมาใหไดหรือเปลา”  

(แกะรอยรัก, 2549: 117) 
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 คําวา  “หนวดเตาอบเกลือหรือเขากระตายเคลือบน้ําตาล”  เปนโวหารกลาวเกินความจริง
เพราะตัวจริงของเตาไมมีหนวด  สวนกระตายก็ไมมีเขา  ซ่ึงมันเปนสิ่งที่เปนไปไมไดหาไมไดใน
โลกนี ้
 
 ตัวอยางที่ 2 

ตันหยงดีใจที่ใบหนาของเมรินแดงอยูแลว  เพราเหน็ดเหนื่อยจากการหัวเราะ  ไมอยางนั้น
เขาคงจับไดวาหัวใจของหลอนเตนแรงสูบฉีดโลหิตแลนไปทั่วรางเพราะความใกลชิดจากเขา 

“เอาละ  ทีนี้จะไปไดหรือยังแมเด็กดื้อ” 
“ก็ได”  หลอนตอบสะบัด  “นาวีลุกขึ้นเสียทีสิ  ตัวหนักอยางกับชางน้ํา  ทับลงมาอยูได”   

(พรพรหมอลเวง, 2535: 55) 
 

คําวา  “ตัวหนักอยางกับชางน้ํา”  เปนการกลาวเกินความจริงวา  คนที่มีน้ําหนักตัวมากนั่ง
ทับคนที่ตัวบางหรือผอมกวา  ซ่ึงเปรียบคนตัวหนักเหมือนชาง  เพราะชางเปนสัตวตัวใหญยอมจะมี
น้ําหนักมากตามรูปราง 

 
ตัวอยางที่ 3 
“คุณพี่ก็ยังสาวเหมือนเดิมนะครับ  เหมือนสาวสองพันป  เวลาผานไปแคไหนก็ยังสวย

เหมือนเดิม”   
(แกะรอยรัก, 2549: 370) 

 
“สาวสองพันป”  เปรียบเทียบกับ  ผูหญิงที่อายุมากแตรูปรางหนาตายังเหมือนสาวๆ 

 
 8.  ปฏิรูปพจน  เปนการใชขอความที่ดัดแปลงมาจากขอความอันเปนที่รูจักกันเอยูแลว   
เชน  วาทะของนักปราชญ  รัฐบุรุษ  กวี  หรือ  สุภาษิต  คําพังเพย   

            
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
1.  เนื้อ          สง   เขาปากเสือ    แกะรอยรัก, 

2549: 221 
 

2.  งมเข็ม          ใน   มหาสมุทร  แกะรอยรัก,  
2549: 313 
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ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
3.  ไม          แก   เกินดัด                 ตามรักคืนใจ, 

2539: 9 
______________________________________________________________________________   

 
จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานปฏิรูปพจนพบ  คําวา  “สง”  “ใน”  

“แก” เปนตัวบงชี้ดานปฏิรูปพจน 
 

ตัวอยางที่ 1 
 “จิลล่ีก็ทุเรศพี่รบ  ทั้งทุเรศทั้งสังเวชใจ  เด็กตัวเองแทๆกลับสงใหพี่ชายปอ  เหมือนสงเนื้อ

ตัวเองเขาปากเสือ”   
(แกะรอยรัก, 2549: 221) 

 
“สงเนื้อตัวเองเขาปากเสือ”  เปนขอความที่ดัดแปลงมาจากสํานวนวาสงเนื้อเขาปากเสือ

หมายถึง  การสงหรือหาของดีๆใหโดยที่อีกฝายไมตองออกแรง   
 
ตัวอยางที่ 2 
หากไมมีคนไหนที่ไมมีความลับ  ไมมีใครที่ไมมีความในใจและหาคนที่ไมเคยทําอะไรผิด

ในชีวิตยากกวาการงมเข็มในมหาสมุทร   
(แกะรอยรัก, 2549: 313) 

 
“งมเข็มในมหาสมุทร”  ในบริบทนี้หมายถึง  หายาก,  ทําในสิ่งที่ไมอาจคาดหวังได 
 
ตัวอยางที่ 3  
‘เล้ียงตามใจตั้งแตออนแตออกจนเสียนิสัย  จะมาแกไขอะไรตอนนี้ก็ไมไหวแลว  ไมแกเกิน

ดัด  ขืนออกแรงงางไปไมมันจะหักเสียเปลาๆ’   
(ตามรักคืนใจ, 2539: 9) 

 
ตรงกับสํานวนเกาคือ “ไมออนดัดงายไมแกดัดยาก”  คําวา ไมแกเกินดัด  ในบริบทนี้หมาย

ถึง  อายุมากเกินกวาจะสั่งสอน  หรือเปลี่ยนแปลง 
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9.  บุคลาธิษฐาน   เปนการใชภาษาในลักษณะที่ทําใหดูเหมือนวาสรรพสิ่งทั้งหลายที่ไมใช
คนเปนคนโดยใหสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากัปกิริยาตาง ๆ  ราวกับเปนคนบาง  เชน  พูดได  รองไห
ได  รูสึกได 

 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
1.  รูวาเขา                   ไมเคยมี                  หัวใจตอบ                ตามรักคืนใจ,  

2539:  294 
 
2.  ความคิดของมนุษย                            เหมือน                   คล่ืน ลางลิขิต,  
        2543: 79 
 
3.  ใบหญา                    รอ              หยาดน้ําคาง              ตามรักคืนใจ,  
                                                                            ยามอรุณรุง                           2539: 181 
_____________________________________________________________________ 
 

จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานบุคลาธิษฐานพบ  คําวา  “ไมเคยมี”  
“ เหมือน”  “รอ”  เปนตัวบงชี้ดานบุคลาธิษฐาน 
    
 ตัวอยางที่ 1 
 หัวใจเอย...หัวใจเจากรรม  รูอยูวาเขาไมเคยมีหัวใจตอบ  ทําไมยังอดหวนไหอาวรณอยูมิรู
จบสิ้น รูอยูวาเขาไมเคยมีหัวใจตอบ   

 (ตามรักคืนใจ, 2539: 294) 
 
 คําวา “หัวใจตอบ”  ใชโวหารบุคลาธิษฐานกําหนดใหหัวใจมีความรูสึกอยากจะพูดอยางไร
ก็ตอบไปอยางนั้น 
 

ตัวอยางที่ 2 
 “เขาไมเปดตัวเอง  ความคิดของมนุษยเหมือนคล่ืนนะครับคุณอุม  ถาคุณเปดเครื่องสงไว  

ผมก็ไมสามารถรับคลื่นได”  
 (ลางลิขิต, 2543: 79) 
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 “ความคิดของมนุษยเหมือนคลื่น”   ในบริบทนี้หมายถึง  ความคิดเปนนามธรรม แสดงออก
ถึงการรับรูความรูสึก  แตจับตองไมได 
 

ตัวอยางที่ 3   
แมพยายามเก็บเนื้อเก็บตัวมากเพียงใด  แตแมสาวตัวเล็กที่กําลังไตบันไดขึ้นมายังเฝาเวียน

มาหาเหมือนเด็กชางประจบ  คอยเลาเรื่องที่เกิดขึ้นแจวๆใหฟงคลายรายงานกิจวัตรประจําวันอยูไม
ขาด  บอยครั้งเขาเขาก็ ‘ติด’ รอใหหลอนแวะมาหา  เหมือนกับใบหญาท่ีรอหยาดน้ําคางยามอรุณรุง  
ไมไดมุงหมายอะไรมากนอกจากความชื่นใจที่หลอนนําสู   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 181) 
  
 คําวา “ใบหญาที่รอหยาดน้ําคางยามอรุณรุง”  ในบริบทนี้หมายถึง  เหมือนใบหญามีชีวิตจิต
ใจเหมือนคนที่รอคอยส่ิงที่คุนเคย  หรือส่ิงที่ทําเปนประจํา    
 

10.  อุทาหรณ  เปนวิธีการเปรียบเทียบเรื่องราวเหตุการณหรือความคิดสองอยางที่มีความ
หมายตางกันวาคลายกัน  โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาใจไปเปรียบเทียบกับสิ่งที่ผูเขียน
หรือผูพูดตองการอธิบาย 
  
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
1.  รูปลักษณภายนอก           ลึกถึงแกน  คนกับสัตวหนาขน          ตามรักคืนใจ, 

อยาไวใจ    2539: 26 
   

2.  การเปนนายคน         ตอง                ทํางานเปน                      ตามรักคืนใจ,  
                                                             2539: 164  

 
3.  ฉันขายแรงงาน        ไมขายวิญญาณ  ไมมีสิทธิ์บงการ              ตามรักคืนใจ, 

ความคิดหรือชีวิต       2539: 193 
  
4.  เกิดเปนคน                 อยากลัว  คํานินทา                ตามรักคืนใจ,   

2539: 196 
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ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา 
 
5.  เหยียดคนเคยผิด         เปน   ผายอมสีดํา              ตามรักคืนใจ,   
พลาดในชีวิต                             2535: 371 

 
6.  ศัตรู           ไมรายเทา  มิตรหรือคนของเราเอง มนตจันทรา, 

 2541: 452 
 
7.  ดีที่สุดและรายกาจที่สุด          เหมือน  เหรียญที่มีสองดาน         ลางลิขิต,   

2543: 47 
_____________________________________________________________________ 
 

จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานอุทาหรณพบ  คําวา  “ลึกถึงแกน”   
“ ตอง” “ไมขายวิญญาณ”  “อยากลัว”  “เปน”  “ไมรายเทา”  “เหมือน”    เปนตัวบงชี้ดานอุทาหรณ 
 

ตัวอยางที่ 1  
 “ดูคนอยาดูแครูปลักษณภายนอก  มองใหลึกถึงแกน  ไวใจอะไรไวใจได  แตคนกับสัตว
หนาขนอยาไวใจ !”  

(ตามรักคืนใจ, 2539: 26) 
 

คําวา “คนกับสัตวหนาขน”ในบริบทนี้หมายถึง  ไมควรไวใจใครงายๆ 
 
ตัวอยางที่ 2  

 “จําไวนะหนูนา  การเปนนายคน  ใชแคชี้นิ้วสั่งไมพอ  แตจะตองทํางานทุกอยางเปน...และ
เปนใหดีดวย  ถึงจะไมตองลงมือทําเองแตตองรูวาทําอยางไร  งานมีขอผิดพลาดมีขอบกพรองตรง
ไหนที่ตองแกไข  จะไดส่ังคนใหทําตามไดถูกตอง  อยาใหลูกจางหัวเราะลับหลังได”  

 (ตามรักคืนใจ, 2539: 164) 
 

 “การเปนนายคน  ใชแคช้ีนิ้วส่ังไมพอ  แตจะตองทํางานทุกอยางเปน”  เปนอุทาหรณคํา
สอนของคนที่อาบน้ํารอนมากอนวา  การที่จะเปนผูนําคนจะตองทํางานจากระดับลางๆ เชนงานธุร
การ จะตองเรียนรูจากงานเล็กๆกอนที่จะบริหารงานใหญๆ  จะไดเขาถึงจิตใจลูกนองทุกระดับ 
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ตัวอยางที่ 3 
“ไม  คุณอาจจะเปนนายจางฉัน  แตฉันขายแคแรงงานไมไดขายวิญญาณใหคุณ  ฉะนั้นคุณ

ไมมีสิทธิ์มาบงการความคิดหรือชีวิตของฉัน  ไดยินไหมวาไมมีสิทธิ์”  
 (ตามรักคืนใจ, 2539: 193) 

 
 “ขายแคแรงงานไมไดขายวิญญาณ”  ความปนนายจางไมสามารถที่จะไปกดขี่  ขมเหง  

หรือบังคับใหผูอ่ืนทําตามความคิดของตน 
 
ตัวอยางที่ 4 

 “เกิดใตฟาอยากลัวฝน  เกิดเปนคนอยากลัวหนาวและคํานินทา  คําพูดของคนไมตางจาก
สายลมหรอกนะหนูนา  จับตองไมได  ไมใสใจเสียมันก็ลอยผานไปเองแหละ”   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 196) 
 

คําวา “คําพูดคนไมตางจากสายลมสายลม”  ในบริบทนี้หมายถึง  คําพูดของคนที่พูดกันใน
ทางนิทาวารายผูอ่ืนถาไมเปนความจริงไมนานก็ลืมก็ลืมไปเอง   
 

ตัวอยางที่ 5 
เกือบเจ็ดปที่ทํางานในไรบัวขาว  ความเจ็บช้ําขมขื่นกับผูคนท่ียึดถือวาตัวเองเปนผาขาว

สะอาด  เหยียดวาคนที่เคยผิดพลาดในชีวิต  เปนผายอมสีดําท่ีไมมีวันซักลางออก  ถูกกาลเวลา
เยียวยา  วิญญาณเขาเขมแข็งขึ้น  เหลือเพียงแตหัวใจที่คลายจะถูกเฉือนทิ้งไปครึ่งและเพิ่งถูกนํามา
ตอเติมจนเต็มดวงในวันนี้ !   

(ตามรักคืนใจ, 2539: 371) 
 

คําวา “ผาขาว”  ในบริบทนี้หมายถึง  สะอาดบริสุทธิ์    ปราศจากมลทินตรงขามกับ  “ผา
ยอมสีดํา”  ในบริบทนี้หมายถึง  คนมีมลทินแตกลับตัวกลับใจได 
 

ตัวอยางที่ 6 
 “ศัตรูท่ีไหนก็ไมรายเทามิตรหรือคนของเราเอง”  เขตตตวันวาเสียงเอื่อย 

(มนตจันทรา, 2541: 452) 
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 “ศัตรูที่ไหนก็ไมรายเทามิตรหรือคนของเราเอง”เปนการเตือนใหระวังตัวอยูตลอดเวลาไม
วาจะเปนคนใกลชิดหรือสนิทสนมกันมากเพียงใดก็อาจจะทํารายเราได 
 

ตัวอยางที่ 7 
“เปนทั้งสองอยาง...ดีท่ีสุดและรายกาจที่สุด  เหมือนเหรียญท่ีมีสองดาน  สุดแลวแตจะมอง

ไงลูก  ตัวอุมอาจจะมองดานหัวแตลองพลิกกลับมาดูอีกดาน  ดานที่มนุษยยอมทรมานตัวเอง  ยอม
ทนกับสิ่งเลวรายตางๆในชีวิต  เพราะมีความหวัง...หวังวาทุกสิ่งจะดีขึ้น”   

(ลางลิขิต, 2543: 47) 
 

 “ดีที่สุดและรายกาจที่สุด  เหมือนเหรียญที่มีสองดาน”    การมองคนอยามองเพียงดาน
เดียว  ใหมองทั้งสองดานที่มีทั้งดานดี  และดานไมด ี

 
 11.  ปฏิปุจฉา  เปนศิลปะของการใชคําถามคือเปนคําถามที่มิไดหวังคําตอบผูถามมีเจตนา 
จะเรียกรองความสนใจมากกวาตองการคําตอบ  แตหากจะมีคําตอบนั้นก็มักจะเปนคําตอบปฏิเสธ   
 
ส่ิงที่ตองการใหผูอานเกิดภาพ                ตัวบงชี้              ส่ิงที่ทําใหผูอานเกิดภาพ            แหลงที่มา    
 
1.  ไมยอมแพ                                           ใชไหม                  แกะรอยรัก,  
   2549: 121  
 
2.  ไมมีบีสักคน                                        ไมเปนไรมัง       แกะรอยรัก,  
  2549: 139 
 
3.  เลือกหรือ                                         ถา                               ฉลาดพอจะเลือกผม   แกะรอยรัก, 

2549: 275 
 
4.  คุณเล็กแจงความ         หรือเปลา          ลางลิขิต,  

2543: 131 
  
5.  ทาทางจะงองแง                                  เอาการนะ ลางลิขิต, 
    2543: 141 
_____________________________________________________________________ 
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จากขอมูลที่ผูวิจัยไดวิเคราะหนวนิยายของกิ่งฉัตร  ดานปฏิปุจฉาพบ  คําวา  “ถา”  เปนตัว
บงชี้ดานปฏิปุจฉา 
 

ตัวอยางที่ 1 
ทรงลบมองหญิงสาวตรงหนา  หลอนไมเล่ียงหลบสายตาพรอมประกาศศึก  ชายหนุมจึง

เปดยิ้มกวาง 
“ยังไงก็ไมยอมแพแนใชไหม” 
ชมเดือนใชการนิ่งเปนคําตอบ   

(แกะรอยรัก, 2549: 121) 
 

 ตัวอยางที่  2  

 “วันนี้ออกอากาศโดยไมมีบีสักคนคงไมเปนไรมังคะพี่หนุมบีไมคอยสบาย”  

(แกะรอยรัก, 2549: 139) 
 

ตัวอยางที่  3 

 “เลือกหรือ  คิดวาถาคุณฉลาดพอจะเลือกผม  แลวผมจะโงเอาคุณหรือคุณสุณิสา  ผมไม
เหมือนพี่เอกที่เห็นหนาสวยๆก็ควา  ไมดูใหถองแทวาขางในเหม็นเนาแคไหน” 

(แกะรอยรัก, 2549: 275) 
 

ตัวอยางที่  4 

“แลวนี่คุณเล็กแจงความหรือเปลาครับ  เร่ืองแบบนี้นาจะใหตํารวจจัดการ”  ติณณภพถาม  
เขาเกงที่วางสีหนาน้ําเสียงดูใครรูและอยากแสดงความเห็นนิดหนอยอยางแนบเนียน 

(ลางลิขิต, 2543: 131) 
 

 ตัวอยางที่  5 

 “ทาทางจะงองแงเอาการนะ”  หญิงสูงวัยออกปาก  คลายความตกใจไปไดหนอย  เพราะดู
จากทาลูกชายคนโตแลว  ‘แขก’  คงไมไดเปนอะไรหนักหนาจริงๆ  มิฉะนั้นศิรสิทธิ์คงลากตัวไป
โรงพยาบาลแลว  ไมมายืนบนหนามุยอยางนี้แน 

(ลางลิขิต, 2543: 141) 
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 จากขอมูลการวิเคราะหโวหารในนวนิยายของกิ่งฉัตร  แสดงใหเห็นวาโวหารทั้ง  11 
ประเภทไดแก อุปลักษณ  อุปมา  สมพจนัย   นามนัย ปฏิวาทะ  อาวัตพากย  อติพจน  ปฏิรูปพจน   
บุคลาธิษฐาน  อุทาหรณ  และปฏิปุจฉา  มีตัวบงชี้เปนตัวกําหนด  ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงปฏิกิริยาทาง
อารมณ  ความร ูสึก  ทําใหเนื้อหาของบทประพันธมีความชัดเจน  ทําใหผูอานมีอารมณคลอยตาม
ความคิดที่ผูประพันธตองการ 
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  บทที่  5  
 

สรุป  อภิปรายผล  และขอเสนอแนะ 
 

สรุป 

 
 การวิจัยเร่ือง “ลีลาภาษาในนวนิยายของกิ่งฉัตร”  มีวัตถุประสงค  2  ขอ  ไดแก   
 

1.  เพื่อศึกษาลักษณะลีลาการใชภาษา ดานการใชคําในนวนิยายของกิ่งฉัตร   
 

2.  เพื่อศึกษาลักษณะลีลาการใชภาษา ดานการใชโวหารในนวนิยายของกิ่งฉัตร   
 
ผูวิจัยไดสรุปผลการวิจัยตามวัตถุประสงคดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 
วัตถุประสงคขอที่  1  เพื่อศึกษาลักษณะลีลาภาษาดานการใชคําในนวนิยายของกิ่งฉัตร   

ซ่ึงแตงในชวง พ.ศ. 2535- 2549  จํานวน  8  เร่ือง ผูวิจัยพบวา  กิ่งฉัตรใชลักษณะลีลาภาษาดานการ
ใชคําตามเกณฑการวิเคราะหที่กําหนด 15  เกณฑไว  ดังนี้ 
 

คําที่มีความหมายตรง   คําที่มีความหมายโดยนัย   คําแสดงอารมณ  และคําเลียนเสียงธรรม
ชาติ  คําเลียนเสียงพูด  จะพบในนวนิยายทุกเรื่องของกิ่งฉัตร แสดงออกชัดเจนในเนื้อหา  ทําใหผู
อานมีควมรูสึกคลอยตาม  สวนคํามีศักดิ์  จะพบเฉพาะเรื่องเสราดารัล  เพราะเปนเรื่องเกี่ยวกับการทู
ตจะมีคําที่สละสลวย    คํารูปธรรม  แสดงใหเห็นภาพชัดเจนในความสวยงามของตัวละคร  หรือ
ทิวทัศน ทําใหเห็นหรือสัมผัสไดทางตา  ทางหู  ทางจมูก  คํานามธรรม  ก็แสดงออกถึงอารมณของ
ตัวละคร  วามีความรัก  โกรธ  ความเจ็บปวด  ชิงชัง ไวในเนื้อเร่ืองของนวนิยาย  แตสอดแทรกขอ
คิดไวในนวนิยาย   ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค พบตามที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
2546  บัญญัติไว  ดานคําเฉพาะกลุม  เปนคําที่พบวามีการสื่อสารและเปนที่รูกันในกลุมของของผู
ประกอบอาชีพ  ของตํารวจ  นักขาว  แตผูอานสามารถเขาใจไดโดยงาย  คําสแลง  คําภาษาตลาด  คํา
ต่ําหรือคําหยาบ  จะมีบางคําที่ไมเหมาะสมสําหรับเด็กและเยาวชน แตเพื่อความสมจริงและให
กลมกลืนไปกับเนื้อเร่ือง  จะเปนคําที่ละไวผูอานสามารถเขาใจได  สวนคําภาษาถิ่น จะเปนภาษาใน
ถ่ินภาคเหนือพบในเรื่องตามรักคืนใจ จะเปนคําที่ส่ือสารเขาใจงาย   คําภาษาตางประเทศ  มีการใช
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คําภาษาอังกฤษ  ภาษาจีน  โดยวิธีทับศัพทและการใชคํายอ  ซ่ึงเปนคําที่คนไทยสวนใหญใชส่ือ
ความหมายในการดําเนินชีวิตประจําวัน  หรือคุนเคย 
  

วัตถุประสงคขอที่  2  เพื่อศึกษาลักษณะลีลาภาษาดานการใชโวหารในนวนิยายของกิ่งฉัตร   
ผูวิจัยพบวา  กิ่งฉัตรใชลักษณะลีลาภาษาดานการใชโวหารตามเกณฑการวิเคราะหที่กําหนด 11 
เกณฑไว ไดแก อุปลักษณ  อุปมา  สมพจนัย   นามนัย ปฏิวาทะ  อาวัตพากย  อติพจน  ปฏิรูปพจน   
บุคลาธิษฐาน  อุทาหรณ  และปฏิปุจฉา   ทําใหเกิดจินตภาพและสามารถบรรยายความเปนอยู  และ
เขาถึงพฤติกรรมของตัวละคร  ชัดเจน  เพราะการใชโวหารเปนการใชภาษาที่มีการเปรียบเทียบส่ิง
ตางๆใหเห็นชัด  มีภาษาที่ประณีต  ทําใหผูอานเกิดความรูสึกสอดคลองไปกับเรื่องราวที่ผูประพันธ
แตงขึ้น 
 

อภิปรายผล 
 
 1.  นวนิยายของกิ่งฉัตร  ใชคําที่ส่ือสารใหผูอานเขาใจงาย  ไมตองตีความลึกซึ้ง   เขาใจถึง
ธรรมชาติของมนุษยแสดงออกทางอารมณ รัก  โกรธ  อาลัยอาวรณ  มีอารมณสมหวัง  ผิดหวัง อยาง
ตรงไปตรงมา ตามที่ผูประพันธถายทอดอารมณ  ซ่ึงสอดคลองกับสายทิพย นุกูลกิจ  (2543: 138 – 
158 )  กลาวถึง “การที่ผูอานพิจารณาวาผูแตงมีวิธีการสรางงานเขียนของตนใหมีชีวิตชีวานาอาน  มี
ความถูกตอง  สมจริงและมีความเปนตัวของตัวเองตลอดจนมีความแปลกใหม ผูแตงเลือกใชถอยคํา
ที่ประกอบดวยคุณสมบัติ  4  ประการ  คือ  ความชัดเจน  ความกระชับ   ความมีอํานาจในการให
ความรูสึกทางอารมณ  และความไพเราะ” 
  
 2.  นวนิยายของกิ่งฉัตร  มีการใชโวหาร  โดยนําคําหรือขอความมาเปรียบเทียบในเนื้อหา
ของนวนิยาย  ไดแกอุปลักษณ  อุปมา  สมพจนัย   นามนัย ปฏิวาทะ  อาวัตพากย  อติพจน  ปฏิรูป
พจน   บุคลาธิษฐาน  อุทาหรณ  และปฏิปุจฉา ทําใหเกิดความประทับใจ เนื่องจากผูประพันธ
ตองการสื่อความหมายที่ชัดเจน ทําใหเกิดจินตภาพและสามารถนําคําหรือขอความ มาเปรียบเทียบ 
ผูอานจะตองเขาใจและตีความหมาย  ในแตละโวหาร ซ่ึงสอดคลองกับ  วิภา   กงกะนันทน  (2533: 
39 – 55 ) ที่กลาวถึงประเภทของโวหารที่พบในวรรณคดี  และวรรณกรรมไทย วาเปนการพูดอยาง
หนึ่ง  แตความหมายเปนอยางอื่นในเชิงเปรียบเทียบ     
  
 
 



 147 

 3.  จุดเดนในงานเขียนของ กิ่งฉัตร ก็คือ ตัวละครที่ดูจริงจังและทําใหคนเชื่อไดจากราย
ละเอียด จากการกระทําของตัวละครที่ผูประพันธปรับเปลี่ยนไปตามยุคสมัย  หาขอมูลที่เปนจริงดู
ไดจากผลงานนวนิยาย 20 กวาเรื่องที่ไดรับการตีพิมพกันซ้ําแลวซํ้าเลา และไดรับการนําไปเผยแพร
ทั้งในรูปแบบของละครอีกหลายตอหลายเรื่อง ไมวาจะเปน เสราดารัล พรายปรารถนา แสงดาวฝง
ทะเล ตามรักคืนใจ ฯลฯ 
 
   ขอเสนอแนะ 

 
1.  จากการวิจัยพบวาควรศึกษาเปรียบเทียบนวนิยายของกิ่งฉัตรกับนักประพันธในยุค 

เดียวกันวามีความแตกตางกันและความคลายคลึงกันในดานลีลาภาษาดานการใชคํา  และลีลาภาษา
การใชโวหารภาพจน 

 
2.  จากการวิจัยควรศึกษาแนวคิดและกลวิธีการแตงของ  กิ่งฉัตร 

 
3.  จากการวิจัยควรศึกษาทัศนะคติและความเชื่อในนวนิยายของกิ่งฉัตร 
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ประวัติกิ่งฉัตร 
 
 กิ่งฉัตร เปนนามปากกาของปาริฉัตร ศาลิคุปต เกิดป 2511 เปนบุตรของ พล.ร.อ.วิเชียร  
และองุน  ศาลิคุปต  จบมัธยมโรงเรียนสตรีวิทยา  และจบปริญญาตรีวารสารศาสตร(เกียรตินิยม
อันดับหนึ่ง) คณะวารสารศาสตรและสื่อสารมวลชน  สาขาหนังสือพิมพ  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร
ทํางานเปนนักขาวที่ผูจัดการอยูชวงสั้นๆ กอนจะมาโดงดังจากการเขียนนวนิยาย 
 
 กิ่งฉัตรเคยกลาวไวในงานหนังสือที่จ.เชียงใหม วา ที่มาเขียนนวนิยาย เพราะเปนคนชอบ
อานหนังสือ เห็นวานักเขียนทุกคนที่อานผลงานมีอิทธิพลกับตัวเอง ทําใหอยากเขียนหนังสือขึ้นมา 
ถาไมมีนักเขียนหลายทานเขียนหนังสือเปนแนวทางนํารองมากอน จะไมรูสึกรักในสิ่งนี้ แตจะบอก
วาใครบางก็คงระบุไมได เพราะมีเยอะมา(http://asia.geocities.com/kingchathouse/biography.htm)  

 สวนนวนิยายที่อยูในความทรงจํามี 3 เร่ือง หนึ่งคือเพชรพระอุมา ของพนมเทียน เขียนละเอียดจน
กระทั่งเห็นภาพได คําพูดบางคํายังติดในความทรงจําสองคือ ทางรัก ของทมยันตี แนวรักโรแมนติก 
อานแลวรูสึกอยากไปประเทศเยอรมนีมาก สามคือ ปลายฝนตนหนาว ของโบตั๋น รูสึกวาอานแลว
ติดดิน ตัวละครมีตัวตนแตละคนลวนมีขอบกพรองสําหรับเทคนิคในการเขียน จะอาศัยประสบ
การณในการเปนนักขาว คนขอมูลกอนเขียน เพราะตอนเปนนักขาวเรียนมาวาขอมูลตองเยอะที่สุด 
รอบดานที่สุด วางตัวเองเปนกลาง เหมือนเวลาเสนอขาว ตองมีทั้งแงบวกและลบ ขอมูลเยอะที่สุด 
ไมใชแงเดียว  อยางเรื่อง เสราดารัล จะมีขอมูลเกี่ยวกับยาเสพติด ขุนสา ฝน ใสซองแยกไวเปน
หมวดๆ เขียนรายละเอียดไวขางหนาซอง 
 
  ผลงานที่ผานมา ไดแก  พรพรหมอลเวง  มายาตะวัน  เสราดารัล  ละครเลหเสนหา   
ดวยแรงอธิษฐาน  ดวงใจพิสุทธิ์   ตามรักคืนใจ  เพรงเงา  แสงดาวฝงทะเล  บวงหงส   ดั่งไฟใตน้ํา    
มนตจันทรา  มีเพียงรัก  ลางลิขิต  รอยพรหม  ลํานําจันทร  ลําเนาลม  พรายปรารถนา  สืบลับรหัส
รัก  ในเรือนใจ  รหัสหัวใจ  สูตรเสนหหา  ฟากระจางดาว  นางบาป  หิมะกลางทะเลทราย   
บานอัญชัน  แกะรอยรัก  คาของหัวใจ   
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 ภาพผนวกที่ 1  ตัวอยางหนังสือท่ีใชในการวิจัย 
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